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 การศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทย มีความมุงหมายเพื่อใหเห็นโครงสราง 
สวนประกอบ และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชเรียกขานฆราวาส หรือพระสงฆดวยกัน และ
คําเรียกขานของฆราวาสที่ใชเรียกพระสงฆ นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นความสัมพันธของปจจัยทาง
สังคม ไดแก อายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ และความสนิทสนมกับการใชคําเรียกขานของ
พระสงฆ และฆราวาส กลุมตัวอยาง คือ ฆราวาสชาวไทยจํานวน ๖๐ คน และพระสงฆชาวไทยที่จํา
พรรษาอยูในเขตพ้ืนที่จังหวัดกรุงเทพมหานครจํานวน ๑๐๐ รูป ขอมูลที่ใชในการศึกษา ไดจาก 
แบบสอบถาม และบทสนทนาระหวางพระสงฆดวยกัน หรือระหวางพระสงฆกับฆราวาส 
 ผลการศึกษาพบวา โครงสรางคําเรียกขาน จําแนกได ๒ ประเภท คือ โครงสรางคํา
เรียกขานของพระสงฆ และโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส เม่ือจําแนกโครงสรางคําเรียกขาน
ของพระสงฆตามลักษณะทางกายภาพ พบวามีจํานวน ๔ โครงสราง ไดแก คําเรียกขานประเภทที่มี
โครงสรางหนวยเดียว ,๒ หนวย ,๓ หนวย และ ๔ หนวย สวนโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาสมี
จํานวน ๓ โครงสราง ไดแก คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว ,๒ หนวย และ ๓ หนวย 
อน่ึงโครงสรางคําเรียกขานทั้งสองประเภท สามารถแสดงเปนกฎโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆ
จํานวน ๒๐ กฎ และกฎโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาสจํานวน ๑๓ กฎ ขณะที่สวนประกอบคํา
เรียกขาน จําแนกได ๒ ประเภท คือ สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆ และสวนประกอบคํา
เรียกขานของฆราวาส ทั้งน้ีสวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆยังจําแนกไดอีก ๒ ประเภท คือ 
สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชเรียกฆราวาส และสวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆ
ที่ใชเรียกพระสงฆดวยกัน สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆทั้งสองประเภทที่ปรากฏเหมือนกัน
มี ๕ ประเภท ขณะที่สวนประกอบคําเรียกขานของฆราวาสที่ใชเรียกพระสงฆก็ปรากฏ ๕ ประเภท
เชนกัน สวนรูปแบบคําเรียกขาน จําแนกได ๓ รูปแบบ ไดแก รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆใช
เรียกฆราวาส รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกพระสงฆดวยกัน และรูปแบบคําเรียกขานของ
ฆราวาสใชเรียกพระสงฆ รูปแบบคําเรียกขานทั้ง ๓ รูปแบบปรากฏรูปแบบยอยตามลักษณะ
โครงสรางหนวยเดียว สองหนวย สามหนวย หรือสี่หนวย 
 นอกจากนี้  ผลการศึกษาพบวาอายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ และความสนิทสนม
มีผลตอการใชคําเรียกขานของพระสงฆไทย 
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 The purpose of this study is to show the structures, the parts and the forms of 
address terms used by Thai monks and Thai layman. The study also examines the 
relationship between social factors and usage of address terms by Thai monks and Thai 
layman, namely, age, ordination age, sex, social role and intimacy. 
 The population in this study comprises 60 Thai layman and 100 Thai monks 
that had had living in Bangkok province. Data were collected by the questionnaires and 
recording conversations between monks together or monk speakers and layman 
addressees. 
 The results of study show that there are 2 main structures of address terms, 
namely, the monk structures of address terms and the layman structures of address terms. 
There are 4 minor structures according to the monk structures of address terms and 3 
minor structures according to the layman structures of address terms. Also both structures 
of address terms can illustrate 20 rules of the monk structures of address terms and 13 
rules of the layman structures of address terms. Moreover this study shows that there are 2 
parts of address terms, namely, the monk parts of address terms which have 2 minor parts 
and the layman parts of address terms. Both parts of address terms have 5 same address 
terms. Besides there are 3 forms of address terms, namely, forms of address terms which 
monks were addressed monks together, forms of address terms which monks were 
addressed layman and forms of address terms which layman were addressed monks. 
 Concerning the usage of address terms according to the social factors 
between the speakers and the addressees, namely, address terms of Thai monks varies 
according to age, ordination age, sex, social role and intimacy, however address terms of 
Thai layman varies according to age, sex, social role and intimacy. 
 
 
 
 
 
 



ปริญญานิพนธ 
เรื่อง 

คําเรียกขานของพระสงฆไทย 
ของ 

ณรงคกรรณ รอดทรัพย 
 

ไดรับอนุมัติจากบัณฑิตวิทยาลัยใหนับเปนสวนหนึ่งของการศึกษาตามหลักสูตร 
ปริญญาศิลปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาภาษาไทย 

ของมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 

  .................................................................. คณบดีบัณฑิตวทิยาลยั 
      (ผูชวยศาสตราจารย ดร.เพ็ญสิริ จีระเดชากุล) 

วันที่ ........ เดือนกุมภาพันธ พ.ศ. ๒๕๕๐ 
 

คณะกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ  คณะกรรมการสอบปากเปลา 
 
...................................................... ประธาน ...................................................... ประธาน 
(รองศาสตราจารยอัครา บุญทิพย)  (ผูชวยศาสตราจารยสมเกียรติ คูทวีกุล) 
 
...................................................... กรรมการ ...................................................... กรรมการ 
(อาจารยพัธนี โชติกเสถียร)   (รองศาสตราจารยอัครา บุญทิพย) 
       
       ...................................................... กรรมการ 
       (อาจารยพัธนี โชติกเสถียร) 
 
       ...................................................... กรรมการ 
       (อาจารยพัทธยา จิตตเมตตา) 
 
 
 
 
 
 
 



ประกาศคุณูปการ 
 
 ปริญญานิพนธนี้ สําเร็จไดดวยดีเปนเพราะผูวิจัยไดรับความอนุเคราะหอยางยิ่งจาก รอง
ศาสตราจารยอัครา บุญทิพย ประธานกรรมการควบคุมปริญญานิพนธ และอาจารยพัธนี โชติกเสถียร กรรมการ
ควบคุมปริญญานิพนธ ทานทั้งสองไดเสียสละเวลาอันมีคาเพ่ือใหคําปรึกษา แนะนําในการจัดทํางานวิจัยนี้อยางไม
รูเบ่ือหนาย แมวาผูวิจัยจะขาดการติดตอกับทานทั้งสองเปนเวลานานมาก โอกาสนี้ขอขอบคุณผูชวยศาสตราจารย
สมเกียรติ คูทวีกุล และอาจารยพัทธยา จิตตเมตตา ซึ่งอนุเคราะหรับเปนกรรมการที่แตงตั้งเพ่ิมเติม แมวาทานทั้ง
สองจะมีภาระหนาที่มากทั้งดานการสอนและการบริหารหลักสูตร และภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก 
ตามลําดับ 
 ขอขอบคุณคณาจารยภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวันออก มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ทั้ง
อดีตและปจจุบัน อาทิ รองศาสตราจารยไพบูลย ดวงจันทร อาจารยวิรุฬรัตน ไฉนงุน และอาจารยพัธนี โชติก
เสถียร ตลอดถึงคณาจารยภาควิชาภาษา คติชน และภาษาศาสตร คณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร อาทิ 
รองศาสตราจารยพัชรินทร อนันตสิริวัฒน รองศาสตราจารยพูนพงษ งามเกษม รองศาสตราจารยสุพัตรา  
จิรนันทนาภรณ ผูชวยศาสตราจารยจุฑารัตน เกตุปาน ผูชวยศาสตราจารยศิริพร มณีชูเกตุ และผูชวย
ศาสตราจารยอรนุช นิยมธรรม อาจารยทุกทานไดประสิทธิ์ประสาทวิชาความรูทางภาษา ชี้แนะแนวทางการศึกษา 
และเปนแบบอยางแหงครูผูสอนที่ดีแดผูวิจัย โดยเฉพาะอยางยิ่ง รองศาสตราจารยพูนพงษ งามเกษม รอง
ศาสตราจารยสุพัตรา จิรนันทนาภรณ และผูชวยศาสตราจารยศิริพร มณีชูเกตุ ทานทั้งสามสงเสริม สนับสนุนให
ผูวิจัยศึกษาวิชาภาษาศาสตรเร่ือยมาตั้งแตเมื่อครั้งศึกษาระดับปริญญาบัณฑิตจนกระทั่งปจจุบัน 
 ขอขอบคุณรองศาสตราจารย ดร.บุญเรือง ชื่นสุวิมล รองศาสตราจารย ดร.ชลธิชา บํารุงรักษ และ
รองศาสตราจารย ดร.ชัชวดี ศรลัมภ แหงภาควิชาภาษาศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ทั้งสามทานไดกรุณาให
ผูวิจัยเขารับฟงการบรรยายรายวิชาระดับปริญญามหาบัณฑิต ณ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร อาทิ ภาษาศาสตร
สังคม วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ รวมท้ังอรรถศาสตร ตามลําดับ นอกจากนี้ผูวิจัยขอขอบคุณศาสตราจารย 
ดร.อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ อดีตศาสตราจารยภาควิชาภาษาศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย อาจารยชูศรี เกิด
ศิลป และอาจารยสมลักษณ ปรีชา อาจารยและอดีตอาจารยโรงเรียนพิษณุโลกพิทยาคม ผูเปนแบบอยางอันดีแหง
นักภาษาศาสตรสังคม และครูสอนภาษาแดผูวิจัย 
 ขอขอบคุณอาจารยบัญชา นิ่มประเสริฐ และครอบครัว รวมทั้งคุณสุพจน ประเสริฐธนากรและ
ครอบครัว ผูอุปถัมภเรื่องปจจัย ๔ แดผูวิจัย ขณะศึกษา ณ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ รวมทั้งขอขอบใจเพื่อน
นิสิตรุนปการศึกษา ๒๕๔๕ สาขาภาษาไทย แขนงภาษาศาสตร และวรรณคดีไทยระดับปริญญามหาบัณฑิต มศว 
อาทิ คุณปารค เกียง อึน คุณจูน ฟาน คุณสุริยา ทองคํา  คุณอรจิรา อัจฉริยไพบูลย เพ่ือนนิสิต นักศึกษาตาง
สถาบันทั้งระดับปริญญามหาบัณฑิต และดุษฎีบัณฑิต อาทิ คุณผดุงศักดิ์ แกงวิริยะประเสริฐ คุณภูมิใจ บัณฑุชัย 
คุณศุภชัย ตะวิชัย และคุณมนทิรา ตาเมือง  
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บทที่ ๑ 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
 การติดตอสื่อสารในชีวิตประจําวันสวนใหญใชภาษาพูดในการสื่อสาร ทั้งน้ีการสื่อสาร
จําเปนตองคํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคลทั้งผูพูด ผูฟง ตลอดจนผูถูกกลาวถึงดวย เน่ืองจาก
ความแตกตางระหวางบุคคลมีผลตอการใชภาษาที่แตกตางกัน กลาวคือมนุษยไมสามารถใชภาษา
ลักษณะเดียวกันตลอดในทุกปริบทได ผูพูดตองปรับเปลี่ยนภาษาใหเหมาะสมตามสถานการณการ
สื่อสารและสถานภาพของผูฟง ในการสนทนา ผูพูดมักจะเรียกขานผูฟงกอน เพ่ือดึงผูฟงเขามาเปน
สวนรวมในการสื่อสาร ทั้งน้ีผูพูดตองใชคําเรียกขานใหเหมาะสมกับปจจัยตางๆ ทางสังคมที่
เกี่ยวของกับผูพูดและผูฟง รวมทั้งปริบทการสื่อสารอื่นๆ 
 ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑ : ๑) ไดใหความหมายคํา
เรียกขานวา  
 
    คําเรียกขาน หมายถึง คําหรือวลีที่ผูพูดใชเรียกผูฟงกอนที่ตนจะพูดเรื่องตาง ๆ ดวย เปนคําที่แสดงระดับ    
    ทางสังคมของผูฟงตามที่ผูพูดมอง เมื่อเปรียบเทียบกับตนเอง   และมีรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งที่ปรากฏนับ 
    ตั้งแต คํานําหนา เชน คุณ และจบลงที่คําลงทาย เชน  ครับ  ตัวอยางเชน  คุณนฤมลครับ นับเปน 
    คําเรียกขานคําหนึ่ง  หรืออาจมีรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งที่อาจปรากฏระหวาง คํานําหนา  กับคําลงทายได  
    เชน นฤมล 

 
 อนึ่งคําเรียกขานมีใชในทุกสังคม เปนคําประเภทหนึ่งที่สะทอนวัฒนธรรมการใชภาษา

โดยเฉพาะอยางยิ่งเรื่องระดับภาษา นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นสถานภาพของบุคคลที่แตกตางกัน
ตามโครงสรางสังคม และลักษณะทางวัฒนธรรมของกลุมสังคมนั้น รูปแบบของคําเรียกขานที่ใชมี
มาก ขึ้นอยูกับความสัมพันธของผูพูดกับผูฟงและลักษณะทางสังคมของกลุมน้ันๆ กลุมของพระสงฆ
ก็เปนอีกกลุมสังคมหนึ่งที่มีรูปแบบของการใชคําเรียกขานแตกตางจากกลุมสังคมอื่นๆ ดังที่เขมาจาร 
(มปป : ๘๕–๘๙) ไดกลาวถึงการเรียกขานพระสงฆไววา “คําวา “หลวง” นั้น  แปลวา ใหญ คงเปน
คํายกยองสําหรับพระไทยที่มีอายุพรรษามากไมมียศศักดิ์เปนอยางอ่ืน หรือมาบวชตอเม่ือแกชรา ก็
เรียกกันวา หลวงตาบาง หลวงปูบาง หลวงอาบาง หลวงลุงบางตามความเหมาะสม หรือจะใชคําวา 
“ขรัว” แทนก็ได เชน  ขรัวตาเจิ่น เปนตน” สวนคําวา “พระอาจารย” ประยอม ซองทอง (๒๕๓๙ : 
๑๒๔-๑๒๖) อธิบายวานาจะเปนคําศัพทที่ใชเรียกคนที่เปนครูอาจารยของเจานาย ทวาในความเปน
จริงแลวพระอาจารย อาจหมายถึงอาจารยที่เปนพระภิกษุดวย สวนการใชคําพูดใหเหมาะสมกับ
พระภิกษุทรงสมณศักดิ์ ประพัฒน แสงวณิช (๒๕๓๘ : ๑๓๗–๑๔๒) ใหขอสังเกตวา  
   



 ๒

    เมื่อฆราวาสจะสนทนากับพระภิกษุทรงสมณศักดิ์ควรเรียกใหเหมาะสมตามสมณศักดิ์ของทาน   กลาวคือ    
    ถาผูเรียกรูจักคุนเคยกับพระภิกษุนั้นๆ  ก็ใชคํา “พระคุณเจา” เรียกสมเด็จพระราชาคณะหรือรองสมเด็จ   
    สวนคําวา “พระคุณทาน” ใชเรียกพระราชาคณะต่ํากวารองสมเด็จ พูดกับพระครูชั้นสัญญาบัตร เรียกทาน 
    วา “ทานพระครู” พูดกับพระเปรียญธรรมตั้งแต ๓-๙ ประโยค เรียกทานวา “ทานมหา” พูดกับพระอันดับ 
    ธรรมดาก็เรียกทานวา  “ทาน”  หากไมทราบวาทานมีสมณศักดิ์ชั้นไหนก็ควรใชคํากลางๆ  แทนตัวพระ 
    ภิกษุรูปนั้นวา  “พระคุณเจา”  หรือ  “พระคุณทาน”  หรือ “ทาน” แทนตัวผูพูดวา “กระผม” หรือ “ผม” 
    ในกรณีที่เปนผูชาย และใชคําวา “ดิฉัน” หรือ “ฉัน” ในกรณีที่เปนผูหญิง สวนรับคําก็ใชวา “ครับ” หรือ 
    “ครับผม” หรือ “เจาคะ” หรือ “คะ” แลวแตกรณี 

 
 ทั้งน้ีเน่ืองจากกลุมพระสงฆมีสถานภาพสูงในสังคมไทย กอปรกับพระสงฆเปนบุคคล
กลุมใหญกลุมหน่ึงในสังคมไทย จึงเปนเรื่องที่นาสนใจศึกษาการใชคําเรียกขานของพระสงฆ เพ่ือจะ
ไดทราบและเขาใจโครงสรางทางสังคม ตลอดจนกลไกทางวัฒนธรรมและวิธีการปฏิสัมพันธของ
บุคคลในกลุมนี้ที่มีตอทั้งบุคคลในกลุมสังคมเดียวกัน และตอบุคคลในกลุมสังคมอื่น เพ่ือเปน
ประโยชนสวนหนึ่งในการสื่อสารใหถูกตองตามวัฒนธรรมระหวางพระสงฆกับฆราวาส 
 ผลการสํารวจเอกสารและงานวิจัยตางๆ เร่ืองคําเรียกขาน ผูวิจัยยังไมพบวามีงานวิจัย
ใดที่ศึกษาการใชคําเรียกขานของพระสงฆไทยในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานครไวโดยเฉพาะ ดังน้ัน
งานวิจัยนี้จึงมุงศึกษารูปแบบคําเรียกขาน  และปจจัยทางสังคมที่มีผลตอการใชคําเรียกขานของ
พระสงฆไทยซึ่งจําพรรษาอยูในเขตพ้ืนที่จังหวัดกรุงเทพมหานคร  
 

ความมุงหมายของการวิจัย 

 ๑. เพื่อใหเห็นโครงสราง และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆไทย  
 ๒. เพื่อใหเห็นความสัมพันธของปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ

ไทย 
   

ความสําคญัของการวิจัย 

 การเขาใจโครงสราง รูปแบบคําเรียกขาน และความสัมพันธของปจจัยทางสังคมกับ
การใชคําเรียกขานของพระสงฆไทยเปนเอกสารบันทึกเรื่องราวทางภาษาศาสตรสังคมที่เกี่ยวกับ
พระสงฆและฆราวาสไทยในเชิงสังคมและวัฒนธรรม  
 

ขอบเขตของการวิจัย 

    ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของการศึกษาคนควา ดังนี้ 
 ๑. ศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชในการสนทนา 



 ๓

 ๒. ศึกษาคําเรียกขานที่ 
  ๒.๑ พระสงฆใชเรียกฆราวาส 
  ๒.๒ พระสงฆใชเรียกพระสงฆ 
  ๒.๓ ฆราวาสใชเรียกพระสงฆ 
 ๓. ศึกษาความสัมพันธของปจจัยทางสังคม ไดแก อายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ 
และความสนิทสนมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆและฆราวาสผูเรียกขาน 
 ๔. ศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทยที่ไดจากกลุมตัวอยางวัดทองสุทธาราม วัดสระ
เกศราชวรมหาวิหาร วัดชนะสงครามราชวรมหาวิหาร และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษดิ์ 
 

นิยามศัพทเฉพาะ 

 ๑. คําเรียกขาน หมายถึง คําที่บุคคลที่ ๑ ใชเรียกบุคคลที่ ๒ 
 ๒. คําเรียกขานของพระสงฆไทย หมายถึง คําเรียกขานของพระสงฆซึ่งใชอยูใน
กรุงเทพมหานคร ดังระบุไวในขอบเขตการวิจัย 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 งานวิจัยนี้ผูวิจัยตองการศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทยที่ใชเรียกขานพระสงฆ
ดวยกัน และใชเรียกขานฆราวาส รวมทั้งคําเรียกขานของฆราวาสที่ใชเรียกขานพระสงฆ มีขั้นตอน
การศึกษาคนควาตามลําดับ ดังนี้  
 ๑. การรวบรวมขอมูล 
  ๑.๑ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกบัคําเรียกขาน 
  ๑.๒ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกบัคําเรียกขานภาษาตางประเทศ 
  ๑.๓ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกบัคําเรียกขานภาษาไทย 
  ๑.๔ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกบัปจจัยทางสงัคมที่มีผลตอการใชภาษา 

 ๒. กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย ไดแก พระสงฆ และฆราวาสชาวไทยที่จําพรรษาและ
อาศัยอยูในเขตพ้ืนที่กรุงเทพมหานคร ผูวิจัยคัดเลือกกลุมตัวอยางพระสงฆที่เปนตัวแทนพระสงฆทุก
รูปในเขตพื้นที่จังหวัดกรุงเทพมหานครดวยวิธีการสุมแบบเจาะจง (Purposive Sampling) จาก
พระสงฆ ๔ วัด  ไดแก วัดทองสุทธาราม (เขตบางซื่อ) วัดสระเกศราชวรมหาวิหาร (เขตปอมปราบ
ศัตรูพาย) วัดชนะสงครามราชวรมหาวิหาร (เขตพระนคร) และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฏ (เขตพระ
นคร) จํานวนทั้งสิ้น ๑๐๐ รูป สวนกลุมตัวอยางฆราวาสใชวิธีการสุมแบบบังเอิญ (Accidental 
Sampling) (สุชาติ ประสิทธิ์รัฐสินธุ. ๒๕๓๔ : ๑๕๔–๑๕๖) จํานวนทั้งสิ้น ๖๐ คน คือ ฆราวาสชาย 
๓๐ คน และฆราวาสหญิง ๓๐ คน 



 ๔

 
 
 ๓. เครื่องมือที่ใชในการวจิัย  
 แบบสอบถามชนิดใหเลือกคําตอบ ผูวิจัยใชแบบสอบถามเปนเครื่องมือหลักใน
การศึกษาคนควา และใชการสัมภาษณดวยในกรณีที่ผูตอบแบบสอบถามไมเขาใจคําถาม 
 แบบสอบถามที่ผูวิจัยใชแบงออกเปน ๒ สวน คือ 
 สวนที่ ๑ เปนรายละเอียดของผูตอบแบบสอบถาม ประกอบดวยขอมูลสวนตัวดานอายุ 
อายุพรรษา 
 สวนที่ ๒ เปนขอมูลความรูเกี่ยวกับการใชคําเรียกขาน และคําถามจํานวน ๓๓ ขอ 
คําถามขอที่ ๑–๒๑ เปนคําถามเก่ียวกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆเพ่ือเรียกฆราวาส สวน
คําถามขอที่ ๒๒-๓๓  เปนคําถามเกี่ยวกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆเพ่ือเรียกพระสงฆดวยกัน 
คําถามในแตละขอประกอบดวยตัวเลือก ๕ ตัวเลือก ผูวิจัยใหตัวเลือกที่ ๑ คือ ไมใชคําเรียกขาน ไว
ในคําตอบทุกขอ เน่ืองจากสังเกตสถานการณสื่อสารจริงแลวพบวา รูปแบบหนึ่งที่พบอยางมาก คือ 
การไมใชคําเรียกขาน สวนตัวเลือกที่ ๕ ผูตอบจะตองระบุคําเรียกขานที่ใช ซึ่งไมปรากฏในตัวเลือกที่ 
๑-๔ ตัวเลือกที่นํามาใชในแบบสอบถามเปนตัวเลือกที่ผานการทดลองใชมากอน โดยไดมาจาก
การศึกษานํารอง (Pilot Study) เรื่อง “การใชคําเรียกขานของพระสงฆไทย” ของผูวิจัย 
 ๔. การเก็บและรวบรวมขอมูล 
 ผูวิจัยรวบรวมขอมูลทั้งจากแบบสอบถาม และการสังเกต ดังนี้ 
 ผูวิจัยนําแบบสอบถามจํานวน ๗๕ ชุดที่เตรียมไวไปแจกยังวัด ๓ วัด วัดละ ๒๕ ชุด 
ไดแก วัดสระเกศราชวรมหาวิหาร (เขตปอมปราบศัตรูพาย) วัดชนะสงครามราชวรมหาวิหาร (เขต
พระนคร) และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษดิ์  และนัดหมายวันเวลาที่จะมาเก็บแบบสอบถามคืน สวน
วัดทองสุทธาราม (เขตบางซื่อ) ผูวิจัยเก็บขอมูลดวยการสังเกตทั้งแบบเขารวม และไมเขารวมการ
สนทนาของพระสงฆกับพระสงฆดวยกัน และพระสงฆกับฆราวาสอีก ๒๕ รูป/คน โดยผูวิจัยสังเกต
การสนทนาอยูขางๆ ผูพูด วาผูพูดใชคําเรียกขานเรียกผูฟงอยางไร พรอมกับบันทึกขอมูลการ
สนทนานั้นดวยเครื่องบันทึกเสียง รวมทั้งสังเกตบุคลิกลักษณะและพฤติกรรมการสนทนาของกลุม
ตัวอยาง  
 ทั้งน้ีผูวิจัยเก็บขอมูลคําเรียกขานที่ใชเรียกพระสงฆของฆราวาสทั้ง ๖๐ คนซึ่งแบงเปน
ฆราวาสเพศชาย และหญิงกลุมละ ๓๐ คนดวยการสังเกตพรอมกับบันทึกเสียงเทานั้น 
 ๕. การวิเคราะหขอมูล  
 การวิเคราะหขอมูลมีขั้นตอน ดังตอไปน้ี 
   ๕ .๑ ประมวลผลขอมูล ผูวิ จัยจดคําเรียกขานของการสนทนาจากเครื่อง
บันทึกเสียงออกมาเปนภาษาเขียน แลวนําขอมูลทั้งหมดดังกลาวไปรวมกับขอมูลที่ไดจาก
แบบสอบถาม จากนั้นจึงจําแนกคําเรียกขานทั้งหมดเปนประเภท 
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   ๕.๒ วิเคราะหขอมูลโดยจําแนกคําเรียกขานตามปจจัยทางสังคม ไดแก อายุ อายุ
พรรษา เพศ สถานภาพ และความสนิทสนมของผูถูกเรียกขาน กับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ
และฆราวาสผูเรียกขาน 
 ๖. นําเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห 
 
 
 
 
 
 



บทที่ ๒ 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 เรื่องคําเรียกขานนั้นมีผูสนใจศึกษากันอยางกวางขวางทั้งในภาษาตางประเทศ และ
ภาษาไทย ทั้งน้ีเนื่องจากผูวิจัยสนใจเรื่องการใชคําเรียกขานในแวดวงพระพุทธศาสนา ผูวิจัยจึงได
รวบรวมและเรียบเรียงเอกสารและงานวิจัยตางๆ อันเกี่ยวกับคําเรียกขาน ทั้งดานสวนประกอบ 
โครงสราง และรูปแบบของคําเรียกขาน เพ่ือเปนแนวทางในการศึกษาและวิจัยตามลําดับหัวขอใหญ 
ดังตอไปน้ี 
 ๑. แนวคิดเกี่ยวกับคําเรียกขาน 
 ๒. การศึกษาคําเรียกขานภาษาตางประเทศ 
 ๓. การศึกษาคําเรียกขานภาษาไทย 
 ๔. การศึกษาปจจัยทางสังคมที่มีผลตอการใชภาษา 
 
๑. แนวคิดเก่ียวกับคําเรียกขาน 

 นักวิชาการหลายทานใหความหมายของคําเรียกขาน (address terms) ไวดังนี้ 
 อังกาบ ผลากรกุล (Palakornkul.๑๙๗๒) ไดศึกษาเรื่อง “กลวิธีการใชสรรพนาม” ซึ่ง
มิใชการศึกษาเรื่องคําเรียกขานโดยตรง เปนการศึกษาเรื่องคําสรรพนาม และคําเรียกญาติ ทวาได
กลาวพาดพิงถึงคําเรียกขานดวย ผูวิจัยไดนิยามคําสรรพนาม คือ คําที่ใชอางถึงผูสงสาร ผูรับสาร 
ซึ่งอาจใชเรียกบุคคลที่ ๑ บุคคลที่ ๒ หรือ บุคคลที่ ๓ ได และเนื่องจากคําสรรพนามสามารถใชเรียก
บุคคลที่ ๒ ได ดังน้ัน คําสรรพนามจึงเปนคําเรียกขานประเภทหนึ่งไดตามนิยามศัพทในงานวิจัยน้ี 
(หนา ๓) ประเภทของคําสรรพนามแบงออกไดดังนี้ 
 ๑. คําสรรพนามแสดงบุรุษ อาทิ “แมคุณมา” แม ในที่นี้หมายถึง ผูที่ถูกกลาวถึง (บุรุษ
ที่ ๓) หรือ “แมจะไปหรือเปลา” แมในที่นี้ คือ ผูที่กําลังสนทนาดวย (บุรุษที่ ๒) เปนตน 
 ๒. คําเรียกญาติ (kin terms) อาทิ พอ แม พ่ี นอง ลุง ปา นา อา ปู ยา ตา ยาย  
เปนตน 
 ๓. คําเรียกญาติที่ใชกับผูที่ไมใชญาติ (pseudo kin terms) คือ การใชคําเรียกญาติกับ
บุคคลอื่น อาทิ เรียก “แมคา” วา “พ่ี” เปนตน 
 ๔. คําเรียกตามบุคคลอ่ืน (teknonymy terms) คือ การเรียกที่ไมตรงตาม
ความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง อาทิ ปาเรียกหลานคนโตวา “พ่ี” ตามอยางหลานคนเล็ก เปนตน 
 ๕. ชื่อบุคคล (personal names) ไดแก ชื่อจริง และชื่อเลน 
 ๖. คําเรียกเพื่อน (friendship terms) อาทิ เพ่ือน สหาย เกลอ เปนตน 
 ๗. คําเรียกอาชีพ (occupation terms) อาทิ ดาบ หมู ครู อาจารย เปนตน 
 ๘. คํานําหนา (title) อาทิ ทาน คุณ เปนตน 
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 ๙. คําหรือวลีที่อางถึงคูสมรส (words and phrases specially employed to refer to 
spouse) เชน สามีเรียกภรรยาวา “ที่บาน” ในขณะที่ตนกําลังสนทนากับผูอ่ืน เปนตน 
 ๑๐. คําจากภาษาอื่น (foreign loan words) อาทิ บัง ยู เจ เปนตน 
 ๑๑. คําที่ใชพูดกับพระสงฆ (special vocabulary use in speaking to and by 
monks) อาทิ พระเดชพระคุณ พระคุณเจา หลวงพี่ ทาน เปนตน 
 สวนผูที่ใหคําจํากัดความของคําเรียกขานไวโดยตรงนั้น ไดแก เจนนิเฟอร โคตส 
(Coats.๑๙๙๒:๒๓-๒๔) กลาวถึงคําเรียกขาน (Address) วา หมายถึง คําที่ผูพูดใชเรียกผูฟง อาทิ 
ชื่อ คําสรรพนาม ตลอดจนคําที่แสดงสถานภาพและความสนิทสนมของผูพูดกับผูฟง 
 ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย : และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) ไดศึกษาเรื่อง “การใชคํา
เรียกขานในภาษาไทยสมัยกรุงรัตนโกสินทร” การศึกษานี้เปนการริเร่ิมใหมีการศึกษาคําเรียกขานใน
ภาษาไทยตามมาอีกหลายชิ้น การศึกษานี้ไดศึกษาความเปลี่ยนแปลงของการใชคําเรียกขานในสมัย
กรุงรัตนโกสินทรชวงเวลา ๒๐๐ ป คือ ระหวาง พ.ศ.๒๓๒๕ - ๒๕๒๕ ผูวิจัยไดตั้งขอสังเกตวา การ
ใชคําเรียกขานมักจะแปรไปตามตัวแปรตางๆ ทางสังคม และกลาววา คําเรียกขาน คือ คําหรือวลีที่ผู
พูดใชเรียกผูฟงกอนที่ตนจะพูดเรื่องตางๆ ดวย เปนคําที่แสดงระดับทางสังคมของผูฟงตามที่ผูพูด
มองเม่ือเปรียบเทียบกับตนเอง และมีรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งที่ปรากฏนับตั้งแตคํานําหนา เชน “คุณ” 
และจบลงที่คําลงทาย เชน “ครับ” ตัวอยาง “คุณนฤมลครับ” นับเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง หรืออาจมี
รูปแบบใดรูปแบบหนึ่งที่อาจปรากฏระหวางคํานําหนากับคําลงทายก็ได เชน “นฤมล” 
 จากความหมายของคําเรียกขานดังกลาวขางตน ผูวิจัยไดใชความหมายของคําเรียก
ขานจากแนวคิดของ ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) มาเปนแนวคิดหลัก
สําหรับการศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทยในเขตกรุงเทพมหานคร 
 

๒. การศึกษาคําเรียกขานภาษาตางประเทศ 

 การศึกษาเรื่องคําเรียกขานภาษาตางๆ นั้นมีผูสนใจศึกษาไวเปนจํานวนมาก ทั้งทีเ่ปน
เร่ืองคําเรียกขานโดยตรง และเร่ืองอ่ืนๆ ที่เกี่ยวของกับคําเรียกขาน กอนที่จะมีการศึกษาใน
ภาษาไทย ดังนี้ 
 บราวน และกิลแมน (Brown ; & Gilman.๑๙๖๘:๒๕๓-๒๗๖) ศึกษาเรื่องคําสรรพนาม
ในภาษายุโรป ซึ่งมีเน้ือหาครอบคลุมหัวขอตางๆ ไดแก ความหมายของคําเรียกขาน ประวัติ ความ
เปนมาของคําเรียกขาน การใชคําเรียกขานในปจจุบัน และปจจัยทางสังคมที่มีความสําคัญตอการใช
คําเรียกขาน โดยผูวิจัยสรุปวา สรรพนามบุรุษที่ ๒ ที่นํามาใชเปนคําเรียกขานในภาษายุโรป 
โดยเฉพาะภาษาฝรั่งเศส เยอรมัน และอิตาเลียนมี ๒ รูป คือ V หมายถึง บุรุษที่สองพหูพจน เชน 
Vous ในภาษาฝรั่งเศส และ T หมายถึง บุรุษที่สอง เอกพจน เชน Tu ในภาษาฝรั่งเศส 
ความสัมพันธ ๒ ประการที่เปนปจจัยกําหนดการใชสรรพนามเรียกขานวาจะเปน V หรือ T คือ 
อํานาจ (power) และความใกลชิดเปนกลุมเดียวกัน (solidality) อํานาจแสดงความสัมพันธแบบไม
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เทาเทียม (asymmetrical/non-reciprocal) สวนประกอบของอํานาจ ไดแก พลังทางรางกาย ความ
ม่ังคั่ง อายุ เพศ บทบาททางครอบครัว หรือสังคม สวนความใกลชิดเปนกลุมเดียวกันเปน
ความสัมพันธแบบเทาเทียม (symmetrical/reciprocal) ซึ่งเกิดจากความเหมือนกันทางสังคม เชน 
เปนสมาชิกทางการเมืองเหมือนกัน มีครอบครัว ศาสนา อาชีพ เพศ หรือถิ่นที่เกิดเดียวกัน เปนตน 
 ในยุโรปสมัยอดีตกาล สรรพนาม T ใชเรียกคนๆ เดียว สวน V ใชเรียกคนหลายคน 
ตอมา V ใชเรียกคนๆ เดียว เชน เรียกจักรพรรดิ์หรือพระเจาแผนดิน ซึ่งมีความหมายรวมถึงพระ
ราชินีและบริวาร ตอมาการใชสรรพนามจึงเปลี่ยนไปเปนทํานองวา ผูที่ต่ํากวาใช V เรียกผูสูงกวา 
และผูสูงกวาก็ใช T เรียกคนที่ต่ํากวา ในระยะนี้อํานาจเปนตัวกําหนดการใชสรรพนามเรียกขาน 
ครั้นตอมาเม่ือความสัมพันธแนนแฟนไดกลายมาเปนปจจัยสําคัญ จึงไดมีการใชสรรพนามเรียกขาน
แบบสมดุลขึ้น คือ แบบ T-T ในหมูคนที่มีความสัมพันธแนนแฟน เชน พอ – แม – ลูก พ่ี – นอง 
และ นาย – บาว (เกาแก) ถาไมมีความสัมพันธแนนแฟน แบบของการใชจะเปน V – V เชน 
นายจาง – ลูกจาง ลูกคา – คนบริการ นายทหาร – พลทหาร เปนตน 
 เกี่ยวกับการใชคําเรียกขาน T, V ในยุโรปปจจุบันน้ัน บราวนและกิลแมนไดเก็บขอมูล
จากภาษาฝรั่งเศส อิตาเลียน และเยอรมัน พบวา นอกจากตัวแปรตางๆ ทางสังคมดังกลาวแลว การ
ใชคําเหลานี้ยังขึ้นอยูกับโครงสรางทางสังคม อุดมการณทางการเมือง เชน เปนฝายซายหรือขวา 
และทัศนคติของผูพูดอีกดวย เชน โกรธหรือดูถูกผูฟง เปนตน 
 สวนเบอรตัน ปาสเตอรแน็ก (วิภัสรินทร ประพันธสิริ.๒๕๓๕:๑๙–๒๑ ; อางอิงจาก 
Pasternak.๑๙๗๖ :๑๓๐) อธิบายระบบเครือญาติ และองคกรสังคมโดยทั่วไปไวในงานเรื่อง 
“Introduction To Kinship And Social Organization” ปาสเตอรแน็กกลาววา คําเรียกญาติใน
ภาษาอังกฤษนั้นอาจใชเรียกขานและอางถึงได คําเรียกญาติที่ใชเรียกขานคนที่ไมใชญาติ อาทิ เรียก
คนที่ไมใชพ่ีนองของเราวา brothers และ sisters เปนตน สวนคําเรียกญาติที่ใชอางถึง มักเปนคําที่
ใชกับคนที่เปนญาติ เปนคําที่ประกอบดวยปริบท อาทิ uncle หรือ mother’s brother เปนตน 
 บราวน และ ฟอรด (Brown ; & Ford.๑๙๖๔:๒๓๔-๒๔๔) ถือวาเปนผูริเร่ิมการศึกษา
คําเรียกขานอยางมีระบบ บราวนและฟอรดศึกษาการใชคําเรียกขานในภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
เก็บขอมูลจากบทละครอเมริกัน จากบันทึกขอความของพนักงานบริษัทจํานวน ๘๐ คน จากการใช
ภาษาของเด็กจํานวนหนึ่งในภาคกลางของสหรัฐอเมริกา และจากแบบสอบถามที่สงไปยังผูบริหาร
จํานวน ๓๔ คน ผลการศึกษาพบวา คําเรียกขานในภาษาอังกฤษนั้นอาจแบงออกเปน ๓ แบบใหญๆ 
ไดแก ๑) ชื่อแรก (first name) คือ การเรียกขานกันดวยชื่อของทั้งสองฝาย ใชในหมูเพ่ือนและคน
สนิทสนม ซึ่งมีคานิยมเหมือนกัน และรูจักกันดี ๒) คํานําหนาและนามสกุล (title + last name) 
คือ ทั้งสองฝายเรียกกันดวยคํานําหนาตามดวยนามสกุล อาทิ Mr., Mrs., Miss, Dr. + นามสกุล ใช
ในหมูคนที่เพ่ิงรูจักกัน รูปแบบที่ ๑) และ ๒) เปนความสัมพันธแบบเทาเทียม ๓) คํานําหนา 
นามสกุล และชื่อแรก เปนความสัมพันธแบบไมสมดุลอันเนื่องมาจากความแตกตางของสถานภาพ
ของผูพูดผูฟงซึ่งขึ้นอยูกับปจจัยทางสังคม อาทิ ยศ หรือ ตําแหนง อายุ และหรือ อาชีพ ผูวิจัยพบวา 
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ปจจัยที่มีอิทธิพลตอการเลือกใชคําเรียกขาน คือ อาชีพ หรือ ตําแหนง (rank) เม่ือทั้งอายุ และอาชีพ 
เปนตัวแปรสําคัญ ตัวอยางเชน เม่ือนักบริหารหนุมพูดกับภารโรงอายุมาก อาชีพจะเปนตัวกําหนด
ไมใชอายุ หมายความวา นักบริหารหนุมจะเรียกภารโรงดวยชื่อแรก และภารโรงสูงอายุก็จะเรียก นัก
บริหารหนุมดวยตําแหนง และนามสกุล 
 กลาวโดยสรุป การใชคําเรียกขานในภาษาอังกฤษแบบอเมริกันแปรไปตาม
ความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง ซึ่งบราวนและฟอรดไดเสนอแผนผังที่เปนการสรุปรูปแบบที่
สําคัญของการใชคําเรียกขานไวดังนี้ 
 ความสัมพันธแบบเทาเทียม  ความสัมพันธแบบไมเทาเทียม 
ผูพูดสนิทกับผูฟง : ชื่อแรก   ผูพูดสูงกวาผูฟง : ชื่อแรก 
ผูพูดไมสนิทกับผูฟง : คํานําหนาและนามสกุล ผูพูดต่ํากวาผูฟง : คํานําหนาและนามสกุล 
 จากแผนผังจะเห็นไดวาชื่อแรก ใชเรียกผูฟงที่ผูพูดสนิทสนมดวย ถาไมสนิทสนมดวย
ผูพูดจะใชคํานําหนาและนามสกุล ในกรณีที่ความสัมพันธเปนแบบไมเทาเทียม ผูพูดที่ มี
สถานภาพสูงกวาผูฟงจะใชชื่อแรก ในการใชภาษาดานอ่ืนๆ เชน การทักทาย 
 เออรวิน – ทริปป (Ervin – Tripp.๑๙๗๒:๒๑๓-๒๕๐) ไดขยายขอบเขตของการ
วิเคราะหของบราวนและฟอรด โดยศึกษาระบบคําเรียกขานในภาษาอังกฤษของคนอเมริกัน และได
ใหนิยาม “ความใกลชิดเปนกลุมเดียวกัน” วาเปนการยอมรับในฐานะเพื่อนหรือผูรวมงาน การศึกษา
นี้ตองการจะแสดงใหเห็นปจจัยตางๆ ที่กําหนดการใชคําเรียกขานใหถูกตอง จากกฎการใชคําเรียก
ขานที่ผูวิจัยสรางขึ้น เออรวิน - ทริปปเสนอผลการวิเคราะหในรูปแผนภูมิตอเน่ือง(flow chart) โดยผู
พูดจะตองตัดสินใจใชคําเรียกขานแตละครั้งใหถูกตอง อีกทั้งการตัดสินใจแตละครั้งจะขึ้นอยูกับปจจัย
ทางสังคมตางๆ อาทิ อายุ ความเปนญาติ คนรูจัก คนไมรูจัก เปนตน ผูพูดจะนําปจจัยเหลานี้มา
กําหนดการใชคําเรียกขานของตนและเลือกตอไปจนกวาจะไดรูปแบบคําเรียกขานที่ถูกตอง อาทิ Mr. 
+ last name หรือ first name หรือ ไมใชคําเรียกขานเลย เปนตน  เออรวิน - ทริปปสรุปรูปแบบการ
ใชคําเรียกขานไว ๗ รูปแบบ ดังน้ี ตําแหนง + นามสกุล, Mr.+ นามสกุล, Mrs.+ นามสกุล, Miss + 
นามสกุล, คําเรียกญาติ + ชื่อ, ชื่อ และการไมใชคําเรียกขานเลย 
 พอลสตัน (สุดา หัสสภาณุ.๒๕๔๕:๑๗;อางอิงจาก Paulston.๑๙๗๖) ศึกษาการใชคํา 
เรียกขานในภาษาสวีเดน เก็บขอมูลโดยใชแบบสอบถาม และการสัมภาษณ พบวาการใชคําเรียก
ขานในภาษาสวีเดนมีการเปลี่ยนแปลงจากเดิมใช du มาเปน du+ชื่อ มากขึ้น 
 สวนการศึกษาคําเรียกขานในกลุมภาษาในเอเชีย มีผูศึกษาไวหลายคน อาทิ ดาส   
(ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย ; และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ.๒๕๓๑ : ๗;อางอิงจาก Das . ๑๙๖๘) ศึกษาคํา
เรียกขานในภาษาเบงกาลีในอินเดีย พบวามีการใชคําเรียกขานที่สลับซับซอนมาก ขึ้นอยูกับปจจัย
หลายประการ อาทิ ขอหามทางศาสนา สถานภาพทางสังคม และเศรษฐกิจของผูพูดกับผูฟง 
นอกจากนี้ยังขึ้นอยูกับความคุนเคยสนิทสนมของผูพูดกับผูฟง ตลอดจนโครงสรางทางสังคมอีกดวย 
รูปแบบของคําเรียกขานที่พบมากในภาษานี้ ไดแก สรรพนามบุรุษที่สอง ชื่อ คําเรียกญาติ และคํา
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เรียกขานเฉพาะสําหรับพวกฮินดู อน่ึงคําเรียกญาติบางคําเชนคําที่แปลวา “พ่ี” และ “นอง” อาจใช
เรียกคนแปลกหนาที่ไมใชสมาชิกในครอบครัวไดดวย นอกจากนี้ ยัสซิน (อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ. 
๒๕๓๓ :๕๖ ;อางอิงจาก Yassin.๑๙๗๗) ไดศึกษาคําเรียกญาติในภาษาอารบิกที่ใชพูดในคูเวต 
พบวาคําเรียกญาติบางคําอาจใชเรียกขานคนที่ไมไดอยูในครอบครัวได ทั้งน้ีการเรียกขานดังกลาว
ขึ้นอยูกับปจจัยดานอายุและสถานภาพของผูที่เราพูดดวย อาทิ คําวา “พอ” อาจหมายถึงพอที่แทจริง 
คนขายของ นักเทศนในโบสถ หรือแมแตเจาผูปกครองประเทศคูเวต เปนตน สวนเมฮโรตรา (เร่ือง
เดิม;อางอิงจาก Mehrotra.๑๙๗๗) ศึกษาคําเรียกญาติในภาษาฮินดีพบวาคําเรียกญาติอาจใชเรียก
ขานคนที่ไมใชญาติ หรือสัตวตางๆ ไดดวย อาทิ นักเรียนหญิงมักเรียกครูผูหญิงวา “พ่ีสาว” ผูพูดมัก
เรียกผูฟงวา “พ่ีนองทั้งหลาย” ประชาชนมักเรียกผูนําทางการเมืองที่เขานิยมรักใครวา “พอ” หรือ 
“ลุง” และอาจเรียกวัววา “แม” นกแกววา “ลูก(ชาย)” หรือเรียกแมววา “นา” เปนตน สวนฮวาง      
(ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย ; และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ,๒๕๓๑ : ๗; อางอิงจาก Hwang.๑๙๗๕) ได
ศึกษาการใชคําเรียกขานในภาษาเกาหลีวามีรูปแบบตางๆ กัน ไดแก สรรพนาม คําเรียกญาติ ชื่อ 
และตําแหนง รูปแบบเหลานี้ใชแตกตางไปตามอายุ สถานภาพทางสังคม และระดับความเคารพที่ผู
พูดมีตอผูฟง นอกจากนี้ยังสัมพันธกับแบบประโยคที่ผูพูดเลือกที่จะใชใหเหมาะสม  นอกจากนี้
งานวิจัยของฝางและเฮง (สุดา หัสสภาณุ.๒๕๔๕:๑๗;อางอิงจาก Fang & Heng.๑๙๘๓) พบวาการ
ใชคําเรียกขานในภาษาจีนมีการเปลี่ยนแปลงหลังการปฏิวัติในป ๑๙๔๙ กลาวคือ ทางตอนใตของจีน
เดิมใช ni (ใชเหมือน T) และ nin (ใชเหมือน V) เปลี่ยนมาใช nin แทน ni การเปลี่ยนแปลง
ดังกลาวเกิดขึ้นจาก ผูพูดที่มีการศึกษาใชเรียกผูฟงเพ่ือแสดงความเคารพ สวนในปกกิ่งและทางตอน
เหนือของจีนนั้น ผูพูดก็ใช nin โดยปรกติอยูแลวเม่ือสนทนากับผูฟงที่มีอายุมากกวา 
 สุริยา สอดสองกฤษ (๒๕๔๑ ) ศึกษาเรื่องคําเรียกขานในภาษาเขมรเหนือ โดยมี
วัตถุประสงคเพ่ือศึกษารวบรวมคําเรียกขานในภาษาเขมรเหนือ โดยแสดงลักษณะและรูปแบบคํา
เรียกขานในภาษาเขมรเหนือ ศึกษาและวิเคราะหการใชคําเรียกขานและปจจัยตางๆ ที่มีผลตอการ
ใชคําเรียกขานในภาษาเขมรเหนือ  การศึกษานี้ใชวิธีการเก็บขอมูลโดยการสังเกตจากการมีสวนรวม
ในสถานการณจริงแลวจดบันทึกคําเรียกขานที่พบ จากน้ันจึงใชแบบสอบถามเพื่อสอบถามกลุม
ตัวอยางถึงการใชคําเรียกขานในภาษาเขมรเหนือตอผูที่พูดดวยและการใชคําเรียกขาน เรียกตนเอง
ในสถานการณตางๆ ไดแก พูดกับผูมีสถานภาพทางสังคมสูงกวา เทาเทียมกัน ต่ํากวา พูดกับคน
รูจักกัน พูดกับพระสงฆ สิ่งศักดิ์สิทธิ์ เทพเจา พูดกับญาติ พูดกับเพ่ือนสนิท พูดกับคนในครอบครัว 
และพูดกับคนแปลกหนา โดยเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางที่มีอายุตั้งแต ๐ – ๑๕ ป ๑๖ – ๒๙ ป และ 
๓๐  ปขึ้นไป ทั้งเพศชายและเพศหญิง กลุมละ ๒๐  คน รวมกลุมตัวอยางทั้งสิ้น ๑๒๐  คน ผล
การศึกษาพบวา ปจจัยที่มีผลตอการเลือกใชคําเรียกขานในภาษาเขมรเหนือ ไดแก เพศ อายุ และ
ความสัมพันธของคูสนทนา โดยมีเพศเปนปจจัยที่สําคัญที่สุดที่ผูพูดพิจารณาเปนอันดับแรกในการ
เลือกใชคําเรียกขาน เพราะจากการเปรียบเทียบการใชคําเรียกขานของเพศชายและเพศหญิง พบวา 
คําบางคําจะแบงแยกตามเพศอยางชัดเจนนั่นหมายความวา คําเรียกขานที่ใชระหวางเพศชายกับ
เพศหญิงมีความแตกตางกันอยางสิ้นเชิง เม่ือเปรียบเทียบการใชคําเรียกขานในเรื่องของความ
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แตกตางของอายุซึ่งแบงเปน ๓ กลุม คือ กลุมอายุนอยกวา กลุมอายุเทากัน และกลุมอายุมากกวา 
พบวา คําเรียกขานสามารถใชกระจายไดในทุกๆ กลุม แตอยางไรก็ตาม คําเรียกขานบางคํายังคง
จํากัดใชในบางชวงอายุ ปจจัยสุดทายคือความสัมพันธของคูสนทนา แมวาจะมีขอจํากัดบางเล็กนอย 
แตการใชคําเรียกขานเมื่อเปรียบเทียบการใชในความสัมพันธตางๆ กันแลว พบวา สามารถใช
กระจายในทุกๆ ความสัมพันธไดอยางเหมาะสม นอกจากนี้ การใชคําเรียกขานยังถูกควบคุมดวย
ปจจัยที่สําคัญคือ อํานาจ (power) และความเปนปกแผน (solidarity)  
  สุดา หัสสภาณุ (๒๕๔๕) ไดศึกษาคําเรียกขานในภาษาจีนแตจ๋ิว การศึกษาดังกลาวมี
วัตถุประสงคเพ่ือวิเคราะหรูปแบบของคําเรียกขานในภาษาจีนแตจ๋ิวที่ใชโดยคนไทยเชื้อสายจีนใน
เยาวราช รวมทั้งศึกษาอิทธิพลของความสัมพันธแบบตางๆ ระหวางผูพูดผูฟงที่มตอการใชคําเรียก
ขาน รวมทั้งความสัมพันธระหวางรูปแบบของคําเรียกขานกับอายุของผูพูด ผูวิจัยเก็บขอมูลโดย
วิธีการสังเกตการสนทนาของคนไทยเชื้อสายจีนในเยาวราช พบวาคําเรียกขานในภาษาจีนแตจ๋ิว
ประกอบดวยสวนประกอบ ๒ สวน คือ สวนแรกที่อาจปรากฏหรือไมปรากฏก็ได ไดแก คํานําหนา 
คือ 

ี

/?a:/ อีกสวนเปนสวนที่ตองปรากฏเสมอ ไดแก คําสรรพนาม คําเรียกญาติ อาชีพ/ตําแหนง หรือ 
ชื่อ สวนรูปแบบคําเรียกขานที่พบมีทั้งสิ้น ๑๓ รูปแบบ ไดแก รูปแบบที่ไมมี /?a:/  ปรากฏเปน
สวนประกอบนําหนา ๗ รูปแบบ อาทิ รูปแบบเดี่ยวดังที่กลาวแลว ๔ รูปแบบ และรูปแบบผสม ๓ 
รูปแบบ คือ สรรพนาม + ชื่อ คําเรียกญาติ + ชื่อ และ อาชีพ/ตําแหนง + ชื่อ สวนอีก ๖ รูปแบบที่
เหลือเปนรูปแบบผสมที่มี /?a:/ ปรากฏเปนสวนประกอบนําหนา ทั้งน้ีไมพบ /?a:/ ปรากฏนําหนา 
อาชีพ/ตําแหนง + ชื่อ  นอกจากนี้ยังพบวาความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง ๓ แบบ ไดแก 
ความสัมพันธแบบสมดุล แบบไมสมดุล และแบบเปนกลาง ใชคําเรียกญาติ เปนคําเรียกขานมาก
ที่สุดในความสัมพันธแบบไมสมดุล(ระหวางญาติผูใหญกับญาติผูนอย) และในความสัมพันธแบบเปน
กลาง(ระหวางผูใหบริการและผูรับบริการ) สวนในความสัมพันธแบบสมดุล (ระหวางเพื่อนกับเพ่ือน)
ใช ชื่อ เปนคําเรียกขานมากที่สุด รองลงมาก็คือ คําเรียกญาติ สุดาจึงสรุปวาการใชคําเรียกขาน
ดังกลาวมีความเคารพและความสนิทสนมเปนปจจัยกําหนด กลาวคือ หากผูพูดรูสึกสนิทสนมกับ
ผูฟงมากจะใช ชื่อ เปนคําเรียกขาน แตถาผูพูดรูสึกเคารพผูฟงมากจะใช คําเรียกญาติ เปนคําเรียก
ขาน สวนการใชคําเรียกขานตามอายุของผูพูดนั้น สุดาพบวา แนวโนมการใชรูปแบบคําเรียกขานที่มี 
/?a:/ เปนสวนประกอบมีจํานวนลดลงในผูพูดอายุนอย แสดงวาผูพูดอายุนอยใหความสําคัญกับการ
ใช คํานําหนา ลดนอยลง สวนเรื่องอิทธิพลของภาษาไทยที่มีตอภาษาจีนแตจ๋ิว สุดาพบวาการใชคํา
เรียกขานในผูพูดอายุนอยไดรับอิทธิพลจากภาษาไทยมากกวาการใชคําเรียกขานในผูพูดอายุมาก 
ซึ่งแสดงออกโดยการรับรูปแบบคําเรียกขานไทยเขามาใช อาทิ สรรพนาม และ สรรพนาม + ชื่อ 
 ติง เจ๋ียเฟน (๒๕๔๘) ศึกษาเปรียบเทียบการใชคําเรียกขานในภาษาไทยกับภาษาจีน 
จากการศึกษาพบวา รูปแบบสวนประกอบคําเรียกขานในภาษาไทยกับภาษาจีนที่เหมือนกันมี ๙ 
รูปแบบ รูปแบบสวนประกอบคําเรียกขานที่ปรากฏในภาษาไทยแตไมปรากฏในภาษาจีนมี ๑๘ 
รูปแบบ สวนรูปแบบสวนประกอบคําเรียกขานที่ปรากฏในภาษาจีนแตไมปรากฏในภาษาไทยมี ๒๙ 
รูปแบบ สวนประกอบที่ปรากฏในภาษาจีนแตไมปรากฏในภาษาไทยคือ สวนประกอบที่เปน 



 ๑๒

นามสกุล นอกจากนี้ยังพบวา การใชคําเรียกขานของทั้งสองภาษามีการแปรรูปแบบไปตาม
สถานภาพ อายุ เพศ และความใกลชิดระหวางผูสื่อสาร การแปรดังกลาวสะทอนใหเห็นลักษณะทาง
สังคมบางประการ ไดแก ความเปนมิตร การยอมรับระบบอาวุโส ความไมเสมอภาคระหวางเพศชาย
กับเพศหญิง การใหความสําคัญกับสถานภาพ และฐานะทางสังคม การยกยองอาชีพครู การแสดง
ความรูสึกของผูเรียกขาน และการคํานึงถึงปจจัยเพศและปจจัยความใกลชิดในการสนทนาของทั้ง
สองสังคม 
  การศึกษาดังกลาวขางตนแสดงใหเห็นพัฒนาการของการศึกษาเรื่องคําเรียกขานใน
ภาษาตางๆ ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน พบวาการศึกษาในยุคแรกนั้น คําเรียกขานเปนเพียงสวนหนึ่ง
ของการศึกษาเรื่องคําสรรพนาม และ/หรือคําเรียกญาติ ภายหลังจึงเปลี่ยนแปลงมาศึกษาคําเรียก
ขานโดยเฉพาะ แตอยางไรก็ตามการศึกษาเรื่องการใชคําเรียกขานก็ยังคงตองศึกษาเรื่องคําสรรพ
นาม และคําเรียกญาติรวมดวย เน่ืองจากทั้งคําสรรพนามบุรุษที่ ๒ และคําเรียกญาติก็จัดเปนคําเรียก
ขานประเภทหนึ่งดวย  
 

๓. การศึกษาคําเรียกขานภาษาไทย 

 ในภาษาไทย ชวงแรกๆ มิไดมีการศึกษาเรื่องคําเรียกขานโดยตรง ทวาศึกษาเรื่องคํา
สรรพนาม และคําเรียกญาติ ซึ่งไดกลาวพาดพิงไปถึงคําเรียกขานดวย เร่ืองคําสรรพนามนั้น  คุก 
(ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย ; และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ.๒๕๓๑ : ๑๐ ; อางอิงจาก Cook.๑๙๖๘) ศึกษา
คําสรรพนามในภาษาไทย พมา และเวียดนาม เขาใหขอสังเกตวาปจจัยทางสังคม ๒ ประการ ไดแก 
สถานภาพของผูพูด ผูฟง และความสนิทสนม มีบทบาทในการใชสรรพนามในภาษาเหลานี้ 
 สวนอังกาบ ผลากรกุล (Palakornkul.๑๙๗๒) ศึกษาเรื่องกลวิธีการใชสรรพนามใน 
ภาษาไทย มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษารูปแบบการใชคําสรรพนาม โครงสรางของคําสรรพนาม รวมทั้ง
ความสัมพันธของบทบาทตางๆ ในสังคมไทยที่มีผลตอการใชสรรพนามในภาษาไทย การศึกษานี้
เก็บขอมูลจากการสัมภาษณประชากรตัวอยาง ๙๕ คน ทั้งชายและหญิง จากการสังเกต จากเรื่องสั้น 
และนวนิยาย การศึกษานี้ระบุปจจัยทางสังคม ๘ ประการ ไดแก ๑.อํานาจและสถานภาพ (power 
and status) ๒.อายุ (age)  ๓.ความเปนญาติและความสัมพันธทางครอบครัว (kinship and family 
relationship) ๔.ความเปนเพ่ือน (friendship) ๕.กลุมชาติพันธุ (ethnic-relations groups) ๖.อาชีพ 
(occupation) ๗.เพศ (sex) ๘.ความใกลชิดทางสายเลือด (genealogical distance) นอกจากนี้ ยังมี
ปจจัยที่มีอิทธิพลตอความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง ทั้งยังเปนเง่ือนไขในการเลือกใชคําสรรพนาม
อีก ๙ ประการ ดังน้ี ๑.ความสนิทสนม (intimacy) ๒.ความเคารพ (respect) ๓.ความใกลชิดเปน
กลุมเดียวกัน (solidality) ๔.ความเปนทางการ (formality) ๕.การมีลูกอยูในขณะสนทนา (presence 
of child) ๖.การมีคนไมรูจักหรือคนมีฐานะทางสังคมสูงกวาอยูดวย (presence of non-
acquaintances or persons with power and status) ๗.ระยะเวลาที่รูจักมักคุน (length of time of 
acquaintances) ๘.การไวตัว (condescension) ๙.การแสดงอารมณ (emotional manifestation) 



 ๑๓

 ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) ศึกษาเรื่อง “การใชคําเรยีก
ขานในภาษาไทยสมัยกรุงรัตนโกสินทร” ซึ่งถือเปนการศึกษาคําเรียกขานโดยตรงและเปนการริเร่ิม
ใหมีการศึกษาคําเรียกขานในภาษาไทยตามอีกหลายชิ้น  การศึกษานี้ เปนการศึกษาความ
เปลี่ยนแปลงของการใชคําเรียกขานในสมัยกรุงรัตนโกสินทร ชวงเวลา ๒๐๐ ป ระหวาง พ.ศ.๒๓๒๕ 
– ๒๕๒๕ โดยเก็บขอมูลจากบทสนทนาในนวนิยายและเรื่องสั้นจํานวน ๑๕๗ เร่ือง โดยการสุม
ตัวอยางตามสมัยตางๆ ๕ สมัยในยุครัตนโกสินทร ไดแก สมัยตนยุครัตนโกสินทร สมัยเขาสูยุคใหม 
สมัยหลังเลิกทาส สมัยประชาธิปไตย และสมัยหลัง ๑๔ ตุลาคม ๒๕๑๖ มีขั้นตอนดังน้ี คือ ๑.สุม
ตัวอยางรายชื่อนักประพันธตามจํานวนที่ตองการในแตละสมัย ๒.สุมตัวอยางผลงานของนักประพันธ
แตละคนที่ไดคัดเลือกไวคนละ ๑ เร่ือง ผูวิจัยไดตั้งขอสังเกตวา การใชคําเรียกขานมักจะแปรไปตาม
ตัวแปรตางๆ ทางสังคม ในขั้นตนผูวิจัยไดวิเคราะหหารูปแบบโดยทั่วๆ ไปของคําเรียกขานที่ใชกัน
ในภาษาไทย จากนั้นวิเคราะหวาการใชรูปแบบตางๆ ของคําเรียกขานดังกลาว แตกตางกันหรือไม
อยางไร ตามปจจัยทางสังคมในแงของความสัมพันธระหวางผูพูดและผูฟง ผลการวิจัยสรุปไดวา คํา
เรียกขานในภาษาไทยมีสวนประกอบ ๒ สวน คือ สวนที่ตองมีตามดวยสวนที่มีหรือไมมีก็ได อาทิ 
คําลงทาย เชน คะ ครับ สวนที่ตองมีจะเปนคําหนึ่งคําใดหรือหลายคําประกอบกัน และเรียงลําดับ
กอนหลังดังน้ี คํานําหนา คําเรียกญาติ ยศ อาชีพ/ ตําแหนง ชื่อ และวลีแสดงความรูสึก อาทิ หมอ
สันติ การศึกษานี้พบรูปแบบของคําเรียกขาน จํานวน ๒๕ รูปแบบ แบงเปนรูปแบบเดี่ยว ๖ รูปแบบ 
อาทิ คุณ อาจารย ฤดี เปนตน รูปแบบผสมสองสวน ๑๒ รูปแบบ อาทิ ทานนายพล คุณหมด แม
แยม เปนตน และแบบผสมสามสวน ๗ รูปแบบ อาทิ คุณลุงนายอําเภอ คุณพระวิเศษ แมนิ่มที่รัก 
เปนตน รูปแบบคําเรียกขานทั้ง ๒๕ รูปแบบดังกลาวใชตามบทบาทของผูพูด ๑๔ บทบาท ดังน้ี ๑.
ญาติผูใหญ ๒.ญาติผูนอย ๓.สามี ๔.ภรรยา ๕.ผูบังคับบัญชา ๖.ผูใตบังคับบัญชา ๗.ครู ๘.ศิษย ๙.ผู
ใหบริการ ๑๐.ผูรับบริการ ๑๑.เพ่ือน ๑๒.ผูไมรูจักกัน ๑๓.คูรัก ๑๔.คนรูจักกัน การศึกษานี้พบวา
รูปแบบคําเรียกขานที่มีอัตราการใชมากมีเพียง ๑๑ รูปแบบเทานั้น รูปแบบที่ปรากฏมากที่สุดและ
สมํ่าเสมอ ไดแก ชื่อ คํานําหนา + ชื่อ และคํานําหนา การใชคําเรียกขานทั้งสามนี้ถูกกําหนดโดย
ความเคารพ และความสนิทสนมที่ผูพูดแสดงตอผูฟง ซึ่งแสดงเปนแผนภูมิดังนี้ 
 

แผนภูมิที่ ๑ ปจจัยที่กําหนดการใชคําเรยีกขานในภาษาไทยสมัยกรุงรัตนโกสินทร 

   แบบไมสมดุล    แบบสมดุล 

-                  + 
                                                            ชื่อ      

ความเคารพ   คํานําหนา+ชื่อ          ความสนิทสนม 
+                คํานําหนา        - 

ปจจัยที่กําหนดการใชคําเรียกขานในภาษาไทย ๓ รูปแบบตามความสัมพันธแบบสมดุลและไมสมดุล 
(ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย ; และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ.๒๕๓๑ : ๔๒) 



 ๑๔

 จากแผนภูมิที่ ๑ ผูวิจัยสรุปวารูปแบบของคําเรียกขานที่ใชมากที่สุดมี ๓ รูปแบบคือ 
คํานําหนา+ชื่อ ชื่อ และคํานําหนา รูปแบบดังกลาวจะแปรไปตามความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง 
๓ แบบ ไดแก ความสัมพันธแบบสมดุล ความสัมพันธแบบไมสมดุล และความสัมพันธแบบเปน
กลาง คําเรียกขานที่ใชมากที่สุดเรียงตามลําดับ คือ ชื่อ คํานําหนา+ชื่อ และคํานําหนา ในทุก
ความสัมพันธ ผูวิจัยสรุปวา ชื่อ ที่ใชตามความสัมพันธแบบไมสมดุลแสดงวาผูพูดใหความเคารพ
ผูฟงนอยมากหรือไมเคารพเลย แตถาใชตามความสัมพันธแบบสมดุลแสดงวาผูพูดใหความสนิท
สนมกับผูฟงมาก หากใชรูปแบบ คํานําหนา เพียงลําพังตามความสัมพันธแบบไมสมดุลยอมแสดงวา
ผูพูดเคารพผูฟงอยางมาก และแสดงความสนิทสนมนอยมากตามความสัมพันธแบบสมดุล ในขณะที่
การใชรูปแบบ คํานําหนา+ชื่อ ตามความสัมพันธแบบไมสมดุลแสดงวาผูพูดคอนขางเคารพผูฟง ใน
ขณะเดียวกันก็แสดงวาคอนขางสนิทสนมกับผูฟงตามความสัมพันธแบบสมดุลดวย 
 ชนินธร วิริยะพันธ. (๒๕๓๓ ) ศึกษาเรื่องรูปแบบคําขึ้นตนจดหมายสวนตัวใน
ภาษาไทย มีวัตถุประสงคในการศึกษาเพื่อจะหารูปแบบคําขึ้นตนจดหมายสวนตัวในภาษาไทย
ปจจุบัน รวมทั้งการใชรูปแบบคําขึ้นตนจดหมายสวนตัวที่แตกตางกันไปตามความสัมพันธระหวาง
ผูเขียนและผูที่ตนเขียนถึง และอายุของผูเขียนที่ตางกัน ขอมูลที่ใชในการวิเคราะหไดมาจากการ
ตอบแบบสอบถามของ อาจารย นิสิต นักเรียน ในคณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ๔ กลุม 
อายุคือ อายุ ๑๐ – ๑๕ ป, ๒๐ – ๒๕ ป, ๓๐ – ๓๕ ป และ ๔๐ – ๔๕ ป เม่ือเขียนจดหมายสวนตัว
ถึงผูใหญ ผูนอย และผูที่เทากัน ผลการศึกษาพบวา  โครงสรางของคําขึ้นตนจดหมายสวนตัว ใน
ภาษาไทยประกอบดวย ๒ สวน สวนแรกคือ คําขึ้นตน ซึ่งมีหรือไมมีก็ได คําขึ้นตนอาจอยูในรูปของ
คําทักทาย หรือคําแสดงความคารวะ สวนที่สองคือ คําเรียกขาน ซึ่งตองปรากฏเสมอ และจาก
โครงสรางดังกลาวสามารถแบงคําขึ้นตนจดหมายสวนตัวในภาษาไทยออกได ๓ รูปแบบใหญ คือ 
คําขึ้นตนจดหมายสวนตัวในรูปของ คําแสดงความคารวะ + คําเรียกขาน คําทักทาย + คําเรียกขาน 
และคําเรียกขาน จากการวิเคราะหของผูวิจัยพบวา การใชรูปแบบคําขึ้นตนจดหมายสวนตัวแตกตาง
กันไปตามความสัมพันธระหวางผูเขียนและผูที่ตนเขียนถึง เม่ือเขียนถึงผูใหญคําขึ้นตนจดหมาย
สวนตัวจะอยูในรูปของคําแสดงความคารวะ + คําเรียกขาน และเม่ือเขียนถึงผูนอย หรือ ผูที่เทา
เทียมกัน รูปแบบที่ใช ไดแก คําทักทาย + คําเรียกขาน และคําเรียกขาน  นอกจากนี้ผูวิจัยยังพบวา 
ชื่อ ซึ่งเปนคําเรียกขานประเภทหนึ่งมีใชนอยมากในการเปนสวนประกบของคําขึ้นตนจดหมาย
สวนตัว เม่ือเขียนถึงผูใหญ โดยเฉพาะกับญาติที่มีอาวุโสมาก และผูเปนครู สําหรับการใชรูปแบบคํา
ขึ้นตนจดหมายสวนตัวที่แปรไปตามอายุของผูเขียน ๔ กลุมอายุ ผลการศึกษาพบวา ไมพบความ
ความแตกตางของการใชในระดับที่เปนรูปแบบใหญ แตจะแตกตางกันในระดับที่เปนรูปแบบยอย 
โดยเฉพาะในการใชคําขึ้นตน ซึ่งไดแก คําทักทาย และคําแสดงคารวะ  กลาวคือ ผูเขียนกลุมอายุ 
๑๐ – ๑๕ ป ใชทั้งคําทักทายและคําแสดงความคารวะในแบบตางๆ ที่มากที่สุด เม่ือเทียบกับผูเขียน
อีก ๓ กลุม  
 รังสรรค จันตะ (๒๕๓๕) ศึกษาลักษณะและการใชคําเรียกขานในภาษาถิ่นเชียงใหม
ตามแนวภาษาศาสตรเชิงสังคม โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาลักษณะและการใชคําเรียกขานใน



 ๑๕

ภาษาไทยถิ่นเชียงใหม ตามอิทธิพลของปจจัยตางๆ ทางสังคม อาทิ ปจจัยประจําตัวบุคคล (เพศ วัย 
อายุ ระดับฐานะตําแหนงทางสังคมของผูเรียกและผูถูกเรียก) ปจจัยวัจนสัมพันธ (ความสนิทสนม
และความสุภาพ) ปจจัยสถานการณทางภาษาในขณะที่เรียก (สถานที่ ความเปนทางการหรือไมเปน
ทางการ) รวมทั้งปจจัยอ่ืนๆ อาทิ การยืมภาษาถิ่นอ่ืน อาชีพ ทัศนคติของผูเรียกที่มีตอผูถูกเรียก 
เปนตน การศึกษานี้เก็บขอมูลดวยแบบสอบถามจากผูบอกภาษาจํานวน ๑๙๐ คน จาก ๒ เขต
ชุมชนภาษา อายุของผูบอกภาษากําหนดเปน ๓ กลุม ไดแก กลุมอายุต่ํากวา ๒๐ ป กลุมอายุ ๒๑ – 
๕๙ ป และกลุมอายุ ๖๐ ปขึ้นไป ผลการศึกษาสรุปวา รูปแบบของคําเรียกขานในภาษาถิ่นเชียงใหม
มีจํานวน ๓๕ รูปแบบ ปรากฏทั้งรูปแบบที่เปนสวนประกอบเดี่ยว และสวนประกอบหลายสวน 
 วิภัสรินทร ประพันธสิริ (๒๕๓๕) ศึกษาเรื่อง “คําเรียกญาติในภาษาคําเมือง : การ
วิเคราะหทางอรรถศาสตรชาติพันธุ” งานวิจัยน้ีเปนการศึกษาวิเคราะหความหมายแกนของคําเรียก
ญาติพ้ืนฐานในภาษา  คําเมืองดวยวิธีวิเคราะหองคประกอบ (Componential analysis) และศึกษา
การใชคําเรียกญาติดังกลาวใน  แวดวงอื่นๆ อาทิ การใชเปนสรรพนามและคําเรียกขานในหมูคนที่
เปนญาติและไมใชญาติ รวมถึงการใชเปนอุปลักษณ อน่ึงงานวิจัยน้ียังแสดงลักษณะสําคัญบาง
ประการในวัฒนธรรมลานนาที่สะทอนจากความหมายและการใชคําเรียกญาติดังกลาวดวย กลาวคือ
ผลการวิจัยพบวา คําเรียกญาติในภาษาคําเมืองอาจจําแนกใหแตกตางกันตามความหมายแกนดวย 
๔ หรือ ๕ มิติแหงความแตกตาง ในภาษาเชียงรายและลําปางนั้น คําเรียกญาติตางกันในดานรุนอายุ 
สายเลือด อายุ และเพศ สวนในภาษาเชียงใหมและลําพูนจะมีมิติเพ่ิมขึ้นคือ ฝายพอ/แม รายละเอียด
ของคําเรียกญาติในภาษาคําเมืองทั้ง ๔ จังหวัด มีทั้งลักษณะที่รวมกันและตางกัน ลักษณะที่รวมกัน
ไดแก การใชคําเรียกญาติประเภทเดียวกันในความหมายเดียวกัน สวนลักษณะที่ตางกัน ไดแก การ
ใชคําเรียกญาติที่มีความหมายละเอียดที่ตางกันดานเพศ และฝายพอ/แม นอกจากนี้ยังพบวาการใช
คําเรียกญาติเปนคําสรรพนาม และคําเรียกขานในหมูคนที่เปนญาติและไมใชญาตินั้นสะทอนลักษณะ
สําคัญบางประการใน วัฒนธรรมลานนา คือ “ระบบอาวุโส” 
 วิไลวรรณ เชาวลิต (๒๕๓๕) ศึกษาการใชคําเรียกขานในภาษาไทยถิ่นใตของบุคลากร
โรงเรียนทาศาลาประสิทธิ์ศึกษา จังหวัดนครศรีธรรมราช ทั้งชายและหญิงจํานวน ๑๒๘ คน เก็บ
ขอมูลจากแบบสอบถามที่ไดรับคืนจํานวน ๙๗ ฉบับ โดยวิเคราะหตามปจจัยทางสังคม ๖ ประการ 
ไดแก บทบาทของผูพูดกับผูฟง เพศของผูพูดและผูฟง อายุของผูฟง กาลเทศะ เร่ืองที่พูด และการมี
บุคคลที่สามอยูดวย ผลการศึกษาพบวาคําเรียกขานในภาษาไทยถิ่นใตประกอบดวยสวนสําคัญ ๒ 
สวนคือ สวนที่ตองมีตามดวยสวนที่มีหรือไมมีก็ได สวนหลังน้ี อาทิ คําลงทาย เชน คะ ครับ สวนที่
ตองมีอาจเปนสวนประกอบใดสวนประกอบหน่ึงตามลําพัง หรือรวมกับสวนประกอบอื่นๆ และ
เรียงลําดับกอนหลังดังนี้ คําสรรพนาม/คํานําหนา คําเรียกญาติ ยศ อาชีพ/ตําแหนง และชื่อ อาทิ 
คุณ ทานผูอํานวยการ อาจารยสุจินต นอกจากนี้ยังปรากฏการไมใชคําเรียกขานดวย จากการศึกษา
พบวาการแปรของคําเรียกขานตามปจจัยทางสังคมทั้ง ๖ ประการนั้น บทบาทของผูพูดและผูฟงเปน
ปจจัยที่สําคัญที่สุด รองลงมาเปนอายุของผูฟง สวนเพศของผูพูดและผูฟง กาลเทศะ และการมี
บุคคลที่สามอยูดวย มีผลตอการแปรของคําเรียกขานนอยมาก สวนปจจัยเร่ืองที่พูดไมมีผลตอการใช



 ๑๖

คําเรียกขาน จากการศึกษาพบวาการใชคําเรียกขานสะทอนลักษณะทางสังคมบางประการของคนใน
ชุมชนนี้  ไดแก ความผูกพันฉันญาติ การใหความเคารพนับถือโดยดูจากตําแหนงหนาที่การงาน 
 จุฑารัตน โลหตระกูลวัฒน (๒๕๓๗) ศึกษาการใชคําเรียกขานในภาษาไทยกับภาษา
ฝร่ังเศส โดยเก็บขอมูลคําเรียกขานของทั้งสองภาษาจากบทสนทนาในนวนิยายไทยและฝรั่งเศส
ระหวาง พ.ศ.๒๕๒๙ – ๒๕๓๓ จํานวน ๑๐ เร่ือง จากการเปรียบเทียบพบวา คําเรียกขานของทั้ง
สองภาษาประกอบดวย สวนสําคัญ ๒ สวน คือ สวนที่ตองมี และสวนที่มีหรือไมมีก็ได สวนที่ตองมี
อาจเปนสวนประกอบใดสวนประกอบหนึ่งตามลําพัง หรือรวมกับสวนประกอบอื่นๆ และเรียงลําดับ
กอนหลังดังน้ี คํานําหนา คําเรียกญาติ ยศ อาชีพ/ ตําแหนง ชื่อ นามสกุล และวลีแสดงความรูสึก 
สวนที่มีหรือไมมีก็ได คือ คําลงทาย สวนคําเรียกขานในภาษาฝรั่งเศสมีเพียงสวนประกอบเดียว ไมมี
คําลงทาย นอกจากนี้ยังพบวาการใชคําเรียกขานในทั้งสองภาษาแปรไปตามความสัมพันธระหวางผู
พูดกับผูฟง โดยบทบาททางสังคมเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหมีการแปรของคําเรียกขานในทั้งสองภาษา 
อายุเปนปจจัยสําคัญรองลงมาในการใชคําเรียกขานในภาษาไทย ทวาความใกลชิดเปนปจจัยสําคัญ
รองลงมาในการใชคําเรียกขานในภาษาฝรั่งเศส การใชคําเรียกขานในทั้งสองภาษายังสะทอนใหเห็น
ลักษณะทางสังคมบางประการ อาทิ สังคมไทยยึดถือความเคารพและความสนิทสนม สวนสังคม
ฝรั่งเศสยึดถืออํานาจและความใกลชิดเปนกลุมเดียวกัน 
 จุไรรัตน หาญไชโยภูมิ (๒๕๓๘) ศึกษาการใชคําเรียกขานของขาราชการทหารบก
ไทยในเขตกรุงเทพมหานคร โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษารูปแบบของคําเรียกขาน ความสัมพันธ
ของคําเรียกขานกับปจจัยทางสังคมในดานความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง เพศ และสถานการณ 
และเปรียบเทียบคําเรียกขานที่ปรากฏใชใน ๓ หนวยงานของกองทัพบกไทย โดยเก็บขอมูลจาก
ขาราชการสัญญาบัตรหญิงและชายใน ๓ หนวยงาน ไดแก กรมยุทธศึกษาทหารบก กรมสารบรรณ
ทหารบก และกองบัญชาการกองทัพบก จํานวนทั้งสิ้น ๑๘๐ คน หญิง ๙๐ คน และชาย ๙๐ คน เก็บ
ขอมูลดวยแบบสอบถาม ผลการศึกษาพบวา ขาราชการทหารบกไทยใชคําเรียกขาน ๑๑ รูปแบบ 
รูปแบบของคําเรียกขานประกอบดวยสวนสําคัญ ๒ สวน ไดแก สวนที่ตองมีและสวนที่มีหรือไมมีก็
ได สวนที่ตองมีไดแกคําประเภทใดประเภทหนึ่งใน ๖ ประเภทซึ่งอาจปรากฏตามลําพังหรือผสมกัน
ตามลําดับ ดังนี้ คําสรรพนาม/ คํานําหนาชื่อ ตําแหนง ยศ คําเรียกญาติ ชื่อ และชื่อหนวยหรือแผนก 
สวนที่มีหรือไมมีก็ได ไดแก คําลงทาย สวนการใชคําเรียกขานกับความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง 
เพศและสถานการณ พบวา ความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟงเปนปจจัยสําคัญที่สุดในการเลือกใช
คําเรียกขาน รองลงมา ไดแก สถานการณ สวนปจจัยสุดทาย ไดแก เพศ 
 ปทมวรรณ วงศขจร (๒๕๔๒) ศึกษาเรื่องคําเรียกขานของวัยรุนในเขต
กรุงเทพมหานคร มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษารูปแบบและการใชคําเรียกขานของวัยรุนตามอิทธิพลของ
ปจจัยทางสังคม ไดแก บทบาททางสังคมของผูพูดและผูฟง เพศของผูฟง และอายุของผูฟง ผูวิจัย
คัดเลือกกลุมประชากรตัวอยางดวยการสุมตัวอยางแบบหลายขั้นตอน ไดแก ๑.สุมเขตการปกครอง 
๒.สุมรายชื่อโรงเรียน รวมทั้ง ๓.สุมจํานวนนักเรียน ซึ่งเปนทั้งนักเรียนและนักศึกษาจํานวน ๓๗๓ 
คน จากจํานวน ๑๒,๔๗๐ คน ผูวิจัยเก็บขอมูลจากแบบสอบถามซึ่งกําหนดปจจัยทางสังคมที่อาจทํา
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ใหเกิดการแปรของคําเรียกขานไว ๓ ปจจัย ไดแก เพศของผูฟง อายุของผูฟง และบทบาททางสังคม
ระหวางคูสนทนาทั้ง ๗ บทบาท ผลการศึกษาพบวา  รูปแบบคําเรียกขานซึ่งวัยรุนในเขต
กรุงเทพมหานครใชมีทั้งสิ้น ๑๗ รูปแบบ ทั้งรูปแบบที่มีสวนประกอบเด่ียวและรูปแบบที่มีหลาย
สวนประกอบ คําเรียกขานดังกลาวประกอบดวยสวนสําคัญ ๒ สวน คือ สวนที่ตองมีตามดวยสวนที่มี
หรือไมมีก็ได สวนที่ตองมีอาจเปนสวนประกอบใดสวนประกอบหนึ่งตามลําพัง หรือผสมกับ
สวนประกอบอื่นโดยเรียงลําดับ ดังน้ี คําเรียก (อาลปนะ) คําสรรพนาม/คํานําหนา คําเรียกญาติ 
อาชีพ/ตําแหนง และชื่อ สวนที่มีหรือไมมีก็ได คือ คําลงทาย  
 สถาพร วัฒนธรรม (๒๕๔๔) ศึกษาการใชคําเรียกขานของผูประกอบการคา 
การศึกษานี้มีวัตถุประสงคที่จะศึกษารูปแบบคําเรียกขานที่ผูประกอบการคาใชเรียกผูซื้อและศึกษา
ความสัมพันธระหวางปจจัยทางสังคม ไดแก เพศของผูซื้อ อายุของผูซื้อ และสถานที่ประกอบการคา
กับการใชคําเรียกขานของผูประกอบการคา กลุมตัวอยาง ไดแก ผูประกอบการคาชายและหญิงกลุม
ละ ๑๐๐ คน ภายในแตละกลุมแยกยอยเปนในหางสรรพสินคา ๕๐ คน และตลาดนัด ๕๐ คน 
รวมกลุมตัวอยางทั้งสิ้น ๒๐๐ คน ขอมูลที่ใชในการศึกษาไดแก บทสนทนาระหวางผูประกอบการคา
กับผูซื้อในหางสรรพสินคาและตลาดนัด สถิติที่ใช ไดแก รอยละ และคาไคลสแควร ผลการศึกษา
พบวา ผูประกอบการคาประมาณรอยละ ๙๐ ไมใชคํา เรียกขานเรียกผูซื้อ สวนผูประกอบการคาที่ใช
คําเรียกขานเรียกผูซื้อมีเพียงรอยละ ๑๐ เทานั้น รูปแบบของคําเรียกขานดังกลาวเรียงลําดับจากมาก
ไปหานอย ไดแก คําเรียกญาติหรือตามดวยชื่อ คําสรรพนาม/คํานําหนาหรือตามดวยคําเรียกญาติ 
และชื่อ นอกจากนี้ผลการศึกษายังพบวา ผูซื้อจํานวนมากกวารอยละ ๙๐ ก็ไมใชคําเรียกขานเรียก
ผูประกอบการคาเชนกัน สวนผลการศึกษาความสัมพันธระหวางปจจัยทางสังคม   ไดแก เพศของผู
ซื้อ อายุของผูซื้อ และสถานที่ประกอบการคาพบวาปจจัยเหลานี้ไมมีผลตอการใชคํา  เรียกขานของ
ผูประกอบการคาและผูซื้อ 
 นลิน วชิรพันธุสกุล (๒๕๔๕) ศึกษาการแปลคําเรียกขานและคําสรรพนามที่ปรากฏ
ในนวนิยายแปล ผูวิจัยนําเรื่อง “คนขี่เสือ” ซึ่งประพันธเปนภาษาอังกฤษ แปลเปนภาษาไทยโดยจิตร 
ภูมิศักดิ์ มาเปนกรณีศึกษา วัตถุประสงคของการวิจัยเพ่ือศึกษากลวิธีแปลคําเรียกขานและคําสรรพ-
นามแทนผูพูด ผูฟง และผูถูกกลาวถึงที่ปรากฏในบทแปล ผลการวิจยพบวารูปแบบของคําเรียกขาน
ที่จิตร ภูมิศักดิ์ใชในการแปลนวนิยายเรื่องนี้ ไดแก ชื่อ คําเครือญาติ คําบอกยศ ตําแหนง/อาชีพ และ
คําแสดงความรูสึก โดยมีการใชคําเครือญาติมากที่สุด สวนกลวิธีที่ใชในการแปลคําเรียกขาน ไดแก 
๑) การแปลตรงตัว ประกอบดวย ๑.๑) การแปลตรงตัวโดยถายทอดเสียงหรือทับศัพท ๑.๒) การ
แปลตรงตัวโดยถายทอดความหมาย ๒) การปรับใหเปนคําเรียกขานแบบไทย ๓) การแปลจาก
คํานามในตนฉบับ ๔) การแปลแบบเพิ่มจากตนฉบับ ทั้งน้ีพบวาสวนใหญผูแปลจะใชกลวิธีแปลตรง
ตัว ในขณะที่รูปแบบของคําสรรพนาม ไดแก ชื่อ คําเครือญาติ คําบอกยศ ตําแหนง/อาชีพ และคํา
บุรุษสรรพนาม คําสรรพนามที่ใชระหวางกลุมคนที่มีสถานภาพเดียวกันจะสอดคลองกับปจจัย 
“ความสนิทสนมและความรูสึกเปนพวกเดียวกัน” สวนกลุมคนที่มีสถานภาพตางกัน คําสรรพนามที่
ใชสะทอน “ความสัมพันธเชิงอํานาจ” นอกจากนี้ยังมีปจจัยทางสังคมวัฒนธรรมอ่ืนๆ ที่มีผลตอการ 

ั
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เลือกใชคําสรรพนาม ไดแก อาชีพ ทัศนคติ การไวตัว การมีบุคคลที่ไมสนิทสนม หรือมีสถานภาพสงู
อยูดวย  สถานการณและโอกาส อารมณความรูสึก ตลอดจนอุปนิสัยของตัวละคร ผูวิจัยพบวาคํา
เรียกขานภาษาอังกฤษในตนฉบับสามารถสะทอนสถานภาพและความสัมพันธของผูเรียกและผูถูก
เรียกไดดีอยูแลว ทําใหผูแปลสามารถแปลแบบตรงตัวไดเปนสวนมาก ในขณะที่สรรพนาม
ภาษาอังกฤษจะไมแสดงถึงสถานภาพที่ตางกันของผูพูด ผูฟง และผูถูกกลาวถึง 
 พระมหาณัฐพล โพไพ (๒๕๔๕) ไดศึกษาคําเรียกขานในแวดวงพระพุทธศาสนา พ้ืนที่
ซึ่งศึกษา คือ จังหวัดมหาสารคาม พบคําเรียกขานทั้งสิ้น ๒,๔๘๗ คํา จําแนกเปนกลุมภาษาไทย
อีสานจํานวน   ๑,๐๐๒ คํา กลุมภาษาไทยญอ ๑,๐๓๘ คํา และกลุมภาษาไทยโคราช ๔๔๖ คํา 
ศึกษาขอมูลภาคสนามดวยการเขารวมเหตุการณ สัมภาษณ และสังเกต โดยกําหนดกลุมตัวอยาง
ดวยวิธีสุมแบบคัดเลือกกลุมภาษาละ ๔๒ คน/รูป จําแนกเปนกลุมนักบวชภาษาละ ๑๒ รูป และเปน
กลุมฆราวาสภาษาละ ๓๐ คน คําเรียกขานจําแนกตามการศึกษาได ๓ ดาน คือ ลักษณะคําเรียก
ขาน สวนประกอบของคําเรียกขาน และปจจัยที่สัมพันธกับคําเรียกขาน ผลการศึกษาพบวา ลักษณะ
คําเรียกขาน จําแนกเปน ๓ ลักษณะ คือ  นักบวชเรียกขานนักบวช นักบวชเรียกขานฆราวาส และ
ฆราวาสเรียกขานนักบวช คําเรียกขานทั้ง ๓ ลักษณะ ไดแก นกบวชและฆราวาสทั่วไปเรียกขาน
นักบวชและฆราวาสที่มียศ/ราชทินนาม/ตําแหนง/อาชีพ และเรียกขานนักบวชและฆราวาสตาม
ความสัมพันธ เกี่ยวกับสวนประกอบของคําเรียกขานพบวา จําแนกตามสวนประกอบเปน ๕ กลุม 
ไดแก คําเรียกขานที่มีสวนประกอบเดียว มีสวนประกอบ ๒ สวน มีสวนประกอบ ๓ สวน มี
สวนประกอบ ๔ สวน และมีสวนประกอบ ๕ สวน คําเรียกขานทั้ง ๕ กลุมดังกลาวพบวา มี
สวนประกอบเปนคํานามหรือคําสรรพนามหรือคําวิเศษณที่มีหนวยคําหลัก หนวยคําขยาย หนวยคํา
อิสระประกอบกันเปนคําเรียกขาน นอกจากนั้นคําเรียกขานบางคํายังสามารถเพิ่มหรือลด
สวนประกอบได คือ เพ่ิมคําเรียกขานที่มีสวนประกอบเดียวใหเปนคําเรียกขานที่มีสวนประกอบ
ตั้งแต ๒ - ๕ สวน และลดสวนประกอบตั้งแต ๒ - ๕ สวนใหเหลือเพียงสวนเดียวได สวนปจจัยทาง
สังคมที่สัมพันธกับคําเรียกขานทั้ง ๕ ลักษณะ ไดแก เพศ อายุ โอกาส ลักษณะจําเพาะ และคานิยม 
พบวาปจจัยทางสังคมดังกลาวเปนตัวกําหนดใหใชคําเรียกขานแตกตางกัน กลาวคือ จะไมใชคํา
เรียกขานคําเดียวกันกับบุคคลที่แตกตางกัน 

ั

 เกรียงไกร วัฒนาสวัสดิ์ (Watanasawad.๒๐๐๓ )  ไดศึกษาภาพสะทอนสังคม
วัฒนธรรมจากคําเรียกขานที่ปรากฏในเพลงไทยลูกทุงและลูกกรุง มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาระบบคํา
เรียกขานและภาพสะทอนสังคมวัฒนธรรมที่ปรากฏในเพลงลูกทุงและเพลงลูกกรุง ผูวิจัยเก็บขอมูล
จากเพลงลูกทุงและลูกกรุงจํานวน ๒๐๐ เพลง ที่ไดรับรางวัลกึ่งศตวรรษเพลงลูกทุง รางวัลแผนเสียง
ทองคําพระราชทาน และรางวัลเสาอากาศทองคํา ผลการวิจัยพบรูปแบบของคําเรียกขานจํานวน ๘ 
รูปแบบ ตามลําดับจากมากที่สุดถึงนอยที่สุด ไดแก ๑. คํานําหนา/คําสรรพนาม ๒. คําแสดง
ความรูสึก ๓. คําเรียกญาติ ๔. ชื่อ ๕. คําเรียกอาชีพ ๖. คํานําหนา/คําสรรพนาม + คําแสดง
ความรูสึก ๗. คําเรียกญาติ+คําแสดงความรูสึก และ๘. ชื่อ+คําแสดงความรูสึก สวนภาพสะทอน
สังคมวัฒนธรรมจากเพลงลูกทุงและลูกกรุงก็คือ เน้ือหาสวนใหญจะเกี่ยวกับความรักเชิงชูสาว การใช 



 ๑๙

คําเรียกขานจึงขึ้นอยูกับสถานภาพทางสังคม อายุ เพศ และความสนิทสนมระหวางผูเรียกกับผูถูก
เรียก นอกจากนี้คําเรียกขานยังสะทอนคุณคาทางวัฒนธรรมไทยบางประการ อาทิ การสอนใหหญิง
สาวรักนวลสงวนตัว เปนตน 
 วีรวรรณ เชื้ออ่ิม (๒๕๔๘) ไดศึกษาการแปลคําเรียกขานในนวนิยายตามกรอบสังคม
วัฒนธรรม ผูวิจัยนําเรื่อง “บริดเจ็ท โจนส ดิ เอดจ ออฟ รีซึ่น มาเปนกรณีศึกษา ผลการวิจัยพบวา
ประเภทคําเรียกขานมี ๒ กลุม กลุมที่ ๑ ไดแก คําเรียกขานบุรุษที่ ๑ เรียงลําดับการปรากฏจากมาก
ที่สุดไปนอยที่สุด คือ คําสรรพนามบุรุษที่ ๑ คําเรียกญาติ และคํานามทั่วไป สวนกลุมที่ ๒ ไดแก คํา
เรียกขานบุรุษที่ ๒ เรียงลําดับการปรากฏจากมากที่สุดไปนอยที่สุด คือ คําสรรพนามบุรุษที่ ๒ ชื่อ
เฉพาะ คํานามทั่วไป นามวลี ชื่อเฉพาะ + นามวลี คําเรียกญาติ + ชื่อเฉพาะ และคํานําหนา + 
นามวลี สวนการศึกษาปริบททางสังคมวัฒนธรรมพบวา นอกจากปจจัยที่กําหนดไวดานเพศ วัย 
ระดับสัมพันธภาพ และโอกาสสถานการณแลวยังพบปจจัยอ่ืนๆ ที่มีผลตอการแปลคําเรียกขาน 
ไดแก ความสัมพันธของคูสนทนา ชนชั้นและสถานภาพทางสังคมของคูสนทนา นอกจากนี้ยังพบวา
ผูแปลใชกลวิธีการแปลคําเรียกขาน ๔ ลักษณะ ไดแก การแปลตรงซึ่งใชกับชื่อเฉพาะมากที่สุด การ
ปรับคําแปลซึ่งใชกับคําสรรพนามบุรุษที่ ๒ มากที่สุด สวนการรวมคําแปลนั้นใชกับคําสรรพนามบุรุษ
ที่ ๑ มากที่สุด และการละโดยไมแปลน้ันใชกับคําสรรพนามบุรุษที่ ๒ มากที่สุดดวยเชนกัน 
 ผลงานวิจัยของ ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิยและอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) ไดแสดง
โครงสรางของคําเรียกขานในรูปของกฎ รวมทั้งสรุปปจจัยหลักที่มีผลตอการใชคําเรียกขานไวอยาง
ชัดเจน เปนแนวคิดที่แสดงการเรียงลําดับของสวนประกอบของคําเรียกขาน และการใชอยางเปน
ระบบ สามารถใชพิสูจนขอมูลการใชภาษาจริงได  ดังน้ันผูวิจัยจึงนําแนวการวิเคราะหโครงสรางใน
รูปของกฎ รวมทั้งแนวคิดจากแผนภูมิสรุปปจจัยหลักมาใชเปนแนวทางในงานวิจัยน้ีเพ่ือสรุประบบ
การใชคําเรียกขานของพระสงฆไทยในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานคร ดังแสดงไวในบทที่ ๓ และ ๔ 
ตามลําดับ 
  
๔. การศึกษาปจจัยทางสังคมที่มีผลตอการใชภาษา 
 ลาบอฟ (สถาพร วัฒนธรรม. ๒๕๔๔ : ๑๕ ; อางอิงจาก Labov. ๑๙๗๒ : ๔๓–๖๙) 
ไดศึกษาการแปรของการออกเสียงพยัญชนะ (r) ในตําแหนงหลังสระ (เชน ในคําวา “floor” และ 
“fourth”) ของพนักงานขายสินคาในหางสรรพสินคาในนครนิวยอรก งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค เพ่ือจะ
ยืนยันวาการออกเสียง (r) สามารถจําแนกชนชั้นทางสังคมของคนในนิวยอรกได รวมทั้งพิสูจนวา
สถานการณของการใชภาษาอยางรวดเร็วและไมเปดเผย สามารถนํามาใชศึกษาภาษาไดอยางเปน
ระบบ ลาบอฟเก็บขอมูลโดยใชวิธีถามเกี่ยวกับสินคาบางอยางที่อยูที่ชั้น ๔ ของหางสรรพสินคาแหง
นั้น เพื่อใหพนักงานขายตอบวา “Fourth floor” และลาบอฟจะทําเหมือนไดยินไมถนัดและถามซ้ํา
เพ่ือใหพนักงานขายตอบซ้ําอีกครั้งหนึ่ง เพ่ือฟงการออกเสียงคร้ังที่ ๒ ลาบอฟสุมตัวอยางประชากร
ที่เปนพนักงานขายในหางสรรพสินคา ๓ แหงในนิวยอรก ไดแก Saks Fifth Avenue เปนตัวแทน 



 ๒๐

ของผูมีสถานภาพสูง สวน Macy’s เปนตัวแทนของผูมีสถานภาพปานกลาง และ S.Klien เปน
ตัวแทนของผูมีสถานภาพต่ํา โดยพิจารณาจากการลงโฆษณาขายสินคาของหางสรรพสินคาแตละ
แหงในหนังสือพิมพ New York Times และ Daily News ผลการศึกษาพบวา สถานที่มีผลตอการใช
ภาษา กลาวคือ พนักงานขายของหางสรรพสินคา Saks ออกเสียง (r) บอยคร้ังกวาพนักงานขาย
ของหางสรรพสินคา Macy’s และพนักงานขายของหางสรรพสินคา Macy’s ก็ออกเสียง (r) บอยครั้ง
กวาพนักงานของหางสรรพสินคา S.klien นอกจากนี้ผลการศึกษายังพบวา พนักงานที่อยูชั้นบนของ
หางสรรพสินคา Saks ออกเสียง (r) ในตําแหนงหลังสระมากกวาพนักงานที่อยูชั้นลาง สวนเรื่อง
ความใสใจในการออกเสียง (r) ในตําแหนงหลังสระนั้นพบวา พนักงานของแตละหางสรรพสินคาออก
เสียง (r) ในการพูดครั้งที่ ๒ มากกวาการพูดครั้งแรก 
 สวนกาญจนา นาคสกุล และคณะ (๒๕๒๑ : ๒๘–๒๙) ไดกลาวไววา “คําสรรพนาม 
คือ คําที่ใชแทนคํานาม มีหนาที่เปนผูทํากริยา เปนผูถูกทํา เสริมความใหสมบูรณ เชื่อมประโยค
เฉพาะคํา และขยายคํานามเพื่อเนน ผูใชสรรพนามตองคํานึงถึงความแตกตางดานตางๆ ไดแก เพศ 
ฐานะ ความสุภาพของภาษา เปนตน”  
 ม.ล.จิรายุ นพวงศ (๒๕๒๖ : ๑๕๗–๑๖๔) กลาวถึงภาษาที่แตกตางกันในสังคมไทยไว
วา  
 
    สังคมไทยทั้งหมดนั้น อาจแยกออกเปนสังคมยอยๆ เชน สังคมนักวิชาการ สังคมครู สังคมนักการทหาร  
    สังคมพอคา สังคมศิลปน  เปนตน  สังคมยอยๆ เหลานี้ยอมมีลักษณะทางวัฒนธรรมและทางภาษาที่ตาง 
    กันออกไป  แตจะมีลักษณะเหมือนกันหรือรวมกันซึ่งทําใหกําหนดไดวาเปนสังคมไทย  ในทํานองเดียวกัน  
    ภาษาไทยก็อาจแยกออกเปนภาษายอยๆ ใชกันในสังคมไทยยอยๆ แตจะมีลักษณะที่รวมกันเหมือนกันที่ 
    จะกําหนดไดวาเปนภาษาไทย 
 

 นอกจากปจจัยตางๆ ดังกลาวขางตนแลว ยังมีปจจัยที่เกิดจากตัวผูพูดดวย ดัง
การศึกษาของแลมเบิรทและทักเกอร (สุดา หัสสภาณุ . ๒๕๔๕ : ๒๑ ; อางอิงจาก Lambert & 
Tucker. ๑๙๗๖) ที่ไดศึกษาคําสรรพนามเรียกขานของเด็กในรัฐควิเบก ประเทศแคนาดา เพ่ือใช
เรียกผูปกครอง พบวารูปแบบการเรียกขานมี ๒ รูปแบบใหญ คือ ในความสัมพันธแบบสมดุลทั้งเด็ก
และผูปกครองใช tu เหมือนกัน สวนในความสัมพันธแบบไมสมดุล ผูปกครองเรียกเด็กดวย tu และ
ถูกเรียกดวย vous การใชคําสรรพนามเรียกขานนี้ปจจัยที่มีผลตอการใช tu และ vous ของเด็กก็คือ 
สถานที่ที่ผูพูดอยู(ในเมืองและชนบท) กลาวคือ เด็กที่อาศัยอยูในเมืองใชรูปแบบการเรียกขานใน
ลักษณะความสัมพันธแบบสมดุล สวนเด็กที่อาศัยอยูในชนบทใชรูปแบบการเรียกขานในลักษณะ
แบบไมสมดุล ผลการศึกษาดังกลาวจึงแสดงวาการเลือกใช T-T หรือ  T-V นั้นขึ้นอยูกับถิ่นที่อยู
อาศัย 
 สุวิไล เปรมศรีรัตน และคณะ (๒๕๓๑ . ๓๒–๓๕) กลาววา “ภาษาสามารถแบงออกได
เปนภาษายอยๆ  แตกตางกันไป  เรียกวา ภาษาเฉพาะกลุมตามชั้นของสังคม บุคคลที่อยูตางสังคม 
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กันยอมใชภาษาตางกัน การกระจายของลักษณะภาษาในสังคมหนึ่งๆ มีความแตกตางกันตาม
ระดับชั้นทางสังคม อายุ  เชื้อชาติ ศาสนา หรืออ่ืนๆ ความแตกตางทางสังคมปรากฏชัดจากการใช
ภาษาของผูพูด ซึ่งจัดลําดับความสูงต่ําของกลุมคนในสังคม” 
 อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๒ . ๘–๑๐) ใหนิยาม Social Stratification หรือ การจัด
ชวงชั้นทางสังคมไววาหมายถึง การจัดระดับสูงต่ําของกลุมตางๆ ในสังคม ชั้นทางสังคมอาจ
แสดงออกในรูปตางๆ เชน ฐานันดร วรรณะ ชั้นทางเศรษฐกิจ ชั้นทางสังคมสัมพันธกับการใชภาษา 
เปนตัวแปรอยางหนึ่งที่ทําใหการใชภาษาตางกัน รวมทั้งยังไดกลาวถึงตัวแปรอ่ืนๆ ไดแก เพศ และ
อายุก็ทําใหการใชภาษาแตกตางกันดวย กลาวคือ ภาษาของเพศชายยอมแตกตางจากภาษาของ
เพศหญิง หรือภาษาของคนรุนสูงอายุยอมแตกตางจากภาษาของคนรุนเด็ก เชน วัยรุนมีแนวโนมที่
จะใชศัพทสแลงมากกวาคนรุนอ่ืนๆ 
 สวนวิไลวรรณ ขนิษฐานันท (๒๕๓๓ . ๑๔–๑๗) กลาววา  
 
    ภาษาและสังคมเปนของคูกัน ไมมีสังคมมนุษยใดๆ ที่ไมใชภาษา การเรียนรูภาษาของมนุษยเปนการ 
    เรียนรูในสังคมที่มีวัฒนธรรม สภาพแวดลอม สภาพการใชภาษาตางๆ กับบุคคลตางๆ และในโอกาส 
    ตางๆ กัน เราอาจกลาวไดวาการเจริญเติบโตของบุคคลในสังคมหนึ่งๆ นั้นควบคูไปกับการพัฒนาดาน 
    ภาษา เร่ิมต้ังแตการทําเสียงออแอไปจนถึงขั้นสามารถใชภาษาไดอยางถูกตองและเหมาะสมตามไวยากรณ 
    ในโอกาสตางๆ  สวนดานสังคมบุคคลเรียนรูวาจะใชภาษาอะไร  อยางไร เมื่อใด กับใคร การเรียนรูทั้ง 
    ทางดานภาษาและสังคมทําใหผูใชภาษาทั่วไปสามารถใชภาษาโตตอบกันได  การใชภาษาที่แตกตางกัน 
    เปนปจจัยสําคัญประการหนึ่งที่ทําใหบุคคลอยูรวมในสังคมเดียวกันได ปจจัยที่ทําใหภาษาแตกตางกัน มี 
    หลายประการ อาทิ อายุ เพศ อาชีพ ถ่ินฐาน   สถานภาพทางสังคมหรือชนชั้น หรือแมแตภาษาถิ่น  
    เปนตน 

  
 การศึกษาเรื่อง “A Comparative Study of the Thai and Zhuang Kinship Systems” 
ของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (ศุภมาส เองฉวน.๒๕๓๖:๓๑–๓๒;อางอิงจาก Prasithrathsint.๑๙๙๐) 
เปนการศึกษาเปรียบเทียบระบบเครือญาติภาษาไทยกับภาษาจวงดวยวิธีวิเคราะหองคประกอบ 
งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาโครงสรางของครอบครัวจวงเปรียบเทียบผานทางคําเรียกญาติ 
ทั้งน้ีเน่ืองจากการศึกษาทางชาติพันธุ (Ethnoscience) ทําใหสามารถเขาถึงความรูสึกนึกคิดหรือ
โลกทัศนของกลุมชนนั้นๆ ไดโดยผานทางภาษาของเขา ผูวิจัยเก็บขอมูลคําเรียกญาติภาษาจวงจาก 
๖ ถิ่น ผลการเปรียบเทียบพบวาระบบเครือญาติของภาษาไทย และภาษาจวงมีทั้งความเหมือน และ
ความแตกตางกัน กลาวคือ คําเรียกญาติสวนใหญของจวงและไทย ไมแตกตางกันในเรื่องของมิติ
แหงความแตกตาง ทั้งสองระบบจะมีคําเรียกญาติที่แสดงความแตกตางในมิติดานเพศ รุนอายุ อายุ 
สายเลือด และฝายพอ/แม มีเพียงจวงอูถาง หยงหนิง กลุมเดียวเทานั้นที่มีเง่ือนไขของมิติแหงความ
แตกตางทางเพศของผูพูด (Sex of Speaker) เพ่ิมอีก ๑ มิติ ทั้งน้ีคําเรียกญาติของชาวจวง ๓ ถิ่น 
จากทั้งหมด ๖ ถิ่น แสดงลักษณะการตั้งถิ่นฐานตามฝายชาย (Patrilocality) เน่ืองจากมีการติดตอ
กับจีน ลักษณะดังกลาวนี้ตางจากระบบของไทยที่ปฏิบัติกันอยูเปนสวนใหญ อน่ึงระบบเครือญาติ
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 ทั้งนี้อาจกลาวไดวางานวิจัยนี้ถือเปนงานตนแบบของงานวิจัยอ่ืนแหงภาควิชา
ภาษาศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ที่ศึกษาคําเรียกญาติดวยวิธีวิเคราะหองคประกอบ เพ่ือ
ศึกษาลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมของกลุมชนใดกลุมชนหนึ่ง  ภายหลังจึงมีผูวิจยอ่ืน  อาทิ   
ศิษยานุศิษยไดนําวิธีวิเคราะหเชนน้ีไปศึกษาคําเรียกญาติในภาษาอื่นๆ อีก ไดแก การศึกษาของ
วิภัสรินทร ประพันธสิริ (๒๕๓๕) และศุภมาส เองฉวน (๒๕๓๖)ที่ไดกลาวไวบางแลวขางตน สรุปได
วาคําเรียกญาติในภาษาคําเมืองสะทอนลักษณะสําคัญในวัฒนธรรมลานนาเรื่องระบบอาวุโส ขณะที่
คําเรียกญาติภาษาจีนฮกเกี้ยนในภาคใตของประเทศไทย และเกาะปนังของประเทศมาเลเซียสะทอน
ลักษณะสําคัญทางวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยน ๒ ประการ ไดแก เร่ืองระบบอาวุโสหรือความแตกตางของ
อายุ และการเนนฝายพอ คือ การถือเพศชายเปนสําคัญ 

ั

 ปราณี กุลละวณิชย และคณะ (๒๕๓๕ . ๒๐–๔๕) กลาวถึงการแปรของภาษาอันเกิด
จากความแตกตางของผูพูดในสังคม และสถานการณการใชภาษาวา ผูพูดภาษาแตละคนเปน
สมาชิกคนหนึ่งของสังคม แตละคนจะมีสถานภาพแตกตางจากสมาชิกคนอื่นของสังคมดวยปจจัย
ตางๆ ทางสังคมวิทยา เชน เพศ อายุ การศึกษา อาชีพ ชาติพันธุ ชั้นทางสังคม และถิ่นที่อยูอาศัย 
ปจจัยตางๆ  เหลานี้เปนสิ่งสําคัญที่ทําใหเกิดการแปรของภาษา หรือกลาวอีกนัยหน่ึงก็คือดวยเหตุที่
คนในสังคมมีความแตกตางกัน ภาษาที่เขาพูดจึงแตกตางกันดวย นอกจากปจจัยดานสถานภาพของ
บุคคลดังกลาวแลว ความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง กาลเทศะ เร่ืองที่พูด และวัตถุประสงคของผู
พูดซึ่งเปนองคประกอบของปริบทการใชภาษาหรือสถานการณการใชภาษา ก็เปนปจจัยสําคัญที่
กําหนดใหใชภาษาแตกตางกันไปดวย 
 ประพจน อัศววิรุฬหการ (๒๕๓๙ . ๑๗–๓๗) ไดกลาวไววา  
 
    สังคมของมนุษยเปนสังคมภาษา และสังคมมนุษยมีโครงสรางที่ซับซอน ในสังคมหนึ่งอาจแยกเปนสังคม 
    กลุมยอยๆ  สังคมเหลานี้มีภาษาที่มีลักษณะเปนของตัวเองอยูบางไมมากก็นอย  ภาษาของบางกลุมก็ 
    เหมือนกันมากเนื่องจากเสวนาสัมพันธกันมาก บางกลุมก็ตางออกไปมากทั้งเปนภาษาใหญภาษาเดียวกัน 
    เพราะเสวนากันนอย ภาษาของกลุมที่แตกตางกันนี้มักจะตางกันทั้งสองดาน คือ ตางกันในแงของภาษา 
    โดยตรง และตางกันทางสังคม ขอหลังนี้คือ  เมื่อเวลาที่พูดหรือใชภาษา ภาษาที่ใชนั้นจะตางกันไปตาม 
    อาชีพ ถ่ิน กลุมสังคม กลุมเชื้อชาติ การรูภาษาอื่นๆ วัย เพศ การศึกษา ความพิการ เปนตน แต 
    ทั้งนี้ตองระลึกอยูเสมอวา คนคนเดียวอาจอยูในกลุมสังคมหลายกลุมไดในเวลาเดียวกัน เชน ผูมีอาชีพ 
    เปนแพทย  อาจอยูในกลุมเชื้อชาติที่มีชาติอื่นปน  เชน  เปนลูกคนจีนเกิดในประเทศไทย เมื่ออยูใน 
    โรงพยาบาลอาจเปนหัวหนา กลับมาบานเปนลูก ออนวัยกวาผูอาวุโสทางบาน เชน พอแมหรือปูยาตา 
    ยาย  ที่นาสนใจคือ  การใชภาษาของคนในสังคมในลักษณะดังกลาว ยอมแสดงใหเห็นคานิยมทัศนคติ 
    ของคนแตละคนในแตละกลุม 
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 สวนการศึกษาคําสรรพนามตามเพศของผูพูดของโสมพิทยา คงตระกูล (๒๕๓๙) ดัง
แสดงในงานวิจัยเรื่อง “การจําแนกความแตกตางตามเพศในการใชคําสรรพนามบุรุษที่ ๑ และคําลง
ทายบอกความสุภาพของนิสิตคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย” พบวาการใชคําสรรพ-
นามและคําลงทายแตกตางกันตามเพศ  กลาวคือ เพศชายใชคําสรรพนามและคําลงทายบอกเพศ
ชาย ไดแก ผม และ ครับ ในขณะที่เพศหญิงใชคําสรรพนามและคําลงทายบอกเพศหญิง ไดแก หนู 
ดิฉัน และ คะ คะ ขา จะ จา ฮะ สวนเพศชายที่มีจิตใจเปนหญิงมักใชทั้งคําสรรพนามและคําลงทาย
บอกเพศชายและบอกเพศหญิง ไดแก ผม หนู และ ครับ คะ 
 นอกจากการศึกษาการใชคําสรรพนามและคําลงทายในภาษาไทยที่ขึ้นอยูกับปจจัย
ดานเพศของผูพูดแลว ยังมีการศึกษาการใชคําเรียกขานในภาษาอื่นอีก ที่พบวาปจจัยทางสังคม
ตางๆ อันไดแก ความสัมพันธระหวางผูพูด ผูฟง เพศ และตําแหนง/อาชีพ ลวนมีผลตอการใชคํา
เรียกขานในภาษาจีน ดังที่ ไฮยาซินธ กัวดารท (สุดา หัสสภาณุ.๒๕๔๕:๑๕;อางอิงจาก Hyacinth 
Guadart .๑๙๙๙) ไดศึกษาจากงานที่รวบรวมการใชคําเรียกขานในประเทศที่อยูในเอเชีย โดยเก็บ
ขอมูลจากนักศึกษา เจาหนาที่ ศิษยเกาจากฮาวาย เปนตน ตัวอยางการใชคําเรียกขานในภาษาจีน 
เชน เพ่ือนสนิทเรียกกันดวยชื่อ สวนเพื่อนรวมงานและคนรูจักเรียกขานกันดวย คํานําหนา+ชื่อเต็ม 
หรือ คํานําหนา+นามสกุล ในขณะที่ผูฟงที่เปนเพศหญิงตองพิจารณาถึงสถานภาพวาแตงงานแลว
หรือไม หากยังไมแตงงานจะถูกเรียกขานดวย ชื่อเต็ม หรือชื่อสกุล ถาเปนหญิงที่แตงงานแลวก็ใช
ชื่อของสามีหรือชื่อสกุลของสามี นอกจากนี้ยังพบวา ตําแหนง/อาชีพ ก็มีความสําคัญตอการใชคํา
เรียกขาน กลาวคือ หากผูฟงมีตําแหนง ผูพูดก็จะเรียกผูฟงดวย ตําแหนง นั้น เชน เรียกคนที่เปน
อาจารยมหาวิทยาลัยวา Lao shi (อาจารย) หรืออาจเรียกดวย ชื่อสกุล+ตําแหนง/อาชีพ  
 ผลการศึกษาตางๆ ขางตนแสดงวามีปจจัยหลากหลายที่มีผลตอการใชภาษา อาทิ 
ความสัมพันธระหวางผูพูดกับผูฟง อายุ เพศ ชนชั้น เปนตน อน่ึงสําหรับงานวิจัยนี้ผูวิจัยมุงศึกษาคํา
เรียกขานของพระสงฆชาวไทยที่จําพรรษาในกรุงเทพมหานครมีเพศ อายุ สถานภาพ และความ
สนิทสนมของฆราวาสผูถูกเรียก รวมทั้งอายุพรรษาของพระสงฆผูถูกเรียกเปนตัวแปรสําคัญใน
งานวิจัย  
 การศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของทั้งหมดนี้ ในแตละสวนมีความ
เกี่ยวของกับงานที่ผูวิจัยทํา กลาวคือ การศึกษาคนควาเรื่องคําเรียกขานทั้งที่ใชในภาษาตางประเทศ 
และภาษาไทยนั้นมีความเกี่ยวของโดยตรงเนื่องจากงานวิจัยนี้เปนการศึกษาเรื่องการใชคําเรียกขาน 
สวนที่ศึกษาคนควาเรื่องปจจัยทางสังคมที่มีผลตอการใชภาษานั้นก็เพ่ือนําแนวคิดดังกลาวมา
ประยุกตใชในงานวิจัยนี้  
 



บทที่ ๓ 
โครงสราง สวนประกอบ และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆไทย 

 
 การศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทย ผูวิจัยจําแนกการวิเคราะหขอมูลคําเรียกขาน
ของพระสงฆไทยเปน ๓ ลักษณะ ดังตอไปน้ี คือ โครงสรางของคําเรียกขาน สวนประกอบของคํา
เรียกขาน และรูปแบบของคําเรียกขาน ผลการศึกษามีดังนี้ 
 

๑. โครงสรางคําเรียกขาน  
 โครงสรางคําเรียกขาน หมายถึง ลักษณะทางกายภาพของคําเรียกขานคําหนึ่งที่อาจ
ประกอบดวยสวนประกอบตั้งแต ๑ หนวย ๒ หนวย ๓ หนวย และ ๔ หนวยตามแตละลักษณะทาง
กายภาพของคําเรียกขานนั้นๆ 
 ผูวิจัยจําแนกการวิเคราะหโครงสรางคําเรียกขานเปน ๒ ประเภทใหญๆ ไดแก 
โครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆ และโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส แตละประเภทมี
รายละเอียดดังนี้ 
 ๑.๑ โครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆ 
 โครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆจําแนกประเภทยอยได ๔ ประเภท คือ คําเรียก
ขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย คําเรียกขาน
ประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวย และคําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๔ หนวย แตละประเภทยอย
มีรายละเอียดดังตอไปน้ี 
  ๑.๑.๑ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว 
  คําเรียกขานประเภทนี้  คือ  คําเรียกขานที่ปรากฏตามลําพังไดโดยไม มี
สวนประกอบคําเรียกขานประเภทอื่นๆ มาประกอบดวย คําเรียกขานที่พบ อาทิ บี บิ๊ก จุง ตั้ม บอส 
เปา ออม กี๋ สํารวย เล็ก หมู โจก ออร เพ็ญ เปยก ปอง ตุม เหนือ ออฟ ตน ตะ อ๋ัน หนอย ตวย เล็ก 
ดาว พ่ี นา อา ลุง ตา ยาย พระ หมอ อาจารย แมคา ทิด นาค นักเรียน ครู เจาบาว เจาสาว ไอติม 
โตเกียว ปลาหมึก ผ.อ. (ผูอํานวยการ) ดาบ จา ผูกํากับ ผูพัน นางงามแปดริ้ว ตัวเล็ก เอย เฮย โยม 
คุณ ทาน เธอ หนู หนุม และมหา 
  ๑.๑.๒ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย คือ คําเรียกขานที่มีสวนประกอบ ๒ 
หนวยมาประกอบกันเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง ตัวอยางคําเรียกขานที่พบ อาทิ คุณโยม โยมแม โยม
พอ โยมนา โยมพ่ี โยมลุง โยมอา โยมปา โยมปู โยมยา โยมยาย โยมตา โยมปอง โยมยุง โยมพร 
โยมตวย โยมนอย โยมชวย โยมปอม โยมดี โยมอาจารย คุณหมอ คุณตํารวจ คุณครู ทานเหนือ 
ทานจุง ทานออร ทานโจก ทานหนอย ทานหนึ่ง ทานสมชาย ทานฟลม ทานยุ ทานเอก ทานตุย 
ทานตั้ม ทานนภดล ทานทศพร ทานอุทัย คุณกฤต คุณไก คุณอ๋ัน คุณป มหาสุริยา มหางามพล 



 ๒๕

มหาอุดร มหาอภิชาติ มหาสาคร อีแหวว อีสวย ไอบอส ไอมด ไอออม ไอณัฐ ไอหนุม ไอทิด ตา
แกละ ตาโนช ยาย (ยัย) แอม ยาย (ยัย) ติ๋ว ปาขวด ไอบี ไอหัวหลิม ไอตัวเล็ก นองเฟน พ่ีตุก พ่ี
หน่ึง พ่ีหนอย พ่ีหนู พ่ีออย พ่ีนิด พ่ีเล็ก พ่ีบี้ พ่ีเสริมเกียรติ พ่ีแวน พ่ีเดือย พ่ีนนท พ่ีชู พ่ีตน นานอง 
อาคิด อาเอ นายง ปารวย ยายแดง ปาเล็ก ทิดใหญ ทิดตน ทิดตะ ทิดเหนือ ทิดเบ็น ทิดอ๋ัน ทิดออฟ 
ครูแบน อาจารยวัลภา อาจารยประเชิญ อาจารยสุวรรณี อาจารยแยม อาจารยอ่ึง อาจารยเดือย 
อาจารยตอ อาจารยนก อาจารยหงวน อาจารยเวก อาจารยวิฑูรย หลวงพี่ หลวงพอ หลวงนา หลวง
อา หลวงลุง หลวงตา หลวงปู พระนเรศน พระแอด พระตูน พระไพ พระอารต พระแจก พระปลูก 
พระสมชาย พระฟลม พระหนอย พระหนู พระศักดิ์ พระเยิ้ม พระอาจารย เฮย...น้ําหวาน เอย...บี 
เฮย...บอส และเอย...อ๋ัน  
  ๑.๑.๓ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวย 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวย คือ คําเรียกขานที่มีสวนประกอบ ๓ 
หนวยมาประกอบกันเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง ตัวอยางคําเรียกขานที่พบ อาทิ คุณโยมอาจารย เฮย...
ไอบอส เฮย...ไอมด เอย...ไอหวาน เอย...ไอสิทธิ์ หลวงพี่กบ หลวงพี่หนอย หลวงพ่ีบี้ หลวงพี่ศักดิ์ 
หลวงนาสันติ หลวงนาชู หลวงนาออย หลวงตาเส็ง หลวงตานิด หลวงตาไพ หลวงตาคง หลวงตาดี 
หลวงอาวิ โยมอาจารยวัลภา โยมอาจารยประเชิญ โยมอาจารยสุวรรณี โยมพี่ตุก โยมพี่จ๋ิว โยมนา
แปน โยมนาเมียด โยมลุงเพ่ิม และโยมยายใจ 
  ๑.๑.๔ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๔ หนวย 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๔ หนวย คือ คําเรียกขานที่มีสวนประกอบ ๔ 
หนวยมาประกอบกันเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง ตัวอยางคําเรียกขานที่พบ อาทิ หลวงพี่มหาอุดร 
หลวงพี่มหาอภิชาต หลวงพี่มหาสุริยา และหลวงพี่มหาสาคร  
 การศึกษาการใชคําเรียกขานในภาษาไทยของ ม.ร.ว กัลยา ติงศภัทิย และอมรา 
ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) ไดแสดงโครงสรางคําเรียกขานอยางชัดเจนในรูปของกฎ ผูวิจัยจึงนํา
แนวคิดดังกลาวมาเปนแนวทางในการวิเคราะหโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆดวย โครงสราง
คําเรียกขานของพระสงฆทั้ง ๓ ประเภทดังที่แสดงไวขางตนตามขอที่ ๑.๑ สามารถแสดงเปนกฎได
ดังนี้ 

คําเรียกขานของพระสงฆ     (ก)+(ข()ค()ง()จ()ฉ()ช) 
  ก          คําเรียก (อาลปนะ) 
  ข        สรรพนาม / คํานําหนา 
  ค         ยศ 
  ง        คําเรียกญาติ 
  จ            ตําแหนง / อาชีพ  
  ฉ     ชื่อ 
  ช        ฉายา 



 ๒๖

 จากกฎอธิบายไดวา คําเรียกขานอาจประกอบดวยตัวเลือก ก ที่ปรากฏหรือไมปรากฏ
ก็ได และตามดวยอีก ๑ ตัวเลือกตั้งแต ข ถึง ช หรือตัวเลือก ข ถึง ช ผสมกัน แตตองเรียงลําดับ
ตามที่กําหนด สวนเครื่องหมายวงเล็บเกี่ยวกัน ( () ) (ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย; และอมรา ประสิทธิ์รัฐ
สินธุ.๒๕๓๑ : ๒๐) หมายความวา หนวยที่อยูในวงเล็บทั้งสองที่เกี่ยวกันตองปรากฏอยางนอย ๑ 
ตัวเลือกและเรียงลําดับตามที่กําหนด 
 เม่ือนํากฎโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆขางตนมาวิเคราะหเปนกฎโครงสราง
ยอยทีละกฎตามลักษณะทางกายภาพ คือ หนวยเดียว สองหนวย สามหนวย และสี่หนวย สามารถ
จําแนกเปนกฎยอยไดดังนี้ 
 กฎโครงสรางคําเรียกขานหนวยเดียว มีดังนี้ 
๑. คําเรียกขานของพระสงฆ    คําเรียก (อาลปนะ)  

คําเรียกขานของพระสงฆ    สรรพนาม/คํานําหนา ๒. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    ยศ ๓. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    คําเรียกญาติ ๔. 

๕. คําเรียกขานของพระสงฆ    ตําแหนง/อาชีพ  
คําเรียกขานของพระสงฆ    ชื่อ ๖. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    ฉายา ๗. 

 กฎโครงสรางคําเรียกขาน ๒ หนวย มีดังนี้ 
คําเรียกขานของพระสงฆ    คําเรียก+ชื่อ (ก+ฉ) ๑. 

๒. คําเรียกขานของพระสงฆ    สรรพนาม/คํานําหนา+สรรพนาม/คํานําหนา(ข+ข) 
คําเรียกขานของพระสงฆ    สรรพนาม/คํานําหนา+คําเรียกญาติ (ข+ง) ๓. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    สรรพนาม/คํานําหนา+ตําแหนง/อาชีพ (ข+จ) ๔. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ (ข+ฉ) ๕. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    คํานําหนา + ฉายา (ข+ช) ๖. 

๗. คําเรียกขานของพระสงฆ    คําเรียกญาติ+ชื่อ (ง+ฉ) 
คําเรียกขานของพระสงฆ    อาชีพ+ตําแหนง/อาชีพ (จ+จ)    ๘. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    อาชีพ/ตําแหนง+ชื่อ (จ+ฉ) ๙. 

 กฎโครงสรางคําเรียกขาน ๓ หนวย มีดังนี้ 
คําเรียกขานของพระสงฆ    คําเรียก+คํานําหนา+ชื่อ (ก+ข+ฉ) ๑. 

๒. คําเรียกขานของพระสงฆ    คํานําหนา+คํานําหนา+อาชีพ (ข+ข+จ) 
คําเรียกขานของพระสงฆ    คํานําหนา+คําเรียกญาติ+ชื่อ  (ข+ง+ฉ)  ๓. 
คําเรียกขานของพระสงฆ    คํานําหนา+อาชีพ+ชื่อ (ข+จ+ฉ) ๔. 

 กฎโครงสรางคําเรียกขาน ๔ หนวย มีเพียงกฎเดียว คือ 
คําเรียกขานของพระสงฆ     คํานําหนา(เฉพาะพระสงฆ)+คําเรียกญาติ+ 
       ตําแหนง+ชื่อ (ข+ง+จ+ฉ)  



 ๒๗

 ๑.๒ โครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส 
 ผลการวิเคราะหโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส พบวาสามารถจําแนกคําเรียกขาน
เปนประเภทยอย ๆ ได ๓ ประเภท คือ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว คําเรียกขาน
ประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย และคําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวย แตละประเภทยอย
มีรายละเอียดดังนี้ 
  ๑.๒.๑ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียวที่พบ อาทิ คุณ ทาน พระคุณเจา พ่ี 
พระ จารย อาจารย อูด หนอย ตูน และเดือย 
  ๑.๒.๒ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวยที่พบ อาทิ ทานเจาอาวาส ทานเลขา 
ทานอาจารย ทานวิฑูรย ทานอ่ึง ทานตูน ทานไก ทานไพ ทานการะเวก ทานเรศน ทานจุง ทานบิ๊ก 
ทานเอก ทานยะ ทานเดือย ทานหนึ่ง ทานนนท ทานหงวน พระอ๋ัน พระเหนือ พระตั้ม พระตน 
พระตะ พระหมาน พระออฟ พระกบ พระเย้ิม พระศักดิ์ อาจารยตอ อาจารยการะเวก อาจารยนนท 
อาจารยดี พระอาจารย พระเพื่อน พ่ีหนู พ่ีหนอย พ่ียง พ่ีตูน พ่ีบี้ พ่ีเล็ก พ่ีแยม พ่ีเรศน หลวงพอ 
หลวงพี่ หลวงลุง หลวงตา หลวงปู หลวงนา หลวงอา และหลวงลูก   
  ๑.๒.๓ คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวย 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวยที่พบ อาทิ หลวงตาเส็ง หลวงตาไพ 
หลวงตาคง หลวงพ่ีไก หลวงพ่ีหนู หลวงพี่จุง หลวงพี่บี้ หลวงนาอ่ึง หลวงอาปด หลวงอานิด พระ
อาจารยสุรพงษ พระอาจารยณรงค พระอาจารยการะเวก พระอาจารยกฤช พระอาจารยอําพันธ 
พระพ่ีตูน พระพ่ีหนู และพระพี่จุง 
 คําเรียกขานที่ตัวอยางประชากรใชมีหลายโครงสราง ผลการวิเคราะหโครงสรางคํา
เรียกขานขางตนตามขอที่ ๑.๒ พบสวนประกอบคําเรียกขานของฆราวาสมี ๕ ประเภท ซึ่งนํามา
สรางเปนกฎแสดงโครงสรางทั้งหมดไดดังนี้ 
 
               ข  

คําเรียกขานของฆราวาส        (ก) + (     ค     () จ )  
                  ง  
 
  ก      คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) 
  ข      สรรพนาม/คํานําหนา 
  ค      ตําแหนง/อาชีพ 
  ง      คําเรียกญาติ 
  จ    ชื่อ 



 ๒๘

 จากกฎขางตนอธิบายไดวา คําเรียกขานของฆราวาสอาจประกอบดวยตัวเลือก ก ที่
ปรากฏหรือไมปรากฏก็ได และตามดวยอีก ๑ ตัวเลือกตั้งแต ข ถึง จ หรือตัวเลือก ข ถึง จ ผสมกันก็
ได แตตองเรียงตามลําดับที่กําหนด สวนเครื่องหมายปกกา { } หมายความวา ตองมีอยาง
นอย ๑ ตัวเลือก และเครื่องหมายวงเล็บเกี่ยวกัน ( () ) หมายความวา หนวยที่อยูในเครื่องหมาย
วงเล็บทั้งคูที่เกี่ยวกันตองปรากฏอยางนอย ๑ ตัวเลือก และตองเรียงลําดับตามที่กําหนด 
 กฎโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาสขางตน เม่ือนํามาวิเคราะหเปนกฎโครงสราง
ยอยทีละกฎตามลักษณะทางกายภาพ คือ หนวยเดียว ๒ หนวย หรือ ๓ หนวย สามารถจําแนกเปน
เปนกฎยอยไดดังนี้ 
 กฎโครงสรางคําเรียกขานหนวยเดียว มีดังนี้ 

คําเรียกขานของฆราวาส    สรรพนาม/คํานําหนา ๑. 
คําเรียกขานของฆราวาส    ตําแหนง/อาชีพ ๒. 
คําเรียกขานของฆราวาส    คําเรียกญาติ  ๓. 
คําเรียกขานของฆราวาส    ชื่อ ๔. 

 กฎโครงสรางคําเรียกขาน ๒ หนวย มีดังนี้ 
๑. คําเรียกขานของฆราวาส             คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ (ก+ง) 

คําเรียกขานของฆราวาส    คํานําหนา + ตําแหนง (ข+ค) ๒. 
คําเรียกขานของฆราวาส    คํานําหนา + ชื่อ (ข+จ) ๓. 
คําเรียกขานของฆราวาส    อาชีพ + ตําแหนง (ค+ค) ๔. 

๕. คําเรียกขานของฆราวาส    อาชีพ + ชื่อ (ค+จ) 
คําเรียกขานของฆราวาส     คําเรียกญาติ + ชื่อ (ง+จ) ๖. 

 กฎโครงสรางคําเรียกขาน ๓ หนวย มีดังนี้ 
คําเรียกขานของฆราวาส    คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ + ชื่อ  ๑. 

       (ก+ง+จ) 
๒. คําเรียกขานของฆราวาส    อาชีพ + ตําแหนง + ชื่อ (ค+ค+จ) 

คําเรียกขานของฆราวาส    อาชีพ + คําเรียกญาติ + ชื่อ (ค+ง+จ) ๓. 
 

๒. สวนประกอบคําเรียกขาน  
 สวนประกอบคําเรียกขาน หมายถึง หนวยคําหรือคําสวนใดสวนหนึ่งที่ประกอบอยูรวมกันใน
คําเรียกขานคําหนึ่ง หรืออีกนัยหนึ่งก็คือประเภทของคําที่ประกอบกันเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง 
 ผลจากการศึกษากฎโครงสรางคําเรียกขานทั้งสองกฎตามขอที่ ๑ ขางตน พบวา 
สามารถจําแนกสวนประกอบคําเรียกขานได ๒ ประเภทใหญๆ ไดแก สวนประกอบคําเรียกขานของ 
พระสงฆ และสวนประกอบคําเรียกขานของฆราวาส มีรายละเอียด ดังนี้ 
 



 ๒๙

 ๒.๑ สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆ 
 จากกฎโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆตามขอที่ ๑.๑ ผูวิจัยจําแนกสวนประกอบ
คําเรียกขานของพระสงฆไดเปน ๒ ลักษณะยอย ไดแก สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆใช
เรียกฆราวาส และสวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกพระสงฆ ดังมีรายละเอียดตอไปน้ี 
  ๒.๑.๑ สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกฆราวาส 
  ผลจากการวิเคราะหขอมูลคําเรียกขานของพระสงฆไทยพบวาสวนประกอบของ
คําเรียกขานอาจประกอบดวยคําประเภทตาง ๆ กันตั้งแต ๑ คําขึ้นไป สวนประกอบของคําเรียกขาน
ที่พบมี ๗ ประเภท ไดแก ชื่อ คําเรียกญาติ อาชีพ/ตําแหนง ยศ ฉายา คําเรียก (อาลปนะ) และ 
สรรพนาม/คํานําหนา รายละเอียดเกี่ยวกับสวนประกอบของคําเรียกขานดังกลาว มีดังนี้ 
   ๒.๑.๑.๑ ชื่อ 
   ชื่อ หมายถึง คําที่ตั้งขึ้นสําหรับเรียกบุคคลโดยเฉพาะเจาะจง ทั้งชื่อเลน และ
ชื่อจริง ชื่อที่พบในการศึกษานี้มีทั้งชื่อเลนและชื่อจริง อาทิ บี บอส เปา ออม กี๋ และสํารวย เปนตน 
   ๒.๑.๑.๒ คําเรียกญาติ 
   คําเรียกญาติ หมายถึง คําที่แสดงความสัมพันธโดยเชื้อสายหรือโดยการ
แตงงาน เปนคําที่ผูพูดใชเรียกผูฟงที่เปนญาติจริง หรือไมใชญาติแตผูพูดเปรียบเทียบวาเหมือนญาติ 
อาทิ พ่ี นา อา เปนตน 
   ๒.๑.๑.๓ อาชีพ/ตําแหนง 
   อาชีพ หมายถึง คําเรียกขานที่ระบุอาชีพของผูฟง จากการวิเคราะหขอมูล 
พบวา คําเรียกอาชีพที่พระสงฆไทยใชเรียกขานฆราวาส ไดแก หมอ อาจารย แมคา-พอคา ทิด นาค 
เจาบาว-เจาสาว นักเรียน และตํารวจจราจร 
   ตําแหนง หมายถึง ฐานะการงาน จากการวิเคราะหพบวา คําเรียกตําแหนงที่
พระสงฆไทยใชเรียกฆราวาส ไดแก ครู ผ.อ(ผูอํานวยการ) และ อาจารย  
   การศึกษานี้ผูวิจัยจัดคําเรียกอาชีพและตําแหนงไวเปนประเภทเดียวกัน 
เพราะอาชีพและตําแหนงมีลักษณะคาบเกี่ยวกัน อาทิ “อาจารย” อาจถือไดวาเปนทั้งอาชีพและ
ตําแหนง 
   ๒.๑.๑.๔ ยศ 
   ยศ หมายถึง เครื่องกําหนดฐานะหรือชนชั้นของขาราชการทหาร ตํารวจ  
จากการวิเคราะหขอมูลพบการใช ยศ เรียกขานผูฟงที่เปนตํารวจจราจร และขาราชการบํานาญ 
ทหาร อาทิ ดาบ จา ผูพัน ผูกํากับ 
   ๒.๑.๑.๕ ฉายา 
   ฉายา หมายถึง คําหรือวลีที่ตั้งขึ้นจากลักษณะเดนบางประการของผูฟง  
จากการวิเคราะหพบการใชฉายา เรียกขานฆราวาสเพียง ๔ คํา ไดแก ไอหัวหลิม นางงามแปดริ้ว 
ตัวเล็ก และ ยาย  
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   ๒.๑.๑.๖ คําเรียก (อาลปนะ) 
   คําเรียก (อาลปนะ) หมายถึง คํารองเรียกผูจะพูดดวย เปนคําที่ ไม มี
ความหมาย แตในทางไวยากรณเปนคําที่ใชเรียกผูฟงกอนที่จะเร่ิมสนทนา จากการวิเคราะหพบการ
ใช คําเรียก ไดแก เอย และ เฮย 
   ๒.๑.๑.๗ สรรพนาม/คํานําหนา 
   สรรพนาม หมายถึง คําที่ผูพูดใชเรียกแทนชื่อผูฟง เปนคําที่ไมใชคําประเภทที่
ไดกลาวมาแลวขางตน จากการวิเคราะหพบวา พระสงฆไทยเรียกขานฆราวาสโดยใชคําสรรพนาม 
อาทิ โยม คุณ เธอ หนุม หนู ตัวเล็ก เปนตน  
   คํานําหนา หมายถึง คําที่มักปรากฏหนาสวนประกอบอ่ืนของคําเรียกขาน 
สวนใหญเปนคําระบุเพศหรือสถานภาพของผูฟง เม่ือเปรียบเทียบกับผูพูดวาสูงหรือต่ํากวา จากการ
วิเคราะหพบวาพระสงฆไทยเรียกขานฆราวาสโดยใชคํานําหนา อาทิ อี ไอ โยม    
  การศึกษานี้ผูวิจัยจัดคําสรรพนามและคํานําหนาไวดวยกัน เพราะสรรพนามและ
คํานําหนามีลักษณะคาบเกี่ยวกัน เชน “โยม” อาจถือไดวาเปนทั้งสรรพนามและคํานําหนา 
  ๒.๑.๒ สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกพระสงฆ 
  ผลจากการวิเคราะหขอมูลพบสวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียก
พระสงฆดวยกันทั้งสิ้น ๖ ประเภท ไดแก ชื่อ คําเรียกญาติ อาชีพ/ตําแหนง สรรพนาม/คํานําหนา คํา
เรียก (อาลปนะ) และฉายา มีรายละเอียดดังตอไปน้ี 
   ๒.๑.๒.๑ ชื่อ 
   ชื่อที่พบมีทั้งชื่อจริงและชื่อเลน ทวาสวนมากพระสงฆจะเรียกขานกันดวยชื่อ
เลน อาทิ ตูน จุง ศักดิ์ โอ เดือย สันติ สมชาย เปนตน 
   ๒.๑.๒.๒ คําเรียกญาติ 
   คําเรียกญาติที่พบสวนใหญ คือ คําเรียกญาติฝายพอ อาทิ ปู ลุง อา พ่ี สวนคํา
เรียกญาติฝายแมมีเพียง ๒ คํา ไดแก ตา และนา 
   ๒.๑.๒.๓ อาชีพ/ตําแหนง 
   ผลจากการวิเคราะหขอมูลพบสวนประกอบคําเรียกขานที่เปนคําเรียกอาชีพ
เพียงคําเดียว คือ พระ สวนตําแหนงพบ ๒ คํา ไดแก มหา และอาจารย 
   ๒.๑.๒.๔ สรรพนาม/คํานําหนา 
   สวนประกอบคําเรียกขานที่เปนสรรพนามที่พระสงฆใชเรียกพระสงฆดวยกัน  
พบ ๒ คํา ไดแก ทาน และคุณ สวนคํานําหนาที่ใชกับเฉพาะพระสงฆพบเพียงคําเดียว คือ หลวง 
   ๒.๑.๒.๕ คําเรียก (อาลปนะ) 
   คําเรียก (อาลปนะ) ที่พบ มีเพียงคําเดียว คือ เฮย 
   ๒.๑.๒.๖ ฉายา 
   คําเรียกขานซึ่งเปนฉายาที่พบมีเพียง ๒ คํา คือ แวน และ เยิ้มหัวทอ  
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 ๒.๒ สวนประกอบคําเรียกขานของฆราวาส 
 เม่ือนํากฎโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาสตามขอที่ ๑.๒ มาวิเคราะห ผูวิจัยพบ
สวนประกอบของคําเรียกขาน ๕ ประเภท ไดแก คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) สรรพนาม/คํานําหนา 
อาชีพ/ตําแหนง คําเรียกญาติ และ ชื่อ มีรายละเอียดดังตอไปน้ี 
  ๒.๒.๑ คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) 
  คํานําหนาเฉพาะพระสงฆที่พบ คือ หลวง 
  ๒.๒.๒ สรรพนาม/คํานําหนา 
  สรรพนามหรือคํานําหนาที่พบมีเพียง ๒ คํา คือ ทาน และคุณ 
  ๒.๒.๓ อาชีพ/ตําแหนง 
  สวนประกอบที่เปนคําเรียกอาชีพพบเพียงคําเดียว คือ พระ สวนประกอบที่เปนคํา
เรียกตําแหนงพบ ๒ คํา คือ มหา และอาจารย 
  ๒.๒.๔ คําเรียกญาติ 
  คําเรียกญาติที่พบ ไดแก คําเรียกญาติฝายพอ อาทิ ปู ลุง พอ อา และพ่ี สวนคํา
เรียกญาติฝายแมพบเพียง ๒ คํา คือ ตา นา 
  ๒.๒.๕ ชื่อ 
  สวนประกอบที่เปนชื่อพบทั้งชื่อจริงและชื่อเลน อาทิ อําพันธ สุรพงษ ณรงค ไก 
หนึ่ง หนู เปนตน 
 

๓. รูปแบบคําเรียกขาน 
 รูปแบบคําเรียกขาน หมายถึง ลักษณะการเรียงลําดับสวนประกอบคําเรียกขานที่
แตกตางกันตามลําดับการปรากฏ และตามแตละลักษณะโครงสรางของคําเรียกขานคํานั้นๆ 
 โครงสราง และสวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆและฆราวาสที่สรางเปนกฎ
ขางตน เม่ือนํามาวิเคราะหเพ่ือจําแนกรูปแบบคําเรียกขานสามารถแบงออกเปน ๔ ประเภทใหญๆ 
คือ คําเรียกขานประเภทที่มีรูปแบบโครงสรางหนวยเดียว คําเรียกขานประเภทที่มีรูปแบบโครงสราง 
๒ หนวย คําเรียกขานประเภทที่มีรูปแบบโครงสราง ๓ หนวย และคําเรียกขานประเภทที่มีรูปแบบ
โครงสราง ๔ หนวย ดังรายละเอียดในหัวขอตอไปน้ี 
  ๓.๑.๑ รูปแบบคําเรียกขานที่พระสงฆใชเรียกฆราวาส 
  ผลจากการวิเคราะหกฎโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆตามขอที่ ๑.๑ ขางตน
พบวา รูปแบบของคําเรียกขานสามารถจําแนกไดเปน ๓ รูปแบบ ดังตอไปน้ี 
   ๓.๑.๑.๑ รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียว 
   รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียว คือ รูปแบบคําเรียกขานที่ปรากฏ 
ตามลําพัง ไมมีสวนประกอบคําเรียกขานประเภทอื่นๆ มาประกอบดวย มี ๗ ประเภท ไดแก 
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    ๓.๑.๑.๑.๑ ชื่อ 
    ชื่อที่พบในการศึกษานี้มีทั้งชื่อเลนและชื่อจริง อาทิ บี บอส เปา ออม  
กี๋ และสํารวย เปนตน 
ตัวอยางประโยค ออม มานี่ซิ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนเรียกเด็กหญิงที่สนิทสนมใหเขามารับขนม 
ตัวอยางประโยค ตวย หลวงพอเรียก 
 จากตัวอยาง  พระสงฆวัยผูใหญพูดกับลูกศิษยวัดชายวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
    ๓.๑.๑.๑.๒ คําเรียกญาติ 
    คําเรียกญาติที่พบในการศึกษานี้ อาทิ พ่ี นา อา เปนตน 
ตัวอยางประโยค  ตา นั่นขายยังไง 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนถามราคาสินคาจากพอคาชราที่ไมรูจักกัน  
ตัวอยางประโยค แปดโมงเชานะแม อยาลืมชุดขาวกับซอง ๕ ซอง 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสหญิงวัยกลางคนซึ่งเปนแมของตน 
    ๓.๑.๑.๑.๓ อาชีพ/ตําแหนง 
    คําเรียกอาชีพที่พระสงฆใชเรียกขานฆราวาส อาทิ หมอ อาจารย แมคา 
ทิด นาค เจาบาว-เจาสาว นักเรียน 
    คําเรียกตําแหนงที่พระสงฆไทยใชเรียกฆราวาส อาทิ ครู อาจารย ผ.อ
(ผูอํานวยการ)  
    ดังที่ไดกลาวไวแลววาการศึกษานี้ผูวิจัยจัดคําเรียกอาชีพและตําแหนงไว
เปนประเภทเดียวกัน เพราะอาชีพและตําแหนงมีลักษณะคาบเกี่ยวกัน เชน “อาจารย” อาจถือไดวา
เปนทั้งอาชีพและตําแหนง 
ตัวอยางประโยค  ทิด...ทิดรอเดี๋ยวนะ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกันซ่ึงเปนเพ่ือน ขณะท่ีตน
กําลังพูดโทรศัพท 
ตัวอยางประโยค นักเรียนๆ...มายกตัวนี้ไป 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยผูใหญพูดกับฆราวาสวัยรุนชายที่ไมรูจักกัน 
    ๓.๑.๑.๑.๔ ยศ 
    ผลจากการวิเคราะหขอมูลพบการใช ยศ เรียกขานผูฟงที่เปนตํารวจ
จราจร ขาราชการบํานาญตํารวจ และขาราชการบํานาญทหาร เชน ดาบ จา ผูกํากับ ผูพัน 
ตัวอยางประโยค  มาเม่ือไหร ผูพัน  
 จากตัวอยาง พระสงฆชราพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกันที่เปนญาติของพระอีกรูป
หนึ่ง 
ตัวอยางประโยค ผูกํากับจะ อาตมาขอหยุด ๓ วันตั้งแตพรุงนี้นะจะ จะไปธุระตางจังหวัด 
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 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสชายวัยชราขณะบิณฑบาต 
    ๓.๑.๑.๑.๕ ฉายา 
    ผลการวิเคราะหพบการใชฉายา เรียกขานฆราวาสเพียง ๓ คํา ไดแก 
นางงามแปดริ้ว ตัวเล็ก และ ยาย  
ตัวอยางประโยค เออ..มาหาใคร นางงามแปดริ้ว
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยผูใหญพูดกับฆราวาสชาย(ที่มีบุคลิกภาพเบี่ยงเบนทาง
เพศ) วัยเดียวกัน 
ตัวอยางประโยค อาว...ตัวเล็ก จะมาทําไมไมโทรบอกกอนวะ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกันที่เปนเพื่อน 
    ๓.๑.๑.๑.๖ คําเรียก (อาลปนะ) 
    จากการวิเคราะหพบการใช คําเรียก เพียง ๒ คํา คือ เอย และ เฮย 
ตัวอยางประโยค  เฮย มาประเคนเร็ว 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับลูกศิษยวัดชายวัยรุนขณะกําลังจะฉัน 
ตัวอยางประโยค เอย  มาไดไงเนี่ย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกัน 
    ๓.๑.๑.๑.๗ สรรพนาม/คํานําหนา 
    พระสงฆไทยเรียกขานฆราวาสโดยใชคําสรรพนาม อาทิ โยม คุณ หนู 
หนุม ตัวเล็ก เปนตน สวนคํานําหนา จากการวิเคราะหพบวาพระสงฆไทยเรียกขานฆราวาสโดยใช
คํานําหนาเพียงคําเดียว คือ โยม 
    ดังที่ไดกลาวไวแลวขางตนวาการศึกษานี้ผูวิจัยจัดคําสรรพนามและคํา
นําหนาไวดวยกัน เพราะสรรพนามและคํานําหนามีลักษณะคาบเกี่ยวกัน อาทิ “โยม” อาจถือไดวา
เปนทั้งสรรพนามและคํานําหนา 
ตัวอยางประโยค  โยมจะ รอครูนึงนะ ใหเด็กไปตามทานแลว  
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับญาติผูหญิงของพระอีกรูปหน่ึง 
ตัวอยางประโยค หน.ู...หลีกทางใหหลวงนาหนอย... 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยผูใหญพูดกับฆราวาสเด็กหญิง 
   ๓.๑.๑.๒ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๒ หนวย 
   รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๒ หนวย คือ รูปแบบคําเรียกขานที่มี 
สวนประกอบ ๒ หนวยประกอบกันเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง จากการวิเคราะหพบทั้งสิ้น ๘ รูปแบบ 
ไดแก 
    ๓.๑.๑.๒.๑ สรรพนาม/คํานําหนา+สรรพนาม/คํานําหนา (ข+ข) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้พบเพียงคําเดียว คือ คุณโยม 
ตัวอยางประโยค  มาพบใครจะคุณโยม 
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 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสหญิงวัยชราที่มาติดตอสอบถาม 
ตัวอยางประโยค คุณโยม หลวงพอไมอยู ถาไงมาอีกทีซัก ๓ โมงนะ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสชายวัยกลางคน 
    ๓.๑.๑.๒.๒ สรรพนาม/คํานําหนา+คําเรียกญาติ (ข+ง) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ โยมแม โยมพี่ โยมพอ เปนตน 
ตัวอยางประโยค  โยมแม เด๋ียวจะไปไหนกันตอ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับแมของตนขณะเดินมาสงแมที่หนาวัด 
ตัวอยางประโยค โยมปา เอานี่ไปดวยฮะ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับปาของตน 
    ๓.๑.๑.๒.๓ สรรพนาม/คํานําหนา+อาชีพ/ตําแหนง (ข+จ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ ไอทิด โยมอาจารย คุณหมอ 
ตัวอยางประโยค  ไง...ไอทิด ไมไดเจอกันนานเลย สบายดีม้ัย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับคนรูจักชายวัยเดียวกันขณะเดินสวนกันภายในวัด 
ตัวอยางประโยค โยมอาจารย พรุงน้ีคาบ ๖ ชวงบายอาตมารบกวนคุมหอง ม.๒/๓ แทนซักครึ่ง
ชั่วโมง พอดีมีธุระ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสหญิงวัยเดียวกันที่มาพบตนที่กุฏิ 
    ๓.๑.๑.๒.๔ สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ (ข+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ อีแหวว โยมปอง โยมยุง ไอบอส ไอมด 
ตาโนช เปนตน 
ตัวอยางประโยค  โยมปอง เด๋ียวกอน หลวงพอเรียก 
 จากตัวอยาง พระสงฆชราพูดกับลูกศิษยวัดชายวัยเดียวกัน 
ตัวอยางประโยค อีสวย...พระชูเรียก  
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับลูกศิษยวัดหญิงวัยรุน 
    ๓.๑.๑.๒.๕ คํานําหนา+ฉายา (ข+ช) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ ไอหัวหลิม ไอตัวเล็ก 
ตัวอยางประโยค  ไปไงมาไงเนี่ย ไอหัวหลิม
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกันซึ่งเปนเพื่อนขณะมาเยี่ยม
เยือนตนที่กุฏิ 
ตัวอยางประโยค กลับไดแลวไอตัวเล็ก หาโมงตองทําวัตร 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกันซ่ึงเปนเพื่อน 
    ๓.๑.๑.๒.๖ คําเรียกญาติ+ชื่อ (ง+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ นองเฟน พ่ีตุก เปนตน 
ตัวอยางประโยค  วายังไงคะ...นองเฟน
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 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับหลานสาวของตนที่มาเยี่ยมเยือนที่กุฏิ  
ตัวอยางประโยค พ่ีตุก ประเคนนั่นดวย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสหญิงวัยกลางคน ขณะกําลังจะฉัน 
    ๓.๑.๑.๒.๗ อาชีพ/ตําแหนง+ชื่อ (จ+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ ทิดใหญ ทิดเหนือ ทิดอ๋ัน ครูแบน 
อาจารยวัลภา อาจารยประเชิญ อาจารยสุวรรณี เปนตน 
ตัวอยางประโยค  ไปเอาน้ํามาแกวนึงดวย ทิดใหญ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับคนรูจักชายวัยรุนขณะกําลังจะฉัน 
ตัวอยางประโยค อาจารยวัลภาจะ อาจารยอ่ึงฝากถามวาอาจารยผูกผาเปนโบไดม้ัย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสหญิงวัยเดียวกัน 
    ๓.๑.๑.๒.๘ คําเรียก (อาลปนะ) +ชื่อ (ก+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ เฮย...น้ําหวาน และเอย...บี เปนตน 
ตัวอยางประโยค  เฮย น้ําหวาน ไมไปเรียนวะเนี่ย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสวัยรุนหญิงที่มาพบที่กุฏิ 
ตัวอยางประโยค เอย ดิษฐ ไปยกบาตรของหลวงพี่จุงบนศาลาลงมาหนอย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยผูใหญพูดกับลูกศิษยวัดชายวัยรุน 
   ๓.๑.๑.๓ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๓ หนวย 
   รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๓ หนวย คือ รูปแบบคําเรียกขานที่ มี
สวนประกอบ ๓ หนวยประกอบกันเปนคําเรียกขานคําหนึ่ง จากการวิเคราะหพบ ๔ รูปแบบยอย 
ไดแก  
    ๓.๑.๑.๓.๑ คําเรียก+คํานําหนา+ชื่อ (ก+ข+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ เฮย...ไอบอส เฮย...ไอมด และเอย...ไอ
หวาน เปนตน 
ตัวอยางประโยค  เฮย ไอมด มึงจะไปแหยมันทําไม 
 จากตัวอยาง พระสงฆชราพูดกับฆราวาสเด็กชาย ขณะเด็กชายนั้นกําลังรังแกลูกสุนัข 
ตัวอยางประโยค เอย ไอสวย วันทูคอล ๓๐๐ รานวณิชชามี 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับลูกศิษยวัดหญิงวัยรุน 
    ๓.๑.๑.๓.๒ สรรพนาม/คํานําหนา+สรรพนาม/คํานําหนา+อาชีพ  
    (ข+ข+จ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้มีเพียงรูปแบบเดียว คือ คุณโยมอาจารย 
ตัวอยางประโยค  คุณโยมอาจารยจะ เชิญทางนี้หนอยจะ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสหญิงวัยกลางคนที่เปนอาจารยของตน 
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    ๓.๑.๑.๓.๓ คํานําหนา+คําเรียกญาติ+ชื่อ (ข+ง+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ โยมพี่จ๋ิว โยมพี่ตุก โยมนาแปน โยมนา
เมียด โยมลุงเพ่ิม โยมยายใจ เปนตน 
 ตัวอยางประโยค โยมลุงเพ่ิม...พ่ีนนทอยูม้ัย 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสชายวัยชรา 
ตัวอยางประโยค พระหนึ่งไมอยูนะ...โยมยายใจ  
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับฆราวาสหญิงวัยชรา 
    ๓.๑.๑.๓.๔ คํานําหนา+อาชีพ+ชื่อ (ข+จ+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ โยมอาจารยประเชิญ โยมอาจารยวัลภา 
โยมอาจารยสุวรรณี เปนตน 
ตัวอยางประโยค เจริญพรจะ...โยมอาจารยสุวรรณี
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยผูใหญพูดกับฆราวาสหญิงวัยกลางคนซึ่งมาเยี่ยมที่กุฏิ 
ตัวอยางประโยค โยมอาจารยประเชิญ...เชิญทางนี้หนอย  
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับฆราวาสชายวัยเดียวกันซ่ึงมีอายุมากกวา 
  ๓.๑.๒. รูปแบบคําเรียกขานที่พระสงฆใชเรียกพระสงฆ 
  จากการวิเคราะหกฎโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆตามขอที่ ๑.๑ ผูวิจัยพบ
รูปแบบคําเรียกขานที่พระสงฆใชเรียกพระสงฆดวยกันมี ๔ รูปแบบใหญๆ คือ รูปแบบคําเรียกขาน
โครงสรางหนวยเดียว รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๒ หนวย รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๓ 
หนวย และรูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๔ หนวย ดังตอไปน้ี 
   ๓.๑.๒.๑ รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียว 
   รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียว พบวามี ๕ รูปแบบยอย ดังนี้ 
    ๓.๑.๒.๑.๑ สรรพนาม/คํานําหนา 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบมีเพียง ๒ คํา คือ ทาน และคุณ 
ตัวอยางประโยค  คุณ ไปกันรึยัง  
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระลูกวัดวัยรุน 
ตัวอยางประโยค ทาน พรุงนี้นิมนตไปรับสังฆทานบานผมดวยนะ รถมารับ ๑๐ โมง  
    ๓.๑.๒.๑.๒ ชื่อ 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบโดยสวนใหญมักเปนชื่อเลน อาทิ บิ๊ก เมย 
เหนือ จุง ตะ ตั้ม อ๋ัน โก บอย หนึ่ง เปนตน 
ตัวอยางประโยค  อ๋ัน พรุงนี้เทศนบายนะ  
 จากตัวอยาง พระตําแหนงรองเจาอาวาสวัยกลางคนพูดกับพระลูกวัดวัยรุน 
ตัวอยางประโยค เหนือ ฉันเพลไปกับพี่เดือยนะ 
 จากตัวอยาง พระสงฆลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระสงฆลูกวัดดวยกันวัยรุน 



 ๓๗

     ๓.๑.๒.๑.๓ อาชีพ/ตําแหนง 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบมี ๒ คือ คือ อาจารย และมหา 
ตัวอยางประโยค  นมัสการครับอาจารย
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยชราที่ไมรูจักกันขณะเมื่อพบกัน
เปนครั้งแรก 
ตัวอยางประโยค มหา...มีโยมมาพบ 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยผูใหญพูดกับพระสงฆวัยรุนที่รูจัก 
    ๓.๑.๒.๑.๔ คําเรียก (อาลปนะ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้พบเพียงคําเดียว คือ เฮย 
ตัวอยางประโยค เฮย เบา ๆ หนอย โยมเดินมา 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับพระสงฆวัยรุนดวยกันที่สนิทสนมขณะกําลังเดิน
พูดโทรศัพทเคลื่อนที่ 
    ๓.๑.๒.๑.๕ ฉายา 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้พบเพียง ๒ คํา คือ แวน และ เยิ้มหัวทอ  
ตัวอยางประโยค แวน...แวน เรียกแลวทําไมไมตอบ    
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนพูดกับพระสงฆวัยเดียวกันที่สนิทสนม 
ตัวอยางประโยค เยิ้มหัวทอ.... 
 จากตัวอยาง พระสงฆวัยรุนทักทายพระสงฆวัยเดียวกันที่สนิทสนมขณะเดินสวนกัน
ภายในวัด 
   ๓.๑.๒.๒ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๒ หนวย 
   รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๒ หนวย จากการวิเคราะหพบวามี ๕  
รูปแบบยอย ดังนี้ 
    ๓.๑.๒.๒.๑ สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ (ข+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ ทานเหนือ ทานอุทัย ทานเมย คุณอ๋ัน 
คุณไก เปนตน 
ตัวอยางประโยค  คุณหนึ่ง ๆ ชวยผมยก (พูดพรอมพยักหนาขอรอง) 
 จากตัวอยาง พระสงฆลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระสงฆลูกวัดวัยรุน 
ตัวอยางประโยค ทานฟลม หลังเพลไปทาพระจันทรกันม้ัย 
 จากตัวอยาง พระสงฆลูกวัดวัยรุนพูดกับพระสงฆลูกวัดวัยเดียวกันที่สนิทสนม 
    ๓.๑.๒.๒.๒ คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ)+คําเรียกญาติ (ข+ง) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ หลวงพอ หลวงพี่ หลวงนา หลวงอา 
หลวงลุง เปนตน 
ตัวอยางประโยค  หลวงพอครับ หลวงพอเกมาแลวครับ 



 ๓๘

 จากตัวอยาง พระสงฆลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระตําแหนงเจาอาวาสวัยชราที่สนิท
สนมกัน 
ตัวอยางประโยค หลวงนาครับ ชวยดูกัณฑเทศนนี่หนอยครับ 
 จากตัวอยาง พระสงฆลูกวัดวัยรุนพูดกับพระสงฆตําแหนงผูชวยเจาอาวาสวัย
กลางคนที่สนิทสนมกัน 
    ๓.๑.๒.๒.๓ อาชีพ/ตําแหนง+ชื่อ (จ+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ ไดแก พระนเรศน พระเหนือ พระอ๋ัน พระเมย  
อาจารยแยม อาจารยอ่ึง มหาอุดร มหาอภิชาติ มหาสุริยา เปนตน 
ตัวอยางประโยค  อาจารยแยมครับ รับนิมนตดวยครับ 
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยรุนพูดกับพระลูกวัดวัยชราที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค พระตูน....ไมตามไปเอาเลยเหรอ เด๋ียวหมดนะ 
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระลูกวัดวัยผูใหญที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค  มหาพิเชษฐ โยมรวยมาหา 
 จากตัวอยาง พระสงฆลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระสงฆลูกวัดวัยรุน 
    ๓.๑.๒.๒.๔ อาชีพ+ตําแหนง/อาชีพ (จ+จ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบมี ๒ รูปแปร ไดแก อาชีพ+ตําแหนง และ
อาชีพ+อาชีพ ดังนี้ 
     ๓.๑.๒.๒.๔.๑ อาชีพ+ตําแหนง จากการวิเคราะหพบเพียงคําเดียว 
คือ พระอาจารย 
ตัวอยางประโยค  พระอาจารยครับ ขออนุญาตนิมนตพระครับ 
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยรุนพูดกับพระที่ไมสนิทสนมกันตําแหนงเจาอาวาส 
     ๓.๑.๒.๒.๔.๒ อาชีพ+อาชีพ คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบมีเพียง
รูปแบบเดียวเชนกัน คือ อาจารยครับอาจารย 
ตัวอยางประโยค  อาจารยครับอาจารย พ่ีเรศนไมอยูครับ 
 จากตัวอยาง พระวัยรุนพูดกับพระวัยกลางคนที่ไมรูจักกันขณะพบกันเปนครั้งแรก 
    ๓.๑.๒.๒.๕ คําเรียกญาติ+ชื่อ (ง+ฉ) 
    คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ พ่ีหนอย ตาไพ นายง เปนตน 
ตัวอยางประโยค  พ่ีบี้ครับ ตอนเที่ยงจะรบกวนใหโยมมาเบิกของนะครับ 
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยกลางคนพูดกับพระที่ไมสนิทสนมกันตําแหนงผูชวยเจา
อาวาส 
ตัวอยางประโยค ตาไพ ไอสวยมามั้ย จะใหซื้อของหนาปากซอยหนอย 
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยผูใหญพูดกับพระลูกวัดดวยกันวัยชราที่สนิทสนมกัน 
 



 ๓๙

   ๓.๑.๒.๓ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๓ หนวย 
   ผลจากการวิเคราะหพบคําเรียกขานที่มีโครงสรางสวนประกอบ ๓ หนวยเพียง
รูปแบบเดียว คือ คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ + ชื่อ (ข+ง+ฉ) อาทิ หลวงพ่ีกบ 
หลวงตานิด หลวงนาสันติ เปนตน 
ตัวอยางประโยค  เม่ือวานมีสอบเหรอครับหลวงพี่กบ
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยรุนพูดกับพระลูกวัดวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค โห....เพียบเลย หลวงตานิด
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยผูใหญพูดกับพระลูกวัดวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
   ๓.๑.๒.๔ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๔ หนวย 
   คําเรียกขานที่มีโครงสราง ๔ หนวย พบเพียงรูปแบบเดียวเชนกัน คือ คํา
นําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ + ตําแหนง + ชื่อ (ข+ง+จ+ฉ) อาทิ หลวงพ่ีมหาสุริยา 
หลวงพี่มหาสาคร หลวงพี่มหาอภิชาติ เปนตน 
ตัวอยางประโยค นมัสการครับหลวงพี่มหาสาคร  
 จากตัวอยาง พระลูกวัดวัยผูใหญพูดกับพระลูกวัดวัยผูใหญที่รูจักแตไมสนิทสนม 
 ๓.๒ รูปแบบคําเรียกขานของฆราวาส 
 คําเรียกขานที่ฆราวาสใช มีหลายรูปแบบ ผลการวิเคราะหกฎโครงสรางและ
สวนประกอบคําเรียกขานของฆราวาสขางตนตามขอที่ ๑.๒ ผูวิจัยพบรูปแบบคําเรียกขานของ
ฆราวาสมี ๓ รูปแบบใหญ คือ รูปแบบคําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว รูปแบบคําเรียก
ขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย และรูปแบบคําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๓ หนวย ดัง
รายละเอียดตอไปน้ี 
  ๓.๒.๑ รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียว 
  คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางเพียงหนวยเดียว คือ คําเรียกขานที่ปรากฏ 
ตามลําพังไดโดยไมมีสวนประกอบคําเรียกขานประเภทอื่น ๆ มาประกอบดวย มี ๔ รูปแบบ ไดแก 
   ๓.๒.๑.๑ สรรพนาม / คํานําหนา  
   คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบมีเพียง ๓ คํา คือ คุณ ทาน และพระคุณเจา  
ตัวอยางประโยค  คุณ นิมนตดวยจะ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยชราพูดกับพระสงฆวัยรุนที่ไมรูจักกันขณะบิณฑบาต 
ตัวอยางประโยค  พระคุณเจาครับ แอรเปดอัตโนมัติเวลาแปดโมงครึ่ง เด๋ียวนิมนตเวลานั้นดีกวา 
ตอนนี้เกรงวาจะรอนนะครับ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสชายวัยผูใหญพูดกับพระสงฆวัยเดียวกันที่ไมสนิทสนม 
   ๓.๒.๑.๒ คําเรียกญาติ 
   คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบมี ๒ คํา คือ พ่ี และลุง 
ตัวอยางประโยค  กวาดเสร็จแลวพ่ี 



 ๔๐

 จากตัวอยาง ลูกศิษยวัดชายวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยรุนที่ไมสนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค  ลุง....ฝากอาสนะไปดวย 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยเดียวกันที่สนิทสนม 
   ๓.๒.๑.๓ อาชีพ / ตําแหนง 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบมีเพียง ๓ คํา คือ พระ อาจารย และมหา 
ตัวอยางประโยค   พระ...แลวนี่จะกลับเลยเหรอ  
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยรุนพูดกับพระสงฆวัยรุนที่เปนเพื่อนกัน 
ตัวอยางประโยค  จารย (อาจารย) มีผาม้ัย 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยรุนที่ไมรูจักกัน  
   ๓.๒.๑.๔ ชื่อ 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบมีเพียง ๔ คํา คือ อูด ตูน เดือย และ หนอย 
ตัวอยางประโยค   ตูน...บอกพระเย้ิมใหเอาหมา (กองมูลสุนัข) หนาประตูไปดวย โยมเขาหา
หลวงพอไมได 
 จากตัวอยาง ลูกศิษยวัดชายวัยชรา (เจาหนาที่ฌาปนกิจ) พูดกับพระสงฆลูกวัดวัย
ผูใหญที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค  หนอย...ไอตัวนี้มันกัดม้ัยเนี่ย 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยชรา (แม) พูดกับพระสงฆวัยผูใหญ (ลูก) 
  ๓.๒.๒ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๒ หนวย  
  รูปแบบคําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง ๒ หนวย จากการวิเคราะหมีทั้งสิ้น ๖ 
รูปแบบ ไดแก 
   ๓.๒.๒.๑ คํานําหนา + ตําแหนง (ข+ค) 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ ทานเจาอาวาส ทานเลขา ทานอาจารย 
ตัวอยางประโยค  ทานอาจารย (ฆราวาสชายเรียกพระสงฆแลวจึงประเคนภัตตาหาร) 
 จากตัวอยาง ฆราวาสชายวัยชราพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่รูจักกัน 
ตัวอยางประโยค ทานเจาอาวาสคะ ถวายสังฆทานคะ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยผูใหญพูดกับพระสงฆตําแหนงเจาอาวาสวัยชราที่ไมรูจัก
กัน 
   ๓.๒.๒.๒ คํานําหนา + ชื่อ (ข+จ) 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ ทานวิฑูรย ทานอ่ึง ทานตูน ทานการะเวก 
ทานเมย คุณไก คุณเส็ง เปนตน 
ตัวอยางประโยค  ทานวิฑูรย...ชั้น โยมแสงมาเยี่ยม 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยชราพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค คุณไก วันพระหนาชั้นไมมานะ 



 ๔๑

 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยกลางคน (แม) พูดกับพระสงฆวัยผูใหญ (ลูก) 
   ๓.๒.๒.๓ อาชีพ + ชื่อ (ค+จ) 
   คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ พระอ๋ัน พระเหนือ พระตั้ม อาจารยตอ 
อาจารยการะเวก เปนตน 
ตัวอยางประโยค  พระอ๋ันครับ มีโยมมาหา รออยูหนาคลังครับ 
 จากตัวอยาง ลูกศิษยวัดเด็กชายพูดกับพระสงฆวัยรุนที่ไมสนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค อาจารยการะเวกคะ พรุงนี้นิมนตอาจารยตอดวยนะคะ 
 จากตัวอยาง  ฆราวาสหญิงวัยกลางคนพูดกับพระสงฆตําแหนงเจาอาวาสวัยผูใหญ
ที่สนิทสนมกัน 
   ๓.๒.๒.๔ อาชีพ + ตําแหนง (ค+ค) 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบมีเพียง ๒ คํา คือ พระอาจารย และพระเพื่อน 
ตัวอยางประโยค  พระอาจารยคะ ขอน้ีหนูไมเขาใจคะ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสเด็กหญิงพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่สนิทสนม และเปนครูของ
ตน 
ตัวอยางประโยค นมัสการคะ พระเพ่ือน 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยผูใหญพูดกับพระสงฆวัยเดียวกันที่เปนเพื่อน 
   ๓.๒.๒.๕ คําเรียกญาติ + ชื่อ (ง+จ) 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ พ่ีหนู พ่ีหนอย พ่ียง เปนตน 
ตัวอยางประโยค  ขอทางดวยครับ....พ่ีหนู 
 จากตัวอยาง ลูกศิษยวัดชายวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค พ่ีจุง พ่ีตูน หวัดดี 
 จากตัวอยาง ฆราวาสชายวัยรุนกลาวทักทายพระสงฆวัยเดียวกันและวัยผูใหญที่สนิท
สนมกัน ขณะมาเยี่ยมเยือนที่กุฏิ 
   ๓.๒.๒.๖ คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ (ก+ง) 
   คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ หลวงลุง หลวงพอ หลวงพ่ี หลวงนา หลวง
อา หลวงลูก เปนตน 
ตัวอยางประโยค  นิมนตดวยครับหลวงพอ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสชายวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยรุนที่ไมรูจักกันขณะบิณฑบาต 
ตัวอยางประโยค หลวงนา กุฏิหลวงพอเจาอาวาสไปทางไหน 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยชราสอบถามทางจากพระสงฆวัยผูใหญที่ไมรูจักกัน 
  ๓.๒.๓ รูปแบบคําเรียกขานโครงสราง ๓ หนวย 
  คําเรียกขานประเภทนี้มี ๓ รูปแบบ คือ คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียก 



 ๔๒

ญาติ + ชื่อ ,อาชีพ + ตําแหนง + ชื่อ และ อาชีพ + คําเรียกญาติ + ชื่อ รายละเอียดคําเรียกขานทั้ง 
๓ รูปแบบ มีดังนี้ 
   ๓.๒.๓.๑ คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ + ชื่อ (ก+ง+จ) 
   คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ หลวงตาเส็ง หลวงพ่ีบี้ หลวงอานิด หลวง
อาปด หลวงนาอ่ึง เปนตน 
ตัวอยางประโยค  นี่คะ หลวงนาอ่ึง...ชาดําสาม นมเย็นสอง 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยรุนพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
ตัวอยางประโยค หลวงพี่จุง...พระหนูอยูขางในมั้ย 
 จากตัวอยาง ลูกศิษยวัดชายวัยผูใหญพูดกับพระสงฆวัยรุนที่ไมสนิทสนมกัน 
   ๓.๒.๓.๒ อาชีพ + ตําแหนง + ชื่อ (ค+ค+จ) 
   คําเรียกขานรูปแบบน้ีที่พบ อาทิ พระอาจารยธรรมรัตน พระอาจารย 
สุรพงษ และพระอาจารยอําพันธ  
ตัวอยางประโยค  พระอาจารยอําพันธคะ พรุงนี้นิมนตรวมประชุมดวยนะคะ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสหญิงวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่ไมสนิทสนม 
ตัวอยางประโยค พระอาจารยสุรพงษครับ หลังสอนเสร็จแลว นิมนตพระอาจารยกับพระอาจารย
ณรงคฉันเพลที่หองสังคมดวยครับ 
 จากตัวอยาง ฆราวาสชายวัยกลางคนพูดกับพระสงฆวัยกลางคนที่สนิทสนมกัน 
   ๓.๒.๓.๓ อาชีพ + คําเรียกญาติ + ชื่อ (ค+ง+จ) 
   คําเรียกขานรูปแบบนี้ที่พบ อาทิ พระพ่ีตูน พระพ่ีหนู พระพ่ีจุง 
ตัวอยางประโยค  นมัสการครับพระพ่ีตูน  
 จากตัวอยาง ฆราวาสชายวัยผูใหญพูดพระสงฆวัยเดียวกันที่สนิทสนม 
 
 ผลการศึกษาโครงสราง สวนประกอบ และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆไทยพบวา 
โครงสรางคําเรียกขานจําแนกไดเปน ๒ ประเภทใหญๆ ไดแก โครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆ 
และโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส แตละประเภทใหญยังจําแนกประเภทยอยไดอีก อาทิ 
โครงสรางหนวยเดียว โครงสราง ๒ หนวย โครงสราง ๓ หนวย และโครงสราง ๔ หนวยแตกตางกัน
ตามลักษณะทางกายภาพของคําเรียกขาน ขณะที่สวนประกอบคําเรียกขานพบวาสามารถจําแนกได 
๒ ประเภทใหญๆ ไดแก สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆ และสวนประกอบคําเรียกขานของ
ฆราวาส นอกจากนี้ยังพบอีกวารูปแบบคําเรียกขานสามารถจําแนกได ๔ ประเภทใหญตามลักษณะ
ทางกายภาพและสวนประกอบ คือ คําเรียกขานประเภทที่มีรูปแบบสวนประกอบเพียงสวนเดียว ๒ 
สวน ๓ สวน และ ๔ สวน ตามลําดับ 
 
 



บทที่ ๔ 
ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆไทย 

 
 การใชคําเรียกขานตองคํานึงปจจัยทางสังคมระหวางผูพูดกับผูฟงเปนสําคัญ เน่ืองจาก
รูปแบบของคําเรียกขานอาจจะแตกตางกันไปเม่ือปจจัยทางสังคมระหวางผูพูดกับผูฟงเปลี่ยนไป ผล
จากการศึกษา ผูวิจัยไดจําแนกปจจัยที่เปนตัวกําหนดทางสังคมของกลุมพระสงฆ และฆราวาส
ออกเปน ๕ ปจจัย ดังนี้ 
 ๑. อายุ 
 ๒. อายุพรรษา 
 ๓. เพศ 
 ๔. สถานภาพ 

 ๕. ความสนิทสนม 
 ปจจัยทางสังคมตางๆ ของผูพูดกับผูฟงทั้ง ๕ ปจจัยน้ี ผูวิจัยไดจําแนกออกเปน ๒ 
ประเภทตามลักษณะความสัมพันธของผูพูดกับผูฟง คือ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของ
พระสงฆ และปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของฆราวาส ผลการวิเคราะหมีรายละเอียด
ดังตอไปน้ี 
 

๑.๑ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ 
 ผลการวิเคราะหพบวา รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชพูดกับพระสงฆดวยกัน 
หรือกับฆราวาสจะเปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคมทั้ง ๕ ปจจัยดังกลาว ดังนี้ 
 ๑.๑.๑ อายุ 
 อายุ หมายถึง ระยะเวลาที่แตละบุคคลดํารงชีวิตอยูซึ่งกําหนดนับตั้งแตวันเดือนปแรก
คลอดจนกระทั่งถึงปจจุบัน ผูวิจัยไดจําแนกอายุของพระสงฆผูพูดกับผูฟงออกเปน ๓ ลักษณะ ไดแก 
ผูพูดมีอายุมากกวาผูฟง ผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับผูฟง และผูพูดมีอายุนอยกวาผูฟง ดัง
รายละเอียดตอไปน้ี 
  ๑.๑.๑.๑ ผูพูดมีอายุมากกวาผูฟง ผลการวิเคราะหสามารถจําแนกผูพูดที่มีอายุ
มากกวาผูฟงเปน ๒ ลักษณะยอย ไดแก พระสงฆผูพูดมีอายุมากกวาฆราวาสผูฟง และพระสงฆผู
พูดมีอายุมากกวาพระสงฆผูฟง ดังนี้ 
   ๑.๑.๑.๑.๑ พระสงฆผูพูดมีอายุมากกวาฆราวาสผูฟง     
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หนู ,หนูๆ  เด็กหญิง  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมคุนเคย แตแสดงความเมตตา 



 ๔๔

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
เธอ ,เธอๆ เด็กหญิง  ,วัยรุนหญิง เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความเมตตาเปน

พิเศษ  
 ตัวเล็ก  เด็กเล็กชาย  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมคุนเคย  แตแสดงความมี

เมตตา   
หนุม ,หนุมๆ เด็กชาย  ,วัยรุนชาย เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ไอหนู เด็กชาย เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ไอหนุม วัยรุนชาย เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ชื่อเลน เด็กหญิง  ,เด็กชาย   เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  

แสดงความมีเมตตา 
ชื่อจริง เด็กหญิง  ,เด็กชาย เปนคําเรียกคนรูจักที่คุนเคยและไมคุนเคย  ไม

แสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 
ชื่อเลน วัยรุนหญิง ,วัยรุนชาย ใชเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  แสดง

ความมีเมตตา 
ชื่อจริง วัยรุนหญิง ,วัยรุนชาย ใชเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  ไมแสดง

ความมีเมตตา 
เอย  ,เฮย เด็กและวัยรุนทั้งหญิง

และชาย 
ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยและอยูระยะใกลหรือใกล
มาก 

เอย + ชื่อเลน   
หรือ 

เด็กหญิง  ,เด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน
พิเศษ 

เฮย + ชื่อเลน วัยรุนหญิง ,วัยรุนชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตา 
เอย + ไอ + ชื่อเลน   
 

เด็กหญิง  ,เด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตาเปนพิเศษ 

หรือ 
เฮย + ไอ + ชื่อเลน 

วัยรุนหญิง ,วัยรุนชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตา 

เจา + ชื่อเลน เด็กหญิง เปนคําเรียกคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตาเปนพิเศษ 

ไอ + ชื่อเลน เด็กหญิง  ,วัยรุนหญิง เปนคําเรียกคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตาเปนพิเศษ 

   



 ๔๕

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
เจา + ชื่อเลน เด็กชาย เปนคําเรียกคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ไอ + ชื่อเลน เด็กชาย  ,วัยรุนชาย เปนคําเรียกคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี

เมตตาเปนพิเศษ 
ไอ + ฉายา เด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ แสดง

ความมีเมตตามากเปนพิเศษ 
นอง + ชื่อเลน เด็กชาย  ,เด็กหญิง เปนคําเรียกคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
นักเรียน เด็กและวัยรุนทั้งชาย

และหญิง 
ใชเรียกคนไมคุนเคย 

หมอ ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิงที่มีอาชีพแพทย 

ใชเรียกคนไมคุนเคย 

อาจารย ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิงที่มีอาชีพครู 

ใชเรียกคนไมคุนเคย 

ดาบ  ,จา  ,ผู พัน  ,ผู
กํากับ 

ผู ใ หญ ช า ยซึ่ ง เ ป น
ตํารวจหรือทหารที่ มี
ยศตามที่ระบุ 

ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย 

คุณ  ,คุณๆ ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิง 

ใชเรียกคนทั่วไปเฉพาะวัยกลางคน  และวัยชรา 

โยม  ,โยมๆ ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิง 

ใชเรียกคนทั่วไปตั้งแตวัยผูใหญ  วัยกลางคน  และ
วัยชรา 

โยม + อาจารย ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิง 

ใชเปนคําเรียกไดทั้งคนไมรูจักและรูจัก 

คุณโยม ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิง 

ใชเรียกคนทั่วไปเฉพาะวัยกลางคน  และวัยชรา  
แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

โยม + ชื่อเลน   
หรือ 

โยม + ชื่อจริง 

ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิง 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งวัยผูใหญ  วัยกลางคน  และ
วัยชรา   

คุณ + คําเรียกอาชีพ ผู ใ หญ ทั้ ง ช า ย แ ล ะ
หญิง 

ใชเรียกคนไมคุนเคย  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

    
 



 ๔๖

   ๑.๑.๑.๑.๒ พระสงฆผูพูดมีอายุมากกวาพระสงฆผูฟง      
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ทาน  ,ทานๆ วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไมคุนเคย 
มหา วัยรุน  และวัยผูใหญ ใชเรียกเฉพาะพระที่คุนเคยเปนพิเศษ 
ชื่อเลน   วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระที่คุนเคยเปนพิเศษ 
ชื่อจริง วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระที่คุนเคย 
ฉายา เฉพาะวัยรุน เปนคําเรียกพระที่คุนเคยเปนพิเศษ 
อาจารย วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

และวัยชรา 
ใชเรียกพระที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไมคุนเคย 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

วัยรุน  ,วัยผูใหญ  ,วัย
กลางคน   

ใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ  แสดงความ
สุภาพเปนพิเศษ  และเปนทางการ 

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระที่รูจักกันทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  ทั้ง
สถานการณที่เปนทางการและไมเปนทางการ 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  
ประโยคขึ้นไปซึ่งคุนเคยกันเปนพิเศษ  เฉพาะ
สถานการณไมเปนทางการ 

พระอาจารย วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระทั่วไปที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไม
คุนเคย 

อาจารยมหา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกเฉพาะพระที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  
ประโยคขึ้นไปซึ่งคุนเคยกันเปนพิเศษ  เฉพาะ
สถานการณไมเปนทางการ 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระที่รูจักกันทั้งคุนเคยและไมคุนเคย   

หลวงพี ่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 

หลวงพอ  วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 

หลวงตา เฉพาะวัยชรา เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 



 ๔๗

  ๑.๑.๑.๒ ผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับผูฟง ผลการวิเคราะหสามารถจําแนกผู
พูดที่มีอายุใกลเคียงหรือเทากับผูฟงเปน ๒ ลักษณะยอย ไดแก พระสงฆผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือ
เทากับฆราวาสผูฟง และพระสงฆผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับพระสงฆผูฟง ดังนี้ 
   ๑.๑.๑.๒.๑ พระสงฆผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับฆราวาสผูฟง      
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คุณ  ,คุณๆ วัยกลางคน  และวัย

ชราทั้งชายและหญิง 
เปนคําเรียกเฉพาะคนทั่วไปที่ไมรูจัก 

โยม  ,โยมๆ วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา
ทั้งชายและหญิง 

เปนคําเรียกคนทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 

ชื่อเลน   
หรือ 

ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา
ทั้งชายและหญิง 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยเปนพิเศษ 

 
ฉายา 

วัยรุนชาย ,วัยผูใหญ
ชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

 วัยกลางคนหญิง ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 
ไอติม ,โตเกียว  หรือ
ปลาหมึก 

วัยผูใหญชาย  และวัย
กลางคนชายที่ ขาย
สินคานั้นๆ 

เปนคําเรียกคนไมรูจัก 

หมอ วั ยผู ใ หญ   และวั ย
กลางคนทั้งชายและ
หญิง 

เปนคําเรียกคนไมรูจัก 

ผอออ (ผูอํานวยการ) วัยกลางคนชาย เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมคุนเคยซึ่งมีสถานภาพสูง 
แมคา วัยกลางคนหญิง ใชเรียกคนไมรูจัก 
ตา + ชื่อเลน วัยกลางคน  และวัย

ชราชาย 
ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยเปนพิเศษ 

ยัย (ยาย) + ชื่อเลน วัยกลางคนหญิง   ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยเปนพิเศษ 
โยม + ชื่อเลน 

หรือ 
โยม + ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราทั้งชายและ
หญิง 

ใชเรียกคนรูจักทั้งคุนเคยและไมคุนเคย 

ไอ + ชื่อเลน 
 

เฉพาะวัยรุน  และวัย
กลางคนชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ 



 ๔๘

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คุณโยม วัยกลางคน  และวัย

ชราทั้งหญิงและชาย 
ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจัก  แสดงความสุภาพเปน
พิเศษ 

 
   ๑.๑.๑.๒.๒ พระสงฆผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับพระสงฆผูฟง      
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 

ชื่อเลน   วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระที่คุนเคยเปนพิเศษ 
ชื่อจริง วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระที่คุนเคย 
เฮย เฉพาะวัยรุน เปนคําเรียกพระที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ  และ

อยูระยะใกลหรือใกลมาก 
อาจารย วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

และวัยชรา 
ใชเรียกพระที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไมคุนเคย 

ทาน  ,ทานๆ วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไมคุนเคย 
คุณ  ,คุณๆ วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระที่คุนเคยกัน 
ทาน + ชื่อเลน 

หรือ 
ทาน + ชื่อจริง 

วัยรุน  ,วัยผูใหญ  ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

ใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ  แสดงความ
สุภาพเปนพิเศษ   

คุณ + ชื่อเลน 
 

วัยรุน  และวัยผูใหญ    ใชเรียกพระที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ  แสดง
ความสุภาพเปนพิเศษ   

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระที่รูจักกันทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  ทั้ง
สถานการณที่เปนทางการและไมเปนทางการ 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  
ประโยคขึ้นไปซึ่งคุนเคยกันเปนพิเศษ  เฉพาะ
สถานการณไมเปนทางการ 

หลวงพี ่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 

หลวงพอ  วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระทั่วไปที่ไมรูจัก 

หลวงตา เฉพาะวัยชรา เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 
พระอาจารย วัยกลางคน  และวัย

ชรา 
เปนคําเรียกพระทั่วไปที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไม
คุนเคย  หรือเปนพระที่มีสถานภาพสูง 



 ๔๙

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ทานอาจารย วัยกลางคน  และวัย

ชรา 
ใชเรียกพระซึ่งมีสถานภาพสูงที่ไมรูจัก  หรือรูจัก
แตไมคุนเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระที่คุนเคยเปนพิเศษ  แสดง
ความนับถือมากเปนพิเศษ 

 
  ๑.๑.๑.๓ ผูพูดมีอายุนอยกวาผูฟง ผลการวิเคราะหสามารถจําแนกผูพูดที่มีอายุ
นอยกวาผูฟงเปน ๒ ลักษณะยอย ไดแก พระสงฆผูพูดมีอายุนอยกวาฆราวาสผูฟง และพระสงฆผู
พูดมีอายุนอยกวาพระสงฆผูฟง ดังนี้ 
   ๑.๑.๑.๓.๑ พระสงฆผูพูดมีอายุนอยกวาฆราวาสผูฟง      
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
โยม  ,โยมๆ วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

และวัยชราทั้งชายและ
หญิง 

เปนคําเรียกคนทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก  หรือใช
เรียกผูใหญที่อยูระยะใกลถึงใกลมาก 

คุณ  ,คุณๆ วัยกลางคน  และวัย
ชราทั้งชายและหญิง 

เปนคําเรียกเฉพาะคนทั่วไปที่ไมรูจัก 

ชื่อเลน 
หรือ 

ชื่อจริง 

วัยกลางคน  และวัย
ชราชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ 

แมคา เ ฉ พ า ะ ห ญิ ง วั ย
กลางคน 

ใชเรียกเฉพาะคนไมรูจัก 

พอคา เฉพาะชายวัยกลางคน ใชเรียกเฉพาะคนไมรูจัก 
อาจารย วัยกลางคนทั้ งชาย

และหญิง 
เปนคําเรียกทั้งคนรูจักและไมรูจัก 

หมอ วั ย ผู ใ ห ญ  แ ล ะ วั ย
กลางคนทั้งหญิงและ
ชาย 

เปนคําเรียกทั้งคนรูจักและไมรูจัก 

ไอติม (ไอศกรีม) เฉพาะวัยกลางคนชาย
ซึ่งขายสินคาที่ระบุ 

เปนคําเรียกเฉพาะคนไมรูจักซึ่งอยูระยะหางถึงหาง
มาก 

ผูกํากับ เฉพาะวัยชราชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ 
คุณโยม วัยกลางคน  และวัย

ชราทั้งหญิงและชาย 
ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจัก  แสดงความสุภาพเปน
พิเศษ 



 ๕๐

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
พ่ี  ,แม เฉพาะวัยผูใหญ  และ

วัยกลางคนหญิง 
ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ 

ตา เฉพาะวัยชราชาย เปนคําเรียกคนไมรูจัก 
ครู + ชื่อเลน 

หรือ 
ครู + ชื่อจริง 

เฉพาะวัยชราชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ 

อาจารย + ชื่อจริง เฉพาะวั ยกลางคน
หญิง 

ใช เ รียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ  ทั้ ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

โยมผอออ วัยกลางคนหญิง เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมคุนเคย 
โยม + คําเรียกญาต ิ วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

และวัยชราทั้ งหญิ ง
และชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ  ทั้ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

โยม + ชื่อจริง วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราทั้ งหญิ ง
และชาย 

เปนคําเรียกคนทั่วไปที่รูจัก  ไมแสดงความคุนเคย
กัน 

โยม + ชื่อเลน วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราทั้ งหญิ ง
และชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจัก  แสดงความคุนเคยเปน
พิเศษ 

โยม + คําเรียกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราทั้ งหญิ ง
และชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่ไมคุนเคย 

โยมอาจารย วัยกลางคนทั้ งหญิง
และชาย 

เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

โยมอาจารย + ชื่อ
จริง 

วัยกลางคนทั้ งหญิง
และชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคย  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ  และเปน
ทางการมาก 

คุณ + โยมอาจารย วัยกลางคนทั้ งหญิง
และชาย 

เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความสุภาพมากเปนพิเศษ 

คําเรียกญาต ิ + ชื่อ
เลน 

วัยใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราทั้งชายและ
หญิง 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยกันมากเปน
พิเศษ  ไมแสดงความเปนทางการ 

 



 ๕๑

   ๑.๑.๑.๓.๒ พระสงฆผูพูดมีอายุนอยกวาพระสงฆผูฟง      
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกญาต+ิชื่อเลน  

หรือ 
คําเรียกญาต+ิชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระที่คุนเคยเปนพิเศษหรือ
พิเศษมาก 

พระ + ชื่อจริง 
หรือ 

พระ + ชื่อเลน 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระที่รูจักทั้งคุนเคยและไมคุนเคย 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน และวัยผูใหญ     ใชเรียกเฉพาะพระที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  
ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันมากเปนพิเศษ  เฉพาะ
สถานการณไมเปนทางการ 

อาจารย วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระทั่วไปที่ไมรูจัก  หรือพระที่รูจักซึ่ง
คุนเคยหรือไมคุนเคยที่มีสถานภาพสูง 

อาจารย + ชื่อเลน วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

ใชเรียกพระทั่วไปที่คุนเคยเปนพิเศษ  หรือพระที่มี
สถานภาพสูงซึ่งคุนเคยกัน 

อาจารยมหา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกเฉพาะพระที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  
ประโยคขึ้นไปซึ่งคุนเคยกันเปนพิเศษ  เฉพาะ
สถานการณไมเปนทางการ 

อาจารยมหา+ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารยมหา+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมคุนเคยกัน 

พระอาจารย วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระทั่วไปที่ไมรูจัก  หรือรูจักแตไม
คุนเคยซึ่งมีสถานภาพสูง 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระท่ีรูจักซึ่งคุนเคยหรือไมคุนเคยที่มี
สถานภาพสูง 

หลวงพี ่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 

                    นา 
                    อา 
หลวง +          พอ 
                    ลุง 

วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระทั่วไปที่ไมรูจัก  หรือพระที่รูจัก
คุนเคยกัน 



 ๕๒

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงตา  ,หลวงปู เฉพาะวัยชรา เปนคําเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 
หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระทั่วไปที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

หลวงพี่ + มหา + ชื่อ
เลน      

หรือ 
หลวงพี่ + มหา +ชื่อ
จริง 

วั ย ผู ใ ห ญ  แ ล ะ วั ย
กลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระซึ่งสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ 
ประโยคขึ้นไปที่คุนเคยเปนพิเศษ 

 
 ๑.๑.๒ อายุพรรษา 
 อายุพรรษา หมายถึง ระยะเวลาที่พระสงฆแตละรูปหรือองคดํารงสมณสารูปซึ่ง
กําหนดนับตั้งแตวันเดือนปอุปสมบทจนกระทั่งถึงปจจุบนั ผูวิจัยไดจําแนกอายุพรรษาของพระสงฆผู
พูดกับผูฟงออกเปน ๓ ลักษณะ ไดแก ผูพูดมีอายุพรรษามากกวาผูฟง ผูพูดมีอายุพรรษาเทากับ
ผูฟง และผูพูดมีอายุพรรษานอยกวาผูฟง ดังรายละเอียดตอไปน้ี 
  ๑.๑.๒.๑ ผูพูดมีอายุพรรษามากกวาผูฟง ผลการวิเคราะหแสดงไดดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ทาน  ,ทานๆ วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัย

กลางคน  และวัยชรา  
ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักแตไมคุนเคย
ซึ่งอยูระยะใกล ๆ หรือใชเรียกพระนวกะผูบวชใหม 

มหา วัยรุน ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งสําเร็จเปรียญธรรม
ตั้งแต ๓ ประโยคขึ้นไปที่คุนเคยเปนพิเศษ 

ชื่อเลน   วัยรุน  ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

ชื่อจริง วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคย 
อาจารย วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

และวัยชรา 
ใชเรียกพระลูกวัดที่รูจักแตไมคุนเคยกัน 

หลวงตา เฉพาะวัยชรา  
หลวงพี ่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ

วัยกลางคน 
เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักแตไมคุนเคย 

                    นา 
หลวง +           อา 
                    ลุง 

วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักคุนเคยกัน 



 ๕๓

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกญาต+ิชื่อเลน   วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

และวัยชรา 
เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยเปนพิเศษ
หรือพิเศษมาก 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่คุนเคยเปนพิเศษ 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันเปนพิเศษ  เฉพาะ
สถานการณไมเปนทางการ 

ทาน + มหา วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมคุนเคยกัน  แสดง
ความสุภาพเปนพิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

วัยรุน  ,วัยผูใหญ  ,วัย
กลางคน   

ใชเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันเปนพิเศษ  แสดง
ความสุภาพมากเปนพิเศษ  หรือใชเรียกพระนวกะ
ผูบวชใหมที่รูจัก 

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย   

อาจารยมหา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันเปนพิเศษ   

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปหรือพระที่มีสถานภาพสูง
ซึ่งรูจักกันทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย   

 
   ๑.๑.๒.๒ พระสงฆผูพูดมีอายุพรรษาเทากบัพระสงฆผูฟง      
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ฉายา เฉพาะวัยรุน และวัย

ผูใหญ 
เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ 

ชื่อเลน   วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยเปนพิเศษ 
ชื่อจริง วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคย 
เฮย เฉพาะวัยรุน เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ  

และอยูระยะใกลหรือใกลมาก แสดงความเปน
กันเองมากเปนพิเศษ 



 ๕๔

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ทาน  ,ทานๆ วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระลูกวัดที่รูจักแตไมคุนเคยกัน  และพระ

บวชใหมมักใชเรียกขานกัน 
คุณ  ,คุณๆ วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยกัน  แสดงความ

สุภาพและคอนขางเปนทางการ 
ทาน + ชื่อเลน 

หรือ 
ทาน + ชื่อจริง 

วัยรุน  ,วัยผูใหญ  ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันเปนพิเศษ  แสดง
ความสุภาพมากเปนพิเศษ  และพระบวชใหมมักใช
เรียกขานกัน 

คุณ + ชื่อเลน 
 

วัยรุน  และวัยผูใหญ    ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ  
แสดงความสุภาพมากเปนพิเศษ   

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน  

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปซ่ึงรูจักกันทั้งที่คุนเคยและ
ไมคุนเคย  หรือใชเรียกพระบวชใหมดวยกันทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันมากเปนพิเศษ  
เฉพาะสถานการณไมเปนทางการ 

อาจารย + ชื่อเลน 
 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยกันมากเปน
พิเศษ  แสดงความนับถือมากเปนพิเศษ 

หลวงพี ่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน 

 
เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักแตไมคุนเคย 

หลวงตา เฉพาะวัยชรา  
                    นา 
หลวง +           อา 
                    ลุง 

วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักคุนเคยกัน 

คําเรียกญาต+ิชื่อเลน   วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยเปนพิเศษ
หรือพิเศษมาก 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่คุนเคยเปนพิเศษ 

 
   ๑.๑.๒.๓  พระสงฆผูพูดมีอายุพรรษานอยกวาพระสงฆผูฟง      

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงปู เฉพาะวัยชรา ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่รูจักคุนเคย (หรือใชเรียก

เจาอาวาส) 



 ๕๕

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงตา   เฉพาะวัยชรา ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักทั้งคุนเคยและไม

คุนเคย 
หลวงพอ เฉพาะวัยกลางคน ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ

(พระลูกวัดเรียกเจาอาวาสได) 
                    นา 
หลวง +           อา 
                    ลุง 

วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักคุนเคยกัน 

หลวงพี ่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักแตไมคุนเคยกัน 

คําเรียกญาต+ิชื่อเลน  
หรือ 

คําเรียกญาต+ิชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยเปนพิเศษ
หรือพิเศษมาก 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน และวัยผูใหญ     ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓ ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันมากเปนพิเศษ  
เฉพาะสถานการณไมเปนทางการ 

 
 
อาจารย 

 
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระที่รู จักซึ่งคุนเคยหรือไมคุนเคย
เฉพาะที่มีสถานภาพสูง (เปนพระผูสอนนักธรรม
หรือบาลี หรือเปนพระซึ่งมีคนนับถือดานดูดวง
ชะตา สักเสกเลขยันต ทํานายทายทักตัวเลขตางๆ  
เปนตน) 

อาจารย + ชื่อเลน วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่คุนเคยเปนพิเศษ  หรือ
พระที่มีสถานภาพสูงซึ่งคุนเคยกัน 

อาจารยมหา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันเปนพิเศษ   

อาจารยมหา+ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารยมหา+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สําเร็จเปรียญธรรม
ตั้งแต  ๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมคุนเคยกัน 

พระอาจารย วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระซ่ึงรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย
เฉพาะที่มีสถานภาพสูง 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดที่รู จักซึ่งคุนเคยหรือไม
คุนเคยเฉพาะที่มีสถานภาพสูง 



 ๕๖

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวง + คําเรียกญาติ 
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระทั่วไปที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

หลวงพ่ี + มหา +ชื่อ
เลน        หรือ  

 
วัยผูใหญ และวัย 

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งสําเร็จเปรียญธรรม
ตั้งแต ๓ ประโยคขึ้นไปที่รูจักคุนเคยเปนพิเศษ 

หลวงพ่ี + มหา +ชื่อ
จริง 

กลางคน   ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งสําเร็จเปรียญธรรม
ตั้งแต ๓ ประโยคขึ้นไปที่รูจักแตไมคุนเคย 

 
 ๑.๑.๓ เพศ 
 เพศ หมายถงึ ลักษณะทางสรีระและกายวิภาคของแตละบุคคลซึง่บงชี้ความเปนชาย
หรือหญิง ผูวิจัยวิเคราะหการใชคําเรียกขานของพระสงฆตามปจจัยเพศของผูถูกเรียกขานเปน ๒ 
ลักษณะ คือ พระสงฆเรยีกขานฆราวาสเพศหญิง และพระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศชาย ดัง
รายละเอียดตอไปน้ี 
  ๑.๑.๓.๑ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศหญิง ผลการวเิคราะหแสดงได ดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หนู ,หนูๆ  เด็กหญิง  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมคุนเคย แตแสดงความเมตตา 
เธอ ,เธอๆ เด็กหญิง  ,วัยรุนหญิง เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความเมตตาเปน

พิเศษ  
ชื่อเลน  

เด็กหญิง   
เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความมีเมตตา 

ชื่อจริง  เปนคําเรียกคนรูจักที่คุนเคยและไมคุนเคย  ไม
แสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 

ชื่อเลน  
วัยรุนหญิง  

ใชเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  แสดง
ความมีเมตตา 

ชื่อจริง  ใชเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  ไมแสดง
ความมีเมตตา 

ชื่อเลน   
หรือ 

ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราหญิง 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยเปนพิเศษ 

ฉายา วัยกลางคนหญิง ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 
นักเรียน เด็กหญิง และวัยรุน

หญิง 
ใชเรียกคนไมคุนเคย 



 ๕๗

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หมอ ผูใหญหญิงที่มีอาชีพ ใชเรียกคนไมคุนเคย 
อาจารย ตามที่ระบุ  
แมคา วัยกลางคนหญิง ใชเรียกคนไมรูจัก 
เจาสาว วัยรุน ,วัยผูใหญหญิง  
คุณหมอ ผูใหญหญิง ใชเรียกคนไมคุนเคยวัยกลางคน  แสดงความ

สุภาพเปนพิเศษ 
พ่ี  ,แม เฉพาะวัยผูใหญ  และ

วัยกลางคนหญิง 
ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ 

เอย  ,เฮย เด็กหญิง และวัยรุน
หญิง 

ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยและอยูระยะใกลหรือใกล
มาก 

เอย + ชื่อเลน   
หรือ 

เด็กหญิง   ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน
พิเศษ 

เฮย + ชื่อเลน วัยรุนหญิง  ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตา 
เอย + ไอ + ชื่อเลน   
 

เด็กหญิง   ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตาเปนพิเศษ 

หรือ 
เฮย + ไอ + ชื่อเลน 

วัยรุนหญิง  ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตา 

เจา + ชื่อเลน เด็กหญิง เปนคําเรียกคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตาเปนพิเศษ 

ไอ + ชื่อเลน เด็กหญิง  ,วัยรุนหญิง เปนคําเรียกคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี
เมตตาเปนพิเศษ 

นอง + ชื่อเลน เด็กหญิง เปนคําเรียกคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน
พิเศษ 

คุณ  ,คุณๆ  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจักเฉพาะวัยกลางคน  และ
วัยชรา 

โยม  ,โยมๆ ผูใหญหญิง ใชเรียกคนทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจักไดตั้งแตวัย
ผูใหญ  วัยกลางคน  และวัยชรา 

คุณโยม ผูใหญหญิง ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจักเฉพาะวัยกลางคน  และ
วัยชรา  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

โยม + อาจารย ผูใหญหญิง ใชเปนคําเรียกไดทั้งคนไมรูจักและรูจักวัยกลางคน 
โยม + ชื่อเลน  หรือ 
โยม + ชื่อจริง 

 
ผูใหญหญิง 

ใชเปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคยวัย
ผูใหญ  วัยกลางคน  และวัยชรา   



 ๕๘

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ยัย (ยาย) + ชื่อเลน วัยกลางคนหญิง ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยเปนพิเศษ 
อาจารย + ชื่อจริง เฉพาะวั ยกลางคน

หญิงที่มีอาชีพครู 
ใช เ รียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ  ทั้ ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

โยมผอออ วัยกลางคนหญิง เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมคุนเคย 
โยม + คําเรียกญาติ  

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
เปนคําเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ  ทั้ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

โยม + คําเรียกญาติ 
+ ชื่อเลน 

  และวัยชราหญิง ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่ไมคุนเคย 

โยมอาจารย  + ชื่อ
จริง 

 
 
เฉพาะวัยกลางคน 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคย  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ  และเปน
ทางการมาก 

คุณ + โยมอาจารย หญิงที่มีอาชีพครู เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความสุภาพมากเปนพิเศษ 

คําเรียกญาติ + ชื่อ
เลน 

วัยใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราหญิง 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยกันมากเปน
พิเศษ  ไมแสดงความเปนทางการ 

 
  ๑.๑.๓.๒ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศชาย ผลการวิเคราะหแสดงได ดังตาราง
ตอไปน้ี 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
 ตัวเล็ก  เด็กเล็กชาย  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมคุนเคย  แตแสดงความมี

เมตตา   
หนุม ,หนุมๆ เด็กชาย  ,วัยรุนชาย เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
เอย  หรือ  เฮย เด็กและวัยรุนชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยที่อยูระยะใกลหรือใกลมาก 
ไอหนู เด็กชาย เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ไอหนุม วัยรุนชาย เปนคําเรียกโดยทั่วไป ไมแสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ชื่อเลน  

เด็กชาย   
เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความมีเมตตา 

ชื่อจริง  เปนคําเรียกคนรูจักที่คุนเคยและไมคุนเคย  ไม
แสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 



 ๕๙

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ชื่อเลน วัยรุนชาย ใชเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  แสดง

ความมีเมตตา 
ชื่อจริง วัยรุนชาย ใชเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  ไมแสดง

ความมีเมตตา 
เอย + ชื่อเลน   

หรือ 
เด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
เฮย + ชื่อเลน วัยรุนชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตา 
เอย + ไอ + ชื่อเลน   

หรือ 
เด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี

เมตตาเปนพิเศษ 
เฮย + ไอ + ชื่อเลน วัยรุนชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ  แสดงความมี

เมตตา 
เจา + ชื่อเลน เด็กชาย เปนคําเรียกคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ไอ + ชื่อเลน     เด็กชาย  ,วัยรุน  และ

วัยกลางคนชาย 
เปนคําเรียกคนคุนเคยมากเปนพิเศษ  แสดงความ
มีเมตตาเปนพิเศษ 

ไอ + ฉายา เด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ แสดง
ความมีเมตตามากเปนพิเศษ 

นอง + ชื่อเลน เด็กชาย   เปนคําเรียกคนคุนเคย  แสดงความมีเมตตาเปน
พิเศษ 

นักเรียน เด็ก  และวัยรุนชาย  
หมอ วัยผูใหญ และวัยกลาง ใชเรียกคนไมรูจัก  หรือรูจักแตไมคุนเคย 
อาจารย ค น ช า ย ที่ มี อ า ชี พ

ตามที่ระบุ 
 

นาค วัยรุน ,วัยผูใหญ และ เปนคําเรียกคนไมรูจัก 
เจาบาว วัยกลางคนชาย  
ไอติม ,โตเกียว  หรือ
ปลาหมึก 

วัยผูใหญชาย  และวัย
กลางคนชายซึ่งขาย
สินคาตามที่ระบุ 

 
เปนคําเรียกเฉพาะคนขายสินคานั้นๆ ซึ่งไมรูจัก 

พอคา เฉพาะชายวัยกลางคน  
 
ทิด 

 
วัยรุน ,วัยผูใหญ และ 

ใชเรียกเฉพาะคนเคยอุปสมบทซึ่งรูจักทัง้ที่คุนเคย
และไมคุนเคย 

ทิด + ชื่อเลน วัยกลางคนชาย เปนคําเรียกเฉพาะคนเคยอุปสมบทที่รูจักคุนเคย 



 ๖๐

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ไอ + ทิด วัยรุน และวัยผูใหญ

ชาย 
เปนคําเรียกเฉพาะคนเคยอุปสมบทที่รูจักแตไม
สนิทสนม 

ฉายา วัยรุนชาย ,วัยผูใหญ
ชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

ดาบ ,จา  และผูพัน  วั ย ผู ใ ห ญ  แ ล ะ วั ย
กลางคนชายที่ มียศ
ตามที่ระบุ 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคย   

ผูกํากับ เฉพาะวัยชราชาย เปนคําเรียกคนรูจักที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 
ผอออ (ผูอํานวยการ) เฉพาะวัยกลางคนชาย

ซึ่งมีตําแหนงดังที่ระบุ 
เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมคุนเคยซึ่งมีสถานภาพสูง 

คุณ  ,คุณๆ วัยกลางคน  และวัย
ชราชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนทั่วไปที่ไมรูจัก 

โยม  ,โยม ๆ วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราชาย 

ใชเรียกคนทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจัก 

คุณโยม วัยกลางคน  และวัย
ชราชาย 

ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจัก  แสดงความสุภาพเปน
พิเศษ 

ตา เฉพาะวัยชราชาย เปนคําเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจัก เฉพาะสถานการณ
ไมเปนทางการ 

คุณ + คําเรียกอาชีพ วั ยผู ใ หญ   และวั ย
กลางคนชาย 

ใชเรียกคนไมรูจัก  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

ครู + ชื่อเลน 
หรือ 

ครู + ชื่อจริง 

 
เฉพาะวัยชราชาย 

 
ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษ 

โยม + ชื่อเลน 
หรือ 

โยม + ชื่อจริง 

 
 
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  

 
ใชเรียกคนรูจักทั้งคุนเคยและไมคุนเคย 

โยม + คําเรียกญาต ิ และวัยชราชาย เปนคําเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษ  ทั้ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

โยม + คําเรียกญาติ 
+ ชื่อเลน 

 ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่ไมคุนเคย 

โยมอาจารย เฉพาะวัยกลางคนชาย เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 



 ๖๑

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
โยมอาจารย + ชื่อ
จริง 

 
 
วัยกลางคนชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคย  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ  และเปน
ทางการมาก 

คุณ + โยมอาจารย  เปนคําเรียกคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  
แสดงความสุภาพมากเปนพิเศษ 

คําเรียกญาต ิ + ชื่อ
เลน 

วัยใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักที่คุนเคยกันมากเปน
พิเศษ  ไมแสดงความเปนทางการ 

 
 ๑.๑.๔ สถานภาพ 
 สถานภาพ หมายถึง ตําแหนงหรือเกียรติยศของแตละบุคคลที่ปรากฏในสังคม ผูวิจัย
วิเคราะหการใชคําเรียกขานของพระสงฆตามปจจัยสถานภาพทางสังคมของผูถูกเรียกขานเปน ๒ 
ลักษณะ คือ พระสงฆเรียกขานฆราวาส และพระสงฆเรียกขานพระสงฆดวยกัน ดังรายละเอียด
ตอไปน้ี 
  ๑.๑.๔.๑ พระสงฆเรียกขานฆราวาส ผูวิจัยจําแนกสถานภาพทางสังคมของ
ฆราวาสผูถูกเรียกขานตามเกณฑเกียรติภูมิของอาชีพเปน ๒ ลักษณะยอย ไดแก พระสงฆเรียกขาน
ฆราวาสเพศหญิงตามสถานภาพ และพระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศชายตามสถานภาพ ผลการ
วิเคราะหแสดงได ดังนี้ 
   ๑.๑.๔.๑.๑ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศหญิงตามสถานภาพ แสดงไดดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ฉายา  

วัยกลางคนหญิงซึ่ง 
ใชเรียกเฉพาะคนรูจักซึ่งมีสถานภาพทางสังคม
คอนขางต่ําที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

ยัย (ยาย) + ชื่อเลน เปนลูกศิษยวัด ใชเรียกเฉพาะคนรูจักซึ่งมีสถานภาพทางสังคม
คอนขางต่ําที่คุนเคยเปนพิเศษ 

หมอ วัยผูใหญ และวัยกลาง เปนคําเรียกคนไมรูจักซึ่งมีสถานภาพสังคมสูง 
อาจารย คนหญิงที่มีอาชีพตาม ใชเรียกคนไมคุนเคยซึ่งมีสถานภาพคอนขางสูง 
แมคา ที่ระบุ ใชเรียกคนไมรูจักซึ่งมีสถานภาพสังคมคอนขางต่ํา 
คุณหมอ วั ยผู ใ หญ   และวั ย

กลางคนหญิง 
ใชเรียกคนไมคุนเคยซึ่งมีสถานภาพทางสังคมสูง  
แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

โยม + อาจารย วั ย ผู ใ ห ญ  แ ล ะ วั ย
ก ล า ง ค น ห ญิ ง ที่ มี
อาชีพครู 

ใช เปนคํา เรียกไดทั้ งคนไมรู จักและรู จักซึ่ ง มี
สถานภาพทางสังคมคอนขางสูง 



 ๖๒

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
อาจารย + ชื่อจริง วัยกลางคนหญิงที่ มี

อาชีพครู 
ใช เรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษซึ่ ง มี
สถานภาพทางสังคมคอนขางสูง   

โยมผอออ (ผอ.) วัยกลางคนหญิงที่ มี
ตําแหนงผูอํานวยการ 

เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมคุนเคยซึ่งมีสถานภาพทาง
สังคมสูง 

โยมอาจารย  + ชื่อ
จริง 

เฉพาะวัยกลางคนที่มี
อาชีพครู 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคยซึ่งมีสถานภาพทางสังคมคอนขางสูง  แสดง
ความสุภาพเปนพิเศษ  และเปนทางการมาก 

คุณ + โยมอาจารย วัยกลางคน  และวัย
ชราหญิงที่มีอาชีพครู 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคยซึ่งมี
สถานภาพทางสังคมคอนขางสูง  แสดงความ
สุภาพมากเปนพิเศษ 

 
   ๑.๑.๔.๑.๒ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศชายตามสถานภาพ ผลการ
วิเคราะหแสดงไดดังตารางตอไปน้ี 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 

เอย  หรือ  เฮย เด็กและวัยรุนชายที่
เปนลูกศิษยวัด 

ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยทีอ่ยูระยะใกลหรือใกลมาก  
ที่มีสถานภาพสังคมต่ํา 

ชื่อเลน  
เด็ก  และวัยรุนชายที่  

เปนคําเรียกคนรูจักซึ่งมีสถานภาพสังคมต่ําทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย  แสดงความมีเมตตา 

ชื่อจริง เปนลูกศิษยวัด   เปนคําเรียกคนรูจักซึ่งมีสถานภาพสังคมต่ําทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย  ไมแสดงความมีเมตตาเปน
พิเศษ 

เอย + ชื่อเลน   
หรือ 

 
เด็ก  และวัยรุนชายที่ 

 
ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยทีมี่สถานภาพต่าํ  แสดง 

เฮย + ชื่อเลน เปนลูกศิษยวัด ความมีเมตตาเปนพิเศษ 
เอย + ไอ + ชื่อเลน   

หรือ 
 
เด็ก  และวัยรุนชายที่ 

 
ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษที่มีสถานภาพ   

เฮย + ไอ + ชื่อเลน เปนลูกศิษยวัด 
 

สังคมต่ํา  แสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 

ไอ + ชื่อเลน     เด็กชาย  และวัยรุน
ชายที่เปนลูกศิษยวัด 

เปนคําเรียกคนคุนเคยมากเปนพิเศษที่มีสถานภาพ
ต่ํา  แสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 

ไอ + ฉายา เฉพาะเด็กชายที่เปน
ลูกศิษยวัด 

ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยมากเปนพิเศษที่มี
สถานภาพต่ํา แสดงความมีเมตตามากเปนพิเศษ 



 ๖๓

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หมอ วัยผูใหญ และวัยกลาง ใชเรียกคนไมรูจัก  หรือรูจักแตไมคุนเคยที่มีสถาน- 
อาจารย คนชายที่มีอาชีพน้ันๆ  ภาพทางสังคมสูง  และคอนขางสูงตามลาํดับ 
ผอออ (ผูอํานวยการ)  วัยกลางคนชายที่ มี

ตําแหนงดังกลาว 
เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมคุนเคยซึ่งมีสถานภาพสูง 

ดาบ ,จา  ,ผูพัน และ 
ผูกํากับ 

วัยผูใหญ วัยกลางคน  
และวั ยชราชายผู มี
อาชีพตํารวจทหารยศ
นั้นๆ  

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักทั้งทีคุ่นเคย  และคุนเคยมาก
เปนพิเศษซ่ึงมีสถานภาพทางสังคมปานกลาง   

 
ไอติม ,โตเกียว  หรือ
ปลาหมึก 

วัยผูใหญชาย  และวัย
กลางคนชายที่มีอาชีพ
จําหนายสินคานั้น ๆ  

 
 
เปนคําเรียกเฉพาะคนไมรูจักที่มีสถานภาพสังคม 

พอคา เฉพาะวัยกลางคนชาย
ที่เปนคนขายสินคา 

คอนขางต่ํา 

ตา เฉพาะวัยชราชายที่
เปนคนขายสินคา 

เปนคําเรียกคนทั่วไปที่ไมรูจักที่มีสถานภาพสังคม
คอนขางต่ํา 

คุณ + คําเรียกอาชีพ วั ยผู ใ หญ   และวั ย
กลางคนชาย 

ใชเรียกคนไมรูจักซึ่งมีสถานภาพสูง  คอนขางสูง  
หรือปานกลาง  โดยแสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

ครู + ชื่อเลน 
หรือ 

ครู + ชื่อจริง 

เฉพาะวัยชราชายที่
เคยประกอบอาชีพครู 

ใชเรียกเฉพาะคนคุนเคยเปนพิเศษที่มีสถานภาพ
คอนขางสูง  เพ่ือแสดงความยกยองเปนพิเศษ 

อาจารย + ชื่อจริง วัยผูใหญ และวัยกลาง 
คนชายที่มีอาชีพครู 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคยซึ่งมี
สถานภาพคอนขางสูง  

โยมอาจารย เฉพาะวัยกลางคนชาย
ที่มีอาชีพครู 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคยซึ่งมี
สถานภาพคอนขางสูง แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

โยมอาจารย  + ชื่อ
จริง 

 
 
วัยกลางคนชายที่มี 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรู จักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคยซึ่งสถานภาพสังคมคอนขางสูง  แสดงความ
สุภาพเปนพิเศษ  และเปนทางการมาก 

คุณ + โยมอาจารย อาชีพครู เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคยซึ่งมี
สถานภาพคอนขางสูง  แสดงความสุภาพมากเปน
พิเศษ 

 



 ๖๔

  ๑.๑.๑.๒ พระสงฆเรียกขานพระสงฆ ผูวิจัยจําแนกสถานภาพทางสังคมของ
พระสงฆผูถูกเรียกขานตามเกณฑบทบาทและฐานะของแตละรูป ผลการวิเคราะหแสดงได ดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
เฮย เฉพาะวัยรุน เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ

ซึ่งมีอายุใกลเคียงกัน  และอยูระยะใกลหรือใกล
มาก แสดงความเปนกันเองมากเปนพิเศษ 

คุณ  ,คุณๆ วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยซึ่งมีอายุใกลเคียง
กัน แสดงความสุภาพและคอนขางเปนทางการ 

ทาน  ,ทานๆ วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา  

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั่วไปซ่ึงมีอายุนอยกวา
หรือใกลเคียงกันที่รูจักแตไมคุนเคยซึ่งอยูระยะ 
ใกลๆ หรือใชเรียกพระนวกะผูบวชใหม 

มหา วัยรุน ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งสําเร็จเปรียญธรรม
ตั้งแต ๓ ประโยคขึ้นไปที่คุนเคยเปนพิเศษ 

ฉายา เฉพาะวัยรุน และวัย
ผูใหญ 

เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ  
และมีอายุใกลเคียงกัน 

ชื่อเลน   วัยรุน  ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระลูกวัดซึ่ งมีอายุนอยกวาหรือ
ใกลเคียงกันที่คุนเคยมากเปนพิเศษ 

ชื่อจริง วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยซึ่งมีอายุนอยกวา
หรือใกลเคียงกัน 

 
 
อาจารย 

 
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งคุนเคยและ
ไมคุนเคยเฉพาะที่มีสถานภาพสูง(เปนเจาอาวาส 
รองหรือผูชวยเจาอาวาส หรือครูสอนทั้งแผนก
ธรรมและบาลี  รวมทั้งพระที่มีคนนับถือมากดานดู
หมอ ใบหวย สักเสกเลขยันต  เปนตน) 

หลวงปู เฉพาะวัยชรา ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่รูจักคุนเคย  (หรือใช
เรียกเจาอาวาส) 

หลวงตา เฉพาะวัยชรา เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปทั้งที่มีอายุนอยกวา   
หลวงพี่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ

วัยกลางคน 
ใกลเคียง  หรือมากกวาทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย 

                    นา 
หลวง +           อา 
                    ลุง 

วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักคุนเคยกัน 



 ๖๕

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงพอ เฉพาะวัยกลางคน ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่คุนเคยกันมากเปนพิเศษ

(หรือใชเรียกเจาอาวาส) 
คําเรียกญาต+ิชื่อเลน 

 หรือ 
คําเรียกญาต+ิชื่อจริง   

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่คุนเคยเปนพิเศษ
หรือพิเศษมากทั้งที่มีอายุใกลเคียง  หรือมากกวา 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่คุนเคยเปนพิเศษทั้งที่มี
อายุใกลเคียง  หรือมากกวา 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือ
ใกลเคียงที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  ประโยค
ขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันเปนพิเศษ   

 
ทาน + มหา 

 
วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือ
ใกลเคียงที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  ประโยค
ขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมคุนเคยกัน  แสดงความสุภาพ
เปนพิเศษ 

คุณ + ชื่อเลน 
 

วัยรุน  และวัยผูใหญ    ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งอายุใกลเคียงที่คุนเคย
กันมากเปนพิเศษ  แสดงความสุภาพอยางมาก   

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

วัยรุน  ,วัยผูใหญ  ,วัย
กลางคน   

ใชเรียกพระลูกวัดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือใกลเคียง
ที่คุนเคยกันเปนพิเศษ  แสดงความสุภาพมากเปน
พิเศษ  หรือใชเรียกพระนวกะผูบวชใหมที่รูจัก 

พระ + ชื่อเลน   หรือ 
พระ + ชื่อจริง 

วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระลูกวัดที่มีอายุนอยกวา หรือใกลเคียง
ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย   

อาจารยมหา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใช เรียกเฉพาะพระลูกวัดทั้ งที่ มีอายุนอยกวา 
ใกลเคียง หรือมากกวาที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงคุนเคยกันเปนพิเศษ   

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปทั้งที่มีอายุนอยกวา 
ใกลเคียง และมากกวา  หรือพระที่มีสถานภาพสูง
(ดังที่กลาวไวขางตน)  ซึ่งรูจักกันทั้งที่คุนเคยและ
ไมคุนเคย   

อาจารยมหา+ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารยมหา+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั้งที่มีอายุนอยกวา 
ใกลเคียง และมากกวาซึ่งสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมคุนเคยกัน 

   



 ๖๖

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
พระอาจารย วัยกลางคน  และวัย

ชรา 
เปนคําเรียกพระที่มีอายุมากกวาซึ่งไมรูจัก หรือ
รูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคยเฉพาะที่มีสถานภาพ
สูง(ตามที่ระบุไวขางตน) 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดซึ่งมีอายุมากกวาที่รูจักซึ่ง
คุนเคยหรือไมคุนเคยเฉพาะที่ มีสถานภาพสูง
(ตามที่ระบุไวขางตน) 

หลวงพี่ + มหา +ชื่อ
เลน      หรือ 
หลวงพี่ + มหา +ชื่อ
จริง 

 
วัยรุน ผูใหญ  และวัย
กลางคน 

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั้งที่มีอายุนอยกวา ใกล 
เคียง  หรือมากกวาซึ่งสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ 
ประโยคขึ้นไปที่รู จักคุนเคยเปนพิเศษ  และไม
คุนเคยตามลําดับ 

 
 ๑.๑.๕ ความสนิทสนม 
 ความสนิทสนม หมายถึง ลักษณะความสัมพันธระหวางบุคคลซึ่งบงบอกความใกลชิด 
เขากันไดเปนอันหน่ึงอันเดียว ผูวิจัยวิเคราะหการใชคําเรียกขานของพระสงฆตามปจจัยความสนิท
สนมระหวางผูเรียกขานกับผูถูกเรียกขานเปน ๒ ลักษณะ คือ พระสงฆเรียกขานฆราวาสตามความ
สนิทสนม และพระสงฆเรียกขานพระสงฆดวยกันตามความสนิทสนม ดังรายละเอียดตอไปน้ี 
  ๑.๑.๕.๑ พระสงฆเรียกขานฆราวาสตามความสนิทสนม ผูวิจัยจําแนกการ
วิเคราะหเปนอีก ๒ ลักษณะยอย คือ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศหญิงตามความสนิทสนม และ
พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศชายตามความสนิทสนม ผลการวิเคราะหแสดงได ดังนี้ 
   ๑.๑.๕.๑.๑ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศหญิงตามความสนิทสนม ดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หนู ,หนูๆ  เด็กหญิง  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมสนิทสนม แตแสดงความมี

เมตตา 
เธอ ,เธอๆ เด็กหญิง  และวัยรุน

หญิง 
เปนคําเรียกโดยทั่วไปที่ไมสนิทสนม ไมแสดงความ
เมตตาเปนพิเศษ  

ชื่อเลน  
เด็กหญิง  และวัยรุน 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
แสดงความมีเมตตา 

ชื่อจริง หญิง เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
ไมแสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 

ชื่อเลน    หรือ 
ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราหญิง 

 
ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่สนิทสนมเปนพิเศษ 



 ๖๗

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
ฉายา วัยกลางคนหญิง ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่สนิทสนมมากเปนพิเศษ 
อาชีพ (หมอ และ
อาจารย) 

วัยกลางคน  และวัย
ชราหญิงที่มีอาชีพน้ัน 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม 

คําเรียกญาติ (พ่ี และ
แม) 

เฉพาะวัยผูใหญ  และ
วัยกลางคนหญิง 

 
ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมมากเปนพิเศษ 

คําเรียกอาลปนะ 
(เอย  และเฮย) 

เด็กหญิง และวัยรุน
หญิง 

ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมและอยูระยะใกลหรือ
ใกลมาก 

เอย + ชื่อเลน   
หรือ 

 
เด็กหญิง  และวัยรุน 

ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนม  แสดงความมีเมตตา
เปนพิเศษ 

เฮย + ชื่อเลน หญิง  ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนม  แสดงความมีเมตตา 
เอย + ไอ + ชื่อเลน   

หรือ 
 
เด็กหญิง  และวัยรุน 

ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมเปนพิเศษ  แสดงความ
มีเมตตาเปนพิเศษ 

เฮย + ไอ + ชื่อเลน หญิง ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมเปนพิเศษ  แสดงความ
มีเมตตา 

เจา + ชื่อเลน เด็กหญิง เปนคําเรียกคนสนิทสนมเปนพิเศษ  แสดงความมี 
ไอ + ชื่อเลน เด็กหญิง  ,วัยรุนหญิง เมตตาเปนพิเศษ 
นอง + ชื่อเลน เด็กหญิง เปนคําเรียกคนสนิทสนม  แสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
ยัย (ยาย) + ชื่อเลน วัยกลางคนหญิง ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่สนิทสนมเปนพิเศษ 
โยม  ,โยมๆ วัยผูใหญ  วัยกลางคน  

และวัยชราหญิง 
ใชเรียกคนทั่วไปซ่ึงไมรูจัก  หรือรูจักไดทั้งที่สนิท
สนม  และไมสนิทสนม 

โ ย ม  +  ตํ า แ ห น ง  
(ผอออ) 

วัยกลางคนหญิงที่ มี
ตําแหนงผูอํานวยการ 

เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมสนิทสนม 

โยม + ชื่อเลน   หรือ 
โยม + ชื่อจริง 

วัยผูใหญ  วัยกลางคน  
และวัยชรา   

ใชเปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิท
สนม   

โยม + คําเรียกญาติ วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราหญิง 

เปนคําเรียกเฉพาะคนสนิทสนมมากเปนพิเศษ  ทั้ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

โยม + อาจารย  
วัยกลางคนหญิงที่มี 

ใชเปนคําเรียกไดทั้งคนไมรูจักและรูจักทั้งที่สนิท
สนมและไมสนิทสนม 

โยมอาจารย  + ชื่อ
จริง 

อาชีพครู เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไม
สนิทสนม  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ  และเปน
ทางการมาก 



 ๖๘

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คุณ + โยมอาจารย วัยกลางคน  และวัย

ชราหญิงที่มีอาชีพครู 
เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
แสดงความสุภาพมากเปนพิเศษ 

อาจารย + ชื่อจริง เฉพาะวั ยกลางคน
หญิงที่มีอาชีพครู 

ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมมากเปนพิเศษ  ทั้ง
สถานการณเปนทางการและไมเปนทางการ 

คําเรียกญาติ + ชื่อ
เลน 

วัยใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราหญิง 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักที่สนิทสนมกันมากเปน
พิเศษ  ไมแสดงความเปนทางการ 

โยม + คําเรียกญาติ 
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราหญิง 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่ไมสนิทสนม 

 
   ๑.๑.๕.๑.๒ พระสงฆเรียกขานฆราวาสเพศชายตามความสนิทสนม ดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
 ตัวเล็ก  เด็กเล็กชาย  ใชเรียกคนทั่วไปที่ไมสนิทสนม  แตแสดงความมี

เมตตา   
คํ า เ รี ย ก อ า ล ปน ะ 
(เอย  หรือ  เฮย) 

เด็กและวัยรุนชาย ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมที่อยูระยะใกลหรือใกล
มาก 

ฉายา วัยรุนชาย ,วัยผูใหญ
ชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่สนิทสนมมากเปนพิเศษ 

ชื่อเลน  
เด็กชาย  และวัยรุน 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
แสดงความมีเมตตา 

ชื่อจริง ชาย เปนคําเรียกคนรูจักที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
ไมแสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 

เอย + ชื่อเลน   
หรือ 

 
เด็กชาย  และวัยรุน 

 
ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนม  แสดงความมีเมตตา 

เฮย + ชื่อเลน ชาย เปนพิเศษ 
เอย + ไอ + ชื่อเลน   

หรือ 
 
เด็กชาย  และวัยรุน 

 
ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมเปนพิเศษ  แสดงความ 

เฮย + ไอ + ชื่อเลน ชาย มีเมตตามากเปนพิเศษ 
เจา + ชื่อเลน เด็กชาย  และวัยรุน เปนคําเรียกคนสนิทสนมและสนิทสนมมากเปน   
ไอ + ชื่อเลน     ชาย พิเศษตามลําดับ  แสดงความมีเมตตาเปนพิเศษ 
ไอ + ฉายา เฉพาะเด็กชาย ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมมากเปนพิเศษ แสดง

ความมีเมตตามากเปนพิเศษ 



 ๖๙

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
นอง + ชื่อเลน เฉพาะเด็กชาย   เปนคําเรียกคนสนิทสนม  แสดงความมีเมตตาเปน

พิเศษ 
อาชีพ  (หมอ  และ
อาจารย) 

วัยกลางคน  และวัย
ชราชายที่มีอาชีพน้ัน 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม 

ตําแหนง  
(ผอออ) 

วัยกลางคนชายที่ มี
อ า ชี พ ค รู ตํ า แ หน ง
ผูอํานวยการ 

เปนคําเรียกคนรูจักที่ไมสนิทสนม 

ยศ 
(ดาบ  ,จ า   ,ผู พั น 
และผูกํากับ) 

วัยผูใหญ วัยกลางคน  
และวั ยชราชายผู มี
อาชีพตํารวจทหารยศ
นั้นๆ  

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักทั้งที่สนิทสนม และสนิทสนม 
มากเปนพิเศษตามลําดับ 

คําเรียกญาติ วัยรุน วัยผู ใหญ วัย
กลางคน และวัยชรา
ชาย 

 
ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมมากเปนพิเศษ 

ทิด  
วัยรุน ,วัยผูใหญ และ 

ใชเรียกเฉพาะคนเคยอุปสมบทซึ่งรูจักทั้งที่สนิท
สนมและไมสนิทสนม 

ทิด + ชื่อเลน วัยกลางคนชาย เปนคําเรียกเฉพาะคนเคยอุปสมบทที่รูจักสนิทสนม
และสนิทสนมเปนพิเศษ 

ไอ + ทิด วั ย รุ น  และวั ย ใหญ
ชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนเคยอุปสมบทที่รูจักแตไม
สนิทสนม 

ครู + ชื่อเลน 
หรือ 

ครู + ชื่อจริง 

เฉพาะวัยชราชายที่
เคยประกอบอาชีพครู 

ใชเรียกเฉพาะคนสนิทสนมเปนพิเศษ  แสดงความ
ยกยองเปนพิเศษ 

อาจารย + ชื่อจริง วัยผูใหญ และวัยกลาง 
คนชายที่มีอาชีพครู 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม 

โยมอาจารย เฉพาะวัยกลางคนชาย
ที่มีอาชีพครู 

เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
แสดงความสุภาพเปนพิเศษ 

โยมอาจารย  + ชื่อ
จริง 

 
 
วัยกลางคนชายที่มี 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไม
สนิทสนม  แสดงความสุภาพเปนพิเศษ  และเปน
ทางการมาก 

คุณ + โยมอาจารย อาชีพครู เปนคําเรียกคนรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม  
แสดงความสุภาพมากเปนพิเศษ 



 ๗๐

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกญาติ + ชื่อ
เลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราชาย 

เปนคําเรียกเฉพาะคนรูจักที่สนิทสนมกันมากเปน
พิเศษ  ไมแสดงความเปนทางการ 

โยม + คําเรียกญาติ 
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชราชาย 

ใชเรียกเฉพาะคนรูจักที่ไมสนิทสนม 

 
  ๑.๑.๕.๒ พระสงฆเรียกขานพระสงฆดวยกันตามความสนิทสนม แสดงไดดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คํ า เ รี ย ก อ า ล ปน ะ 
(เฮย) 

เฉพาะวัยรุน เปนคําเรียกพระลูกวัดที่สนิทสนมกันมากเปน
พิเศษซึ่งมีอายุใกลเคียงกัน  และอยูระยะใกลหรือ
ใกลมาก แสดงความเปนกันเองมากเปนพิเศษ 

สรรพนาม 
(คุณ  ,คุณๆ) 

วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใช เ รียกเฉพาะพระลูกวัดที่สนิทสนมซึ่งมีอายุ
ใกลเคียงกัน แสดงความสุภาพและคอนขางเปน
ทางการ 

ทาน  ,ทานๆ วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา  

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั่วไปซ่ึงมีอายุนอยกวา
หรือใกลเคียงกันที่รูจักแตไมสนิทสนมซึ่งอยูระยะ 
ใกลๆ หรือใชเรียกพระนวกะผูบวชใหม 

ตําแหนง 
(มหา) 

วัยรุน ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งสําเร็จเปรียญธรรม
ตั้งแต ๓ ประโยคขึ้นไปที่สนิทสนมเปนพิเศษ 

ฉายา เฉพาะวัยรุน และวัย
ผูใหญ 

เปนคําเรียกพระลูกวัดที่สนิทสนมกันมากเปน
พิเศษ  และมีอายุใกลเคียงกัน 

ชื่อเลน   วัยรุน  ,วัยผูใหญ และ
วัยกลางคน 

เปนคําเรียกพระลูกวัดซึ่ งมีอายุนอยกวาหรือ
ใกลเคียงกันที่สนิทสนมมากเปนพิเศษ 

ชื่อจริง วัยรุน  และวัยผูใหญ เปนคําเรียกพระลูกวัดที่สนิทสนมซึ่งมีอายุนอยกวา
หรือใกลเคียงกัน 

 
 
อาจารย 

 
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระที่รู จักซึ่งสนิทสนมหรือไมสนิท
สนมเฉพาะที่มีสถานภาพสูง(เปนเจาอาวาส รอง
หรือผูชวยเจาอาวาส หรือครูสอนทั้งแผนกธรรม
และบาลี  รวมทั้งพระที่มีคนนับถือมากดานดูหมอ 
ใบหวย สักเสกเลขยันต  เปนตน) 

หลวงปู เฉพาะวัยชรา ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่รูจักสนิทสนม  (หรือใช
เรียกเจาอาวาสก็ได) 



 ๗๑

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงตา เฉพาะวัยชรา เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปทั้งที่มีอายุนอยกวา   
หลวงพี่ วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ

วัยกลางคน 
ใกลเคียง  หรือมากกวาทั้งที่สนิทสนมและไมสนิท
สนม 

                    นา 
หลวง +           อา 
                    ลุง 

วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่รูจักสนิทสนมกัน 

หลวงพอ เฉพาะวัยกลางคน ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่สนิทสนมกันมากเปน
พิเศษ(หรือใชเรียกเจาอาวาสก็ได) 

คําเรียกญาต+ิชื่อเลน 
 หรือ 

คําเรียกญาต+ิชื่อจริง   

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดที่สนิทสนมเปนพิเศษ
หรือพิเศษมากทั้งที่มีอายุใกลเคียง  หรือมากกวา 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปที่สนิทสนมเปนพิเศษทั้งที่
มีอายุใกลเคียง  หรือมากกวา 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือ
ใกลเคียงที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  ประโยค
ขึ้นไปซ่ึงสนิทสนมกันเปนพิเศษ   

 
ทาน + มหา 

 
วัยรุน ,วัยผูใหญ  และ
วัยกลางคน   

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือ
ใกลเคียงที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  ๓  ประโยค
ขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมสนิทสนมกัน  แสดงความสุภาพ
เปนพิเศษ 

คุณ + ชื่อเลน 
 

วัยรุน  และวัยผูใหญ    ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งอายุใกลเคียงที่สนิท
สนมกันมากเปนพิเศษ  แสดงความสุภาพมากเปน
พิเศษ   

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

วัยรุน  ,วัยผูใหญ  ,วัย
กลางคน   

ใชเรียกพระลูกวัดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือใกลเคียง
ที่สนิทสนมกันเปนพิเศษ  แสดงความสุภาพมาก
เปนพิเศษ  หรือใชเรียกพระนวกะผูบวชใหมที่รูจัก 

พระ + ชื่อเลน   
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

วัยรุน  และวัยผูใหญ   ใชเรียกพระลูกวัดที่มีอายุนอยกวา หรือใกลเคียง
ซึ่งรูจักทั้งที่สนิทสนมและไมสนิทสนม   

อาจารยมหา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

ใช เรียกเฉพาะพระลูกวัดทั้ งที่ มีอายุนอยกวา 
ใกลเคียง หรือมากกวาที่สําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงสนิทสนมกันเปนพิเศษ   



 ๗๒

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
อาจารย + ชื่อเลน 

หรือ 
อาจารย + ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดทั่วไปทั้งที่มีอายุนอยกวา 
ใกลเคียง และมากกวา  หรือพระที่มีสถานภาพสูง
(ดังที่กลาวไวขางตน)  ซึ่งรูจักกันทั้งที่สนิทสนม
และไมสนิทสนม   

อาจารยมหา+ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารยมหา+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั้งที่มีอายุนอยกวา 
ใกลเคียง และมากกวาซึ่งสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต  
๓  ประโยคขึ้นไปซ่ึงรูจักแตไมสนิทสนมกัน 

พระอาจารย วัยกลางคน  และวัย
ชรา 

เปนคําเรียกพระที่มีอายุมากกวาซึ่งรูจักทั้งที่สนิท
สนมและไมสนิทสนมเฉพาะที่มีสถานภาพสูง(ตาม
ขางตน) 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  
และวัยชรา 

เปนคําเรียกพระลูกวัดซึ่งมีอายุมากกวาที่รูจักซึ่ง
สนิทสนมหรือไมสนิทสนมเฉพาะที่มีสถานภาพสูง
(ตามขางตน) 

หลวงพี่ + มหา +ชื่อ
เลน      หรือ 
หลวงพี่ + มหา +ชื่อ
จริง 

 
วัยรุน ผูใหญ  และวัย
กลางคน 

ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดทั้งที่มีอายุนอยกวา ใกล 
เคียง  หรือมากกวาซึ่งสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ 
ประโยคขึ้นไปที่รูจักสนิทสนมเปนพิเศษ  และไม
สนิทสนมตามลําดับ 

 

๑.๒ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของฆราวาส 
 ผลการวิเคราะหพบวา รูปแบบคําเรียกขานของฆราวาสที่ใชพูดกับพระสงฆจะ
เปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคม ๔ ปจจัย ไดแก อายุ เพศ สถานภาพ และความสนิทสนม ดังตอไปน้ี 
 ๑.๒.๑ อายุ 
 ผูวิจัยไดจําแนกอายุของฆราวาสผูพูดกับพระสงฆผูฟงออกเปน ๓ ลักษณะ ไดแก ผู
พูดมีอายุมากกวาผูฟง ผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับผูฟง และผูพูดมีอายุนอยกวาผูฟง ดัง
รายละเอียดตอไปน้ี 
  ๑.๒.๑.๑ ฆราวาสผูพูดมีอายุมากกวาพระสงฆผูฟง ผลการวิเคราะหแสดงได ดัง
ตารางตอไปน้ี 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกญาติ 
(พ่ี  และลุง) 

 
พระสงฆวัยรุน  ,วัยผู 

วัยกลางคนทั้งหญิงและชายใชเปนคําเรียกเฉพาะ
พระสงฆที่รูจักคุนเคย 

ตําแหนง 
(มหา) 

ใหญ และวัยกลางคน วัยผู ใหญ วัยกลางคน   และวัยชราชายเรียก
พระสงฆที่รูจักแตไมคุนเคย 



 ๗๓

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
สรรพนาม 
(ทาน ,คุณ) 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ ,วัยกลางคน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระสงฆทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก  

พระคุณเจา และวัยชรา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย 
คําเรียกอาชีพ 
( อ า จ า ร ย   ห รื อ 
จารย) 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  ,วั ย กล า งคน  
และวัยชรา 

ใชเรียกพระสงฆทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก  แสดงความ
เคารพเปนพิเศษ (หรือใชเรียกพระซึ่งมีสถานภาพ
สูง อาทิ เจาอาวาส พระผูสอน  และพระซึ่งเปนที่
นับถือดานสักเสกเลขยันต ใบหวย ดูดวงชะตา) 

 
พระอาจารย 

 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย  
ใชเรียกพระสงฆทั่วไปที่ไมรู จัก หรือรูจัก แสดง
ความเคารพมากเปนพิเศษ (หรือใชเรียกพระซึ่งมี
สถานภาพสูงดังที่ระบุขางตนทั้งคุนเคยและไม
คุนเคย) 

ชื่อเลน พร ะส งฆ วั ย ผู ใ หญ  
และวัยกลางคน 

วัยกลางคนหญิงและวัยชราชายตามลําดับ ใชเรียก
พระสงฆลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

ทาน + ตําแหนง 
(ทานอาจารย ,ทาน
เลขา  และทานเจ า
อาวาส) 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน  และวัยชรา
ที่มีตําแหนงนั้นๆ 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกเฉพาะพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุขางตน 

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระสงฆลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและ
ไมคุนเคย  

พ่ี + ชื่อเลน ใหญ และวัยกลางคน วัยกลางคนชายใชเรียกพระสงฆลูกวัดเฉพาะที่รูจัก
คุนเคยเปนพิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกไดทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูง
ดังที่ระบุขางตนซ่ึงรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

ใหญ  ,วั ย กล า งคน  
และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราชายใชเรียก
เฉพาะพระลูกวัดผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ 
ประโยคขึ้นไป  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกไดทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูง
ซึ่งรูจัก โดยแสดงความเคารพเปนพิเศษ 



 ๗๔

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
พระอาจารย+ชื่อเลน 

หรือ 
พระอาจารย+ชื่อจริง 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกไดทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูง
ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย โดยแสดงความ
เคารพมากเปนพิเศษ 

หลวงพอ  
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยกลางคน  และวัยชราทั้งหญิงและชายเรียกพระ 
ทั่วไป  หรือใชเรียกพระผูมีสถานภาพสูง 

หลวง +          นา 
                    อา     

กลางคน  และวัยชรา  
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราใชเปนคําเรียก 

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  และวัยกลางคน   

พระทั่วไปทั้งที่รูจักและไมรูจักกัน 
 

หลวงนา + ชือ่เลน 
หรือ 

หลวงอา + ชือ่เลน 

 
พระสงฆวัยกลางคน   

วัยกลางคน  และวัยชราทั้งหญิงและชายใชเรียก
พระลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคยเปนพิเศษ   

หลวงพี่ + ชื่อเลน 
หรือ 

หลวงพี่ + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  และวัยกลางคน   

วัยกลางคน  และวัยชราทั้งหญิงและชายใชเรียก
พระลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคยเปนพิเศษ  หรือเปน
พิเศษมาก 

 
  ๑.๒.๑.๒ ฆราวาสผูพูดมีอายุใกลเคียงหรือเทากับพระสงฆผูฟง มีดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกอาชีพ  
พระ 

พระสงฆวัยรุน  และ
วัยผูใหญ  

ฆราวาสทั้งหญิงและชายใชเปนคําเรียกพระสงฆที่
ไมรูจัก  หรือรูจักเฉพาะที่คุนเคยกัน 

อาจารย    
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

ฆราวาสทั้งหญิงและชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปที่
รูจักหรือไมรูจัก  แสดงความเคารพเปนพิเศษ และ 

พระอาจารย กลางคน  และวัยชรา มากเปนพิเศษตามลําดับ  (หรือใชเรียกพระซึ่งมี
สถานภาพสูงดังที่ระบุขางตน) 

คําเรียกญาต ิ
พ่ี   

 
พระสงฆวัยรุน  ,วัยผู 

วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนทั้งหญิงและชาย
ใชเปนคําเรียกเฉพาะพระสงฆที่รูจักคุนเคยมาก 

ตําแหนง 
มหา 

ใหญ และวัยกลางคน วัยผูใหญ และวัยกลางคนชายเรียกพระสงฆที่รูจัก
แตไมคุนเคย 

สรรพนาม 
ทาน ,คุณ 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ ,วัยกลางคน 

ฆราวาสทั้งหญิงและชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปทั้ง
ที่ไมรูจัก และรูจักแตไมคุนเคยกัน 



 ๗๕

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
พระคุณเจา และวัยชรา ใชเรียกพระทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก แสดงความเปน

ทางการมากเปนพิเศษ 
พระ + ชื่อเลน 

หรือ 
พระ + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

ฆราวาสทั้งหญิงและชายใชเรียกพระสงฆลูกวัด
ทั่วไปซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  

พ่ี + ชื่อเลน ใหญ และวัยกลางคน เฉพาะฆราวาสชายใชเรียกพระสงฆลูกวัดเฉพาะที่
รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน   หรือ 
ทาน + ชื่อจริง 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

ฆราวาสทั้งชายและหญิงใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจัก
ทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

ใหญ  ,วั ย กล า งคน  
และวัยชรา 

เฉพาะวัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียกเฉพาะ
พระผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ ประโยคขึ้นไป  
ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

 
ฆราวาสทั้งชายและหญิงใชเรียกไดทั้งพระลูกวัด
และพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุขางตน  ซึ่งรูจัก 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา ทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย  โดยแสดงความเคารพ
เปนพิเศษ  และมากเปนพิเศษตามลําดับ 

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  และวัยกลางคน   

ฆราวาสทั้งหญิงและชายใชเรียกพระทั่วไปทั้งที่รูจัก
และไมรูจักกัน 

หลวงพี่ + ชื่อเลน 
หรือ 

หลวงพี่ + ชื่อจริง 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู  
ใหญ  และวัยกลางคน 

 
ใชเรียกพระลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคยเปนพิเศษ  
หรือมากเปนพิเศษ 

พระ + พ่ี + ชื่อเลน  วัยผูใหญชายใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ 
พระเพ่ือน พระสงฆวัยผูใหญ วัยผูใหญหญิงใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ 
 
  ๑.๒.๑.๓ ฆราวาสผูพูดมีอายุนอยกวาพระสงฆผูฟง ผลการวิเคราะหแสดงไดดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 

คําเรียกอาชีพ  
พระ 

พระสงฆ วั ย รุ น  วั ย
ผู ใหญ ,วัยกลางคน 
และวัยชรา 

เด็กเล็ก ,เด็ก วัยรุน  และวัยผูใหญทั้งหญิงและชาย
ใชเปนคําเรียกพระสงฆที่ไมรู จัก  หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย 



 ๗๖

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
 
อาจารย   

 
 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปที่ไมรูจัก หรือ
รูจักแตไมคุนเคย  แสดงความเคารพเปนพิเศษ 
และมากเปนพิเศษตามลําดับ (หรือใชเรียกพระซึ่ง 

พระอาจารย กลางคน  และวัยชรา มีสถานภาพสูงดังที่ระบุขางตนทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคย) 

คําสรรพนาม 
ทาน ,คุณ 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ ,วัยกลางคน 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิง
และชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปทั้งที่ไมรูจัก หรือ
รูจักแตไมคุนเคยกัน 

พระคุณเจา และวัยชรา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก แสดงความเปน
ทางการมากเปนพิเศษ 

พระ + ชื่อเลน   หรือ 
พระ + ชื่อจริง 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยรุน  และวัยผูใหญทั้งหญิงและชายใชเรียกพระ
ลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุนเคย  

คําเรียกญาต ิ + ชื่อ
เลน 

ใหญ และวัยกลางคน วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระสงฆลูกวัดที่รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกไดทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูง
ดังที่ระบุขางตนซ่ึงรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา เฉพาะวัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ ประโยค
ขึ้นไป  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยรุน ,วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราทั้งชาย
และหญิงใช เ รียกไดทั้ งพระลูกวัดและพระที่ มี
สถานภาพสูงดังที่ระบุขางตน  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคย 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา และไมคุยเคย  โดยแสดงความเคารพเปนพิเศษ  
และมากเปนพิเศษตามลําดับ 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อจริง      หรือ 
หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคย
เปนพิเศษ  หรือมากเปนพิเศษ 



 ๗๗

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงปู   

หรือ 
หลวงตา 

เฉพาะพระสงฆวัยชรา เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคนใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคยหรือไม  
คุนเคย  หรือใชเรียกพระผูมีสถานภาพสูง อาทิ   

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย เจาอาวาส 
หลวง +          นา 
                    อา   
                    ลุง 

กลางคน  และวัยชรา เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคนใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคยหรือไม 
คุนเคย 

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราใช
เรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรู จัก หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยหรือไมคุนเคย 

 
 ๑.๒.๒ เพศ 
 ผูวิจัยไดวิเคราะหการใชคําเรียกขานของฆราวาสตามปจจัยเพศของฆราวาสเปน ๒ 
ลักษณะ ไดแก ฆราวาสเพศหญิงเรียกขานพระสงฆ และฆราวาสเพศชายเรียกขานพระสงฆ ดังนี้ 
  ๑.๒.๒.๑ ฆราวาสเพศหญิงเรียกขานพระสงฆ ผลการวเิคราะหแสดงได ดังนี้ 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกอาชีพ  
(พระ) 

พระสงฆ วั ย รุ น  วั ย
ผู ใหญ ,วัยกลางคน 
และวัยชรา 

เด็กเล็ก ,เด็ก วัยรุน และวัยผูใหญทั้งหญิงใชเปน
คําเรียกพระสงฆที่ไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคยและ
ไมคุนเคย 

คําเรียกญาต ิ
(พ่ี และลุง) 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยกลางคนหญิงใชเปนคําเรียกเฉพาะพระสงฆที่
รูจักคุนเคย และคุนเคยเปนพิเศษ 

สรรพนาม 
ทาน ,คุณ 

ใหญ  ,วั ย กล า งคน 
และวัยชรา 

วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราหญิงเรียกพระ 
ทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก แสดงความเปนทางการมาก 

พระคุณเจา  เปนพิเศษ 
 
ชื่อเลน 

 
พระสงฆวัยผูใหญ  

วัยกลางคนหญิงใชเรียกพระสงฆลูกวัดเฉพาะที่
รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

 
 
อาจารย  

 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราหญิงใชเรียก
พระสงฆทั่วไปที่ไมรู จัก หรือรู จักแตไมคุนเคย 
แสดงความเคารพเปนพิเศษ หรือใชเรียกพระผูมี
สถานภาพสูง ไดแก พระผูสอน (เจาอาวาส หรือ
พระดูดวงชะตา เปนตน) 



 ๗๘

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
 
 
พระอาจารย 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชรา
หญิงใชเรียกพระสงฆทั่วไปที่ไมรูจัก หรือรูจักแตไม
คุนเคย แสดงความเคารพมากเปนพิเศษ หรือใช
เรียกพระผูมีสถานภาพสูงดังที่ระบุขางตนทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย 

พระเพ่ือน พระสงฆวัยผูใหญ วัยผูใหญหญิงใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ 
พระ + ชื่อเลน 

หรือ 
พระ + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยรุน  ,วัย
ผู ใ ห ญ  แ ล ะ วั ย
กลางคน 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราหญิงใชเรียก
พระสงฆลูกวัดทั่วไปซ่ึงรู จักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคย  

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  ,วั ย กล า งคน 
และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราหญิงใชเรียกได
ทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุ
ขางตนซ่ึงรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

ทาน + ตําแหนง 
(ทานอาจารย ,ทาน
เลขา  และทานเจ า
อาวาส) 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน และวัยชราที่
มีตําแหนงนั้นๆ 

 
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราหญิงใชเรียก
เฉพาะพระที่มีสถานภาพสูงตามตําแหนงที่ระบุนั้น 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

 
วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราหญิงใชเรียกได
ทั้งพระลูกวัด และพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุ 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน และวัยชรา ขางตน ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย โดยแสดง
ความเคารพเปนพิ เศษ  และเปนพิ เศษมาก
ตามลําดับ 

คําเรียกญาต ิ + ชื่อ
เลน 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ และวัยกลางคน 

วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนหญิงใชเรียก
พระสงฆลูกวัดที่รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

หลวงปู  
หรือ 

หลวงตา 

 
เฉพาะพระสงฆวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคนใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคยหรือไม  
คุนเคย หรือใชเรียกพระผูมีสถานภาพสูง อาทิ 

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย เจาอาวาส 
                    นา 
หลวง +          อา   
                    ลุง 

กลางคน  และวัยชรา เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราใช
เรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรู จัก หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยหรือไมคุนเคย 

   



 ๗๙

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
 
หลวงพี ่

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราใช
เรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรู จัก หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยหรือไมคุนเคย 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อจริง      หรือ 
หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชรา
หญิงใชเรียกพระลูกวัดเฉพาะที่รู จักคุนเคยเปน
พิเศษ  หรือมากเปนพิเศษ 

 
  ๑.๒.๒.๒ ฆราวาสเพศชายเรียกขานพระสงฆ ผลการวิเคราะหแสดงไดดังตาราง
ตอไปน้ี 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกอาชีพ  
(พระ) 

พระสงฆ วั ย รุ น  วั ย
ผู ใหญ ,วัยกลางคน 
และวัยชรา 

เด็กเล็ก ,เด็ก วัยรุน  และวัยผูใหญชายใชเปนคํา
เรียกพระสงฆที่ไมรูจัก  หรือรูจักทั้งที่คุนเคยและ
ไมคุนเคย 

อาจารย    
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน  และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชาย
ใชเรียกพระสงฆทั่วไปที่ไมรูจัก แสดงความเคารพ
เปนพิเศษ และมากเปนพิเศษตามลําดับ  (หรือใช 

พระอาจารย  เรียกพระซึ่งมีสถานภาพสูงดังที่ระบุขางตนทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย) 

ชื่อเลน พระสงฆวัยผูใหญและ
วัยกลางคน 

วัยชราชายใชเรียกพระสงฆลูกวัดเฉพาะที่รู จัก
คุนเคยมากเปนพิเศษ 

คําเรียกญาต ิ
(พ่ี)   

 
 

วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเปนคํา
เรียกเฉพาะพระสงฆที่รูจักคุนเคยเปนพิเศษ 

ตําแหนง 
(มหา) 

พระสงฆวัยรุน  ,วัยผู 
ใหญ ,วัยกลางคน  

วัยผูใหญ และวัยกลางคนชายเรียกพระสงฆที่รูจัก
แตไมคุนเคย 

สรรพนาม 
(พระคุณเจา) 

และวัยชรา วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชายใชเรียกพระ
ทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก แสดงความเปนทางการมาก
เปนพิเศษ 

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยรุน  ,วัย
ผู ใ ห ญ  แ ล ะ วั ย
กลางคน 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชายใช
เรียกพระลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไม
คุนเคย  



 ๘๐

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกญาต ิ + ชื่อ
เลน 

พระสงฆวัยรุน  ,วัย
ผูใหญ ,วัยกลางคน 

วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียก
พระสงฆลูกวัดที่รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชายใชเรียกได
ทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุ
ขางตนซ่ึงรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา เฉพาะวัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ ประโยค
ขึ้นไป  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยรุน ,วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราชายใช
เรียกไดทั้งพระลูกวัดและพระที่มีสถานภาพสูงดังที่
ระบุขางตน  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคย  และไมคุยเคย 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา โดยแสดงความเคารพเปนพิเศษ  และมากเปน
พิเศษตามลําดับ 

ทาน + ตําแหนง 
(ทานอาจารย ,ทาน
เลขา  และทานเจ า
อาวาส) 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน  และวัยชรา
ที่มีตําแหนงนั้นๆ 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชายใชเรียก
เฉพาะพระที่มีสถานภาพสูงตามตําแหนงที่ระบุไว
ขางตน 

หลวงปู   
หรือ 

หลวงตา 

 
เฉพาะพระสงฆวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคนชายใชเรียก
เฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคย
หรือไมคุนเคย  หรือใชเรียกพระผูมีสถานภาพสูง  

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย อาทิ  เจาอาวาส 
หลวง +          นา 
                    อา   
                    ลุง 

กลางคน  และวัยชรา เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคนชายใชเรียก
เฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคย
หรือไมคุนเคย 

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  ,วั ย กล า งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชาย
ใชเรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยหรือไมคุนเคย 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อจริง      หรือ 
หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราชาย
ใชเรียกพระลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคยเปนพิเศษ  
หรือมากเปนพิเศษ 



 ๘๑

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
พระ + พ่ี + ชื่อเลน พระสงฆวัยรุน ,วัยผู  

ใหญ  และวัยกลางคน 
วัยผูใหญชายใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ 

 
 ๑.๒.๓ สถานภาพ 
 ผูวิจัยวิเคราะหการใชคําเรียกขานของฆราวาสตามปจจัยสถานภาพของพระสงฆ 
สถานภาพของพระสงฆพิจารณาจากฐานะ หรือบทบาทของแตละรูปที่มีตออารามของตน โดย
จําแนกการวิเคราะหเปน ๒ ลักษณะ ไดแก ฆราวาสเรียกขานพระสงฆลูกวัดทั่วไป และฆราวาส
เรียกขานพระสงฆผูมีสถานภาพสูง ดังตอไปน้ี 
  ๑.๒.๓.๑ ฆราวาสเรียกขานพระสงฆลูกวัดทั่วไป ผลการวิเคราะหแสดงได ดัง
ตารางตอไปน้ี 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกอาชีพ  
(พระ) 

พระสงฆ วั ย รุ น  วั ย
ผู ใหญ ,วัยกลางคน 
และวัยชรา 

เด็กเล็ก ,เด็ก วัยรุน  และวัยผูใหญทั้งหญิงและชาย
ใชเปนคําเรียกพระสงฆที่ไมรู จัก  หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยและไมคุนเคย 

คําเรียกญาต ิ
(พ่ี  และลุง) 

 
พระสงฆวัยรุน  ,วัยผู 

วัยกลางคนทั้งหญิงและชายใชเปนคําเรียกเฉพาะ
พระสงฆที่รูจักคุนเคย 

ตําแหนง 
(มหา) 

ใหญ และวัยกลางคน วัยผู ใหญ วัยกลางคน   และวัยชราชายเรียก
พระสงฆที่รูจักแตไมคุนเคย 

สรรพนาม 
(ทาน ,คุณ) 

 
 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิง
และชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปทั้งที่ไมรูจัก หรือ
รูจักแตไมคุนเคยกัน 

 
พระคุณเจา 

ใหญ  ,วั ย กล า งคน  
และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระทั่วไปเฉพาะที่ไมรูจัก แสดงความเปน
ทางการมากเปนพิเศษ 

พระเพ่ือน พระสงฆวัยผูใหญ วัยผูใหญหญิงใชเรียกพระที่คุนเคยกันเปนพิเศษ 
 
อาจารย   

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปที่ไมรูจัก หรือ
รูจักแตไมคุนเคย แสดงความเคารพเปนพิเศษ และ 

พระอาจารย กลางคน  และวัยชรา มากเปนพิเศษตามลําดับ   
ชื่อเลน พร ะส งฆ วั ย ผู ใ หญ  

และวัยกลางคน 
วัยกลางคนหญิงและวัยชราชายตามลําดับ ใชเรียก
พระสงฆลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 



 ๘๒

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
พระ + ชื่อเลน 

หรือ 
พระ + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิง
และชายใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคย
และไมคุนเคย  

คําเรียกญาติ + ชื่อ
เลน 

ใหญ และวัยกลางคน วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระสงฆลูกวัดที่รูจักคุนเคยมากเปนพิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน   หรือ 
ทาน + ชื่อจริง 

 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

มหา + ชื่อเลน   หรือ 
มหา + ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา เฉพาะวัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ ประโยค
ขึ้นไป  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

 
วัยรุน ,วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราทั้งชาย
และหญิงใชเรียกพระลูกวัด ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคย 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา และไมคุยเคย  โดยแสดงความเคารพเปนพิเศษ  
และมากเปนพิเศษตามลําดับ 

หลวงปู   
หรือ 

หลวงตา 

 
เฉพาะพระสงฆวัยชรา 

 
 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราใช   

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย เรียกพระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักทั้งที่คุนเคย และ 
หลวง +          นา 
                    อา   
                    ลุง 

กลางคน  และวัยชรา ไมคุนเคย 

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราใช
เรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรู จัก หรือรูจักทั้งที่
คุนเคยหรือไมคุนเคย 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อจริง       หรือ 
หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระลูกวัดเฉพาะที่รูจักคุนเคย
เปนพิเศษ  หรือมากเปนพิเศษ 

พระ + พ่ี + ชื่อเลน พระสงฆวัยรุน ,วัยผู  
ใหญ  และวัยกลางคน 

วัยผูใหญชายใชเรียกพระลูกวัดที่คุนเคยกันเปน
พิเศษ 



 ๘๓

  ๑.๒.๓.๒ ฆราวาสเรียกขานพระสงฆผูมีสถานภาพสูง ผลการวิเคราะหแสดงได 
ดังตารางตอไปน้ี 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
อาจารย    

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระซึ่งมีสถานภาพสูง  ไดแก 

พระอาจารย กลางคน  และวัยชรา พระผูสอน เจาอาวาส หรือพระดูดวงชะตา เปนตน 
ทั้งที่ไมคุนเคยและคุนเคย โดยแสดงความเคารพ
เปนพิเศษ และมากเปนพิเศษตามลําดับ 

ทาน + ตําแหนง 
(ทานอาจารย ,ทาน
เลขา  และทานเจ า
อาวาส) 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน  และวัยชรา
ที่มีตําแหนงนั้นๆ 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกเฉพาะพระที่มีสถานภาพสูงตามตําแหนง
ขางตน 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุขางตนซ่ึง
รูจักทั้งที่คุนเคยและไมคุยเคย 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยรุน ,วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราทั้งชาย
และหญิงใชเรียกพระที่มีสถานภาพสูงดังที่ระบุ
ขางตน  ซึ่งรูจักทั้งที่คุนเคย  และไมคุนเคย  โดย 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา แสดงความเคารพเปนพิเศษ  และมากเปนพิเศษ
ตามลําดับ 

หลวงปู     
หรือ 

หลวงตา 

 
เฉพาะพระสงฆวัยชรา 

 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราทั้ง  

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 
กลางคน  และวัยชรา 

ชายและหญิงใชเรียกเจาอาวาส 

 
 ๑.๒.๔ ความสนิทสนม 
 ผูวิจัยวิเคราะหการใชคําเรยีกขานของฆราวาสตามปจจัยความสนิทสนมของพระสงฆ 
โดยจําแนกการวิเคราะหเปน ๒ ลักษณะ ไดแก ฆราวาสเรียกขานพระสงฆผูสนิทสนม และฆราวาส
เรียกขานพระสงฆผูไมสนิทสนม ดังตอไปน้ี 



 ๘๔

  ๑.๒.๔.๑ ฆราวาสเรียกขานพระสงฆผูสนิทสนม ผลการวิเคราะหแสดงได ดัง
ตารางตอไปน้ี 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกอาชีพ  
พระ 

พระสงฆ วั ย รุ น  วั ย
ผู ใหญ ,วัยกลางคน 
และวัยชรา 

เด็กเล็ก ,เด็ก วัยรุน  และวัยผูใหญทั้งหญิงและชาย
ใชเปนคําเรียกพระสงฆที่รูจักสนิทสนม 

ชื่อเลน พร ะส งฆ วั ย ผู ใ หญ  
และวัยกลางคน 

วัยกลางคนหญิงและวัยชราชายตามลําดับ ใชเรียก
พระสงฆเฉพาะที่รูจักสนิทสนมมากเปนพิเศษ 

คําเรียกญาต ิ
พ่ี  และลุง 

พระสงฆวัยรุน  ,วัยผู 
ใหญ และวัยกลางคน 

วัยกลางคนทั้งหญิงและชายใชเปนคําเรียกเฉพาะ
พระสงฆที่รูจักสนิทสนม 

พระเพ่ือน พระสงฆวัยผูใหญ วัยผูใหญหญิงใชเรียกพระที่สนิทสนมมากเปน
พิเศษ 

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิง
และชายใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักสนิทสนม  

คําเรียกญาติ + ชื่อ
เลน 

ใหญ และวัยกลางคน วัยรุน ,วัยผูใหญ และวัยกลางคนทั้งหญิงและชาย
ใชเรียกพระสงฆลูกวัดที่รู จักสนิทสนมมากเปน
พิเศษ 

ทาน + ชื่อเลน 
หรือ 

ทาน + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักสนิทสนม 

มหา + ชื่อเลน 
หรือ 

มหา + ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา เฉพาะวัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ ประโยค
ขึ้นไป  ซึ่งรูจักสนิทสนม 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

 
วัยรุน ,วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราทั้งชาย
และหญิงใชเรียกพระลูกวัด ซึ่งรูจักสนิทสนม  โดย 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา แสดงความเคารพเปนพิเศษ  และมากเปนพิเศษ
ตามลําดับ 

พระ + พ่ี + ชื่อเลน พระสงฆวัยรุน ,วัยผู  
ใหญ  และวัยกลางคน 

วัยผูใหญชายใชเรียกพระลูกวัดที่สนิทสนมกันเปน
พิเศษ 



 ๘๕

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
หลวงปู   

หรือ 
หลวงตา 

 
เฉพาะพระสงฆวัยชรา 

 
 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราทั้ง   

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย หญิงและชายใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักสนิทสนม 
หลวง +          นา 
                    อา   
                    ลุง 

กลางคน  และวัยชรา  

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักสนิทสนม 

หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อจริง       หรือ 
หลวง + คําเรยีกญาต ิ
+ ชื่อเลน 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้ง
หญิงและชายใชเรียกพระลูกวัดเฉพาะที่รูจักสนิท
สนมเปนพิเศษ  หรือมากเปนพิเศษ 

 
  ๑.๒.๑.๒ ฆราวาสเรียกขานพระสงฆผูไมสนิทสนม ผลการวิเคราะหแสดงได ดัง
ตารางตอไปน้ี 
 

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
คําเรียกอาชีพ  
พระ 

พระสงฆ วั ย รุ น  วั ย
ผู ใหญ ,วัยกลางคน 
และวัยชรา 

เด็กเล็ก ,เด็ก วัยรุน  และวัยผูใหญทั้งหญิงและชาย
ใชเปนคําเรียกพระสงฆที่ไมรูจัก หรือรูจักไมสนิท
สนม 

ตําแหนง 
มหา 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ และวัยกลางคน 

วัยผู ใหญ วัยกลางคน   และวัยชราชายเรียก
พระสงฆที่รูจักแตไมสนิทสนม 

สรรพนาม 
ทาน ,คุณ 

พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ  ,วั ย กล า งคน  
และวัยชรา 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิง
และชายใชเรียกพระสงฆทั่วไปทั้งที่ไมรูจัก หรือ
รูจักแตไมสนิทสนมกัน 

พระ + ชื่อเลน 
หรือ 

พระ + ชื่อจริง 

 
พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ และวัยกลางคน 

วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งหญิง
และชายใชเรียกพระลูกวัดทั่วไปซึ่งรูจักไมสนิท
สนมกัน  

ทาน + ชื่อเลน   หรือ 
ทาน + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน และวัยชรา 

วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราทั้งชายและหญิง
ใชเรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักแตไมสนิทสนม 



 ๘๖

คําเรียกขาน ผูถูกเรียก เงื่อนไขการใช 
มหา + ชื่อเลน 

หรือ 
มหา + ชื่อจริง 

พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย
กลางคน  และวัยชรา 

เฉพาะวัยผูใหญ และวัยกลางคนชายใชเรียกเฉพาะ
พระลูกวัดผูสําเร็จเปรียญธรรมตั้งแต ๓ ประโยค
ขึ้นไป  ซึ่งรูจักแตไมสนิทสนม 

อาจารย + ชื่อเลน 
หรือ 

อาจารย + ชื่อจริง 

 
 
พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย 

 
วัยรุน ,วัยผูใหญ วัยกลางคน และวัยชราทั้งชาย
และหญิงใชเรียกพระลูกวัด ซึ่งรูจักแตไมสนิทสนม 

พระอาจารย+ชื่อเลน 
หรือ 

พระอาจารย+ชื่อจริง 

กลางคน  และวัยชรา โดยแสดงความเคารพเปนพิเศษ  และมากเปน
พิเศษตามลําดับ 

หลวงปู   
หรือ 

หลวงตา 

 
เฉพาะพระสงฆวัยชรา 

 
 
เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน  และวัยชราใช   

หลวงพอ พระสงฆวัยผูใหญ ,วัย เรียกพระลูกวัดซึ่งรูจักแตไมสนิทสนม 
หลวง +          นา 
                    อา   
                    ลุง 

กลางคน  และวัยชรา  

หลวงพี ่ พระสงฆวัยรุน ,วัยผู 
ใหญ   วั ยกลา งคน  
และวัยชรา 

เด็ก ,วัยรุน ,วัยผูใหญ ,วัยกลางคน และวัยชราใช
เรียกเฉพาะพระลูกวัดซึ่งไมรูจัก หรือรูจักแตไม
สนิทสนม 

 
 ผลการศึกษาปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆไทยพบวา ปจจัยที่
เปนตัวกําหนดทางสังคมของกลุมพระสงฆ และฆราวาสมีทั้งสิ้น ๕ ปจจัย คือ อายุ อายุพรรษา เพศ 
สถานภาพ และความสนิทสนม ทั้ง ๕ ปจจัยดังกลาว ผูวิจัยไดจําแนกออกเปน ๒ ประเภทตาม
ลักษณะความสัมพันธของผูพูดกับผูฟง คือ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ และ
ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของฆราวาส ผลการศึกษาพบวา รูปแบบคําเรียกขานของ
พระสงฆที่ใชพูดกับพระสงฆดวยกัน หรือกับฆราวาสจะเปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคมทั้ง ๕ ปจจัย 
สวนรูปแบบคําเรียกขานของฆราวาสที่ใชพูดกับพระสงฆจะเปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคมเพียง ๔ 
ปจจัย คือ อายุ เพศ สถานภาพ และความสนิทสนม 
 



บทที่ ๕ 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
สรุปผล 
 การศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทย มีความมุงหมายเพื่อใหเห็นโครงสราง 
สวนประกอบ และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชเรียกขานฆราวาส หรือพระสงฆดวยกัน 
นอกจากนี้ยังแสดงใหเห็นความสัมพันธของปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ หรือ
ฆราวาสผูพูดกับพระสงฆ หรือฆราวาสผูฟงดวย จําแนกการศึกษาไดดังตอไปน้ี 
 ๑. โครงสราง สวนประกอบ และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆไทย 
 ผลการศึกษาโครงสราง สวนประกอบ และรูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆไทย สรุป
ไดดังนี้ 
  ๑.๑ โครงสรางคําเรียกขาน จําแนกได ๒ ประเภท คือ โครงสรางคําเรียกขานของ
พระสงฆ และโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส เม่ือจําแนกโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆ
ตามลักษณะทางกายภาพ พบวามีจํานวน ๔ โครงสราง ไดแก คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสราง
หนวยเดียว ,๒ หนวย ,๓ หนวย และ ๔ หนวย สวนโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาสมีจํานวน ๓ 
โครงสราง ไดแก คําเรียกขานประเภทที่มีโครงสรางหนวยเดียว ,๒ หนวย และ ๓ หนวย ทั้งนี้
โครงสรางคําเรียกขานทั้ง ๒ ประเภทสามารถแสดงเปนกฎโครงสรางคําเรียกขานได ๒ กฎ ไดแก 
กฎโครงสรางคําเรียกขานของพระสงฆ ซึ่งจําแนกเปนกฎโครงสรางยอยๆ ตามลักษณะทางกายภาพ
ไดทั้งสิ้นจํานวน ๒๐ กฎ ไดแก กฎโครงสรางคําเรียกขานหนวยเดียว ๗ กฎ ,สองหนวย ๙ กฎ ,สาม
หนวย ๓ กฎ และสี่หนวยอีก ๑ กฎ นอกจากนี้ยังพบกฎโครงสรางคําเรียกขานของฆราวาส ซึ่ง
จําแนกเปนกฎโครงสรางยอย ๆ จํานวน ๑๓ กฎ ไดแก กฎโครงสรางคําเรียกขานหนวยเดียว ๔ กฎ, 
สองหนวย ๖ กฎ และสามหนวย ๓ กฎ 
  ๑.๒ สวนประกอบคําเรียกขาน จําแนกได ๒ ประเภท คือ สวนประกอบคําเรียก
ขานของพระสงฆ และสวนประกอบคําเรียกขานของฆราวาส ทั้งน้ีสวนประกอบคําเรียกขานของ
พระสงฆยังจําแนกไดอีก ๒ ประเภท คือ สวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชเรียกฆราวาส 
และสวนประกอบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชเรียกพระสงฆดวยกัน สวนประกอบคําเรียกขานของ
พระสงฆทั้งสองประเภทที่ปรากฏเหมือนกันมี ๕ ประเภท ไดแก ชื่อ (ทั้งชื่อจริงและชื่อเลน) คําเรียก
ญาติ อาชีพ/ตําแหนง คําเรียก (อาลปนะ) และสรรพนาม/คํานําหนา อน่ึงสวนประกอบคําเรียกขานที่
ปรากฏเฉพาะในคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชเรียกฆราวาสทวาไมปรากฏในคําเรียกขานของ
พระสงฆที่ใชเรียกพระสงฆดวยเพียงประเภทเดียว คือ ยศ ขณะที่สวนประกอบคําเรียกขานของ
ฆราวาสที่ใชเรียกพระสงฆก็ปรากฏ ๕ ประเภทเชนกัน ไดแก ชื่อ (ทั้งชื่อจริงและชื่อเลน) คําเรียก
ญาติ อาชีพ/ตําแหนง คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) และสรรพนาม/คํานําหนา 



 ๘๘

  ๑.๓ รูปแบบคําเรียกขาน จําแนกได ๓ รูปแบบ ไดแก รูปแบบคําเรียกขานของ
พระสงฆใชเรียกฆราวาส รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกพระสงฆดวยกัน และรูปแบบคํา
เรียกขานของฆราวาสใชเรียกพระสงฆ รูปแบบคําเรียกขานทั้ง ๓ รูปแบบปรากฏรูปแบบยอยตาม
ลักษณะโครงสรางหนวยเดียว สองหนวย สามหนวย หรือสี่หนวย ดังนี้ 
   ๑.๓.๑ รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกฆราวาสปรากฏทั้งสิ้น ๑๘ 
รูปแบบตามลักษณะโครงสราง คือ รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียวปรากฏ ๗ รูปแบบ 
ไดแก รูปแบบที่เปนชื่อ (ทั้งชื่อจริงและชื่อเลน) รูปแบบที่เปนคําเรียกญาติ รูปแบบที่เปนอาชีพหรือ
ตําแหนง รูปแบบที่เปนยศ รูปแบบที่เปนฉายา รูปแบบที่เปนคําเรียก (อาลปนะ) และรูปแบบที่เปน
สรรพนามหรือคํานําหนา สวนรูปแบบคําเรียกขานโครงสรางสองหนวยปรากฏ ๘ รูปแบบ ไดแก 
รูปแบบที่เปนสรรพนามหรือคํานําหนาผนวกกับสรรพนามหรือคํานําหนา รูปแบบที่เปนสรรพนาม
หรือคํานําหนาผนวกกับคําเรียกญาติ รูปแบบที่เปนสรรพนามหรือคํานําหนาผนวกกับอาชีพหรือ
ตําแหนง รูปแบบที่เปนสรรนามหรือคํานําหนาผนวกกับชื่อ รูปแบบที่เปนคํานําหนาผนวกกับฉายา 
รูปแบบที่เปนคําเรียกญาติผนวกกับชื่อ รูปแบบที่เปนอาชีพหรือตําแหนงผนวกกับชื่อ และรูปแบบที่
เปนคําเรียก (อาลปนะ) ผนวกกับชื่อ ขณะที่รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางสามหนวยปรากฏ ๔ 
รูปแบบ ไดแก รูปแบบที่เปนคําเรียก (อาลปนะ) ผนวกกับคํานําหนาและชื่อ รูปแบบที่เปนคํานําหนา
ผนวกกับคํานําหนาและอาชีพ รูปแบบที่เปนคํานําหนาผนวกกับคําเรียกญาติและชื่อ และรูปแบบที่
เปนคํานําหนาผนวกกับอาชีพและชื่อ 
   ๑.๓.๒ รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆใชเรียกพระสงฆดวยกันปรากฏทัง้สิน้ 
๑๓ รูปแบบตามลักษณะโครงสราง คือ รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียวปรากฏ ๕ รูปแบบ 
ไดแก รูปแบบที่เปนชื่อ รูปแบบที่เปนอาชีพหรือตําแหนง รูปแบบที่เปนฉายา รูปแบบที่เปนคําเรียก 
(อาลปนะ) และรูปแบบที่เปนสรรพนามหรือคํานําหนา สวนรูปแบบคําเรียกขานโครงสรางสองหนวย
ปรากฏ ๕ รูปแบบ ไดแก รูปแบบที่เปนสรรนามหรือคํานําหนาผนวกกับชื่อ รูปแบบที่เปนคํานําหนา
(เฉพาะพระสงฆ) ผนวกกับคําเรียกญาติ รูปแบบที่เปนอาชีพหรือตําแหนงผนวกกับชื่อ รูปแบบที่
เปนอาชีพหรือตําแหนงผนวกกับอาชีพหรือตําแหนง และรูปแบบที่เปนคําเรียกญาติผนวกกับชื่อ 
ขณะที่รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางสามหนวย และสี่หนวย ทั้งสองโครงสรางตางปรากฏเพียง ๑ 
รูปแบบยอยเชนเดียวกันตามลําดับ ไดแก รูปแบบที่เปนคํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) ผนวกกับคํา
เรียกญาติและชื่อ และรูปแบบที่เปนคํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) ผนวกกับตําแหนงผนวกกับคําเรียก
ญาติและชื่อ 
   ๑.๓.๓ รูปแบบคําเรียกขานของฆราวาสใชเรียกพระสงฆปรากฏทั้งสิ้น ๑๓ 
รูปแบบตามลักษณะโครงสราง คือ รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางหนวยเดียวปรากฏ ๗ รูปแบบ 
ไดแก รูปแบบที่เปนชื่อ (ทั้งชื่อจริงและชื่อเลน) รูปแบบที่เปนคําเรียกญาติ รูปแบบที่เปนอาชีพหรือ
ตําแหนง และรูปแบบที่เปนสรรพนามหรือคํานําหนา สวนรูปแบบคําเรียกขานโครงสรางสองหนวย
ปรากฏ ๖ รูปแบบ ไดแก รูปแบบที่เปนคํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) ผนวกกับคําเรียกญาติ รูปแบบ
ที่เปนคํานําหนาผนวกกับตําแหนง รูปแบบที่เปนคํานําหนาผนวกกับชื่อ รูปแบบที่เปนอาชีพผนวก



 ๘๙

กับตําแหนง รูปแบบที่เปนอาชีพผนวกกับชื่อ และรูปแบบที่เปนคําเรียกญาติผนวกกับชื่อ สวน
รูปแบบคําเรียกขานโครงสรางสามหนวยปรากฏทั้งสิ้น ๓ รูปแบบ ไดแก รูปแบบที่เปนคํานําหนา 
(เฉพาะพระสงฆ) ผนวกกับคําเรียกญาติและชื่อ รูปแบบที่เปนอาชีพผนวกกับตําแหนงและชื่อ และ
รูปแบบที่เปนอาชีพผนวกกับคําเรียกญาติและชื่อ 
 
 ๒. ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆไทย 
 ผลการศึกษาปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆไทยพบวา ปจจัยที่
เปนตัวกําหนดทางสังคมของกลุมพระสงฆ และฆราวาสมีทั้งสิ้น ๕ ปจจัย คือ อายุ อายุพรรษา เพศ 
สถานภาพ และความสนิทสนม ทั้ง ๕ ปจจัยดังกลาว ผูวิจัยไดจําแนกออกเปน ๒ ประเภทตาม
ลักษณะความสัมพันธของผูพูดกับผูฟง คือ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ และ
ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของฆราวาส ผลการศึกษาพบวา รูปแบบคําเรียกขานของ
พระสงฆที่ใชพูดกับพระสงฆดวยกัน หรือกับฆราวาสจะเปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคมทั้ง ๕ ปจจัย 
สวนรูปแบบคําเรียกขานของฆราวาสที่ใชพูดกับพระสงฆจะเปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคมเพียง ๔ 
ปจจัย คือ อายุ เพศ สถานภาพ และความสนิทสนม ผลการศึกษาสรุปไดดังนี้ 
  ๒.๑ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ 
  ผลการวิเคราะหพบวา รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆที่ใชพูดกับพระสงฆ
ดวยกัน หรือกับฆราวาสจะเปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคมทั้ง ๕ ปจจัยดังกลาว แสดงไดดวยตาราง
ตอไปน้ี 
 
รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ 

 อายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ ความสนิทสนม 
คําเรียก (อาลปนะ)      
สรรพนาม / คํานําหนา      
ยศ      
คําเรียกญาติ      
ตําแหนง / อาชีพ      
ชื่อ      
ฉายา      
คําเรียก (อาลปนะ) + ชื่อ      
สรรพนาม / คํานําหนา + สรรพ
นาม / คํานําหนา 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

สรรพนาม / คํานําหนา + คําเรียก
ญาติ 

     



 ๙๐

รูปแบบคําเรียกขานของพระสงฆ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของพระสงฆ 
 อายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ ความสนิทสนม 

สรรพนาม / คํานําหนา + ตําแหนง 
/ อาชีพ 

     

สรรพนาม / คํานําหนา + ชื่อ      
คํานําหนา + ฉายา      
คําเรียกญาติ + ชื่อ      
อาชีพ / ตําแหนง + ตําแหนง      
อาชีพ / ตําแหนง + ชื่อ      
คําเรียก + คํานําหนา + ชื่อ      
สรรพนาม / คํานําหนา + สรรพ
นาม / คํานําหนา + อาชีพ 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

สรรพนาม / คํานําหนา + อาชีพ / 
ตําแหนง + ชื่อ 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

สรรพนาม / คํานําหนา  + คําเรียก
ญาติ + ชื่อ 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คํา
เรียกญาติ + ตําแหนง + ชื่อ 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
  ๒.๒ ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของฆราวาส 
  ผลการวิเคราะหพบวา รูปแบบคําเรียกขานของฆราวาสที่ใชพูดกับพระสงฆจะ
เปลี่ยนไปตามปจจัยทางสังคม ๔ ปจจัย ไดแก อายุ เพศ สถานภาพ และความสนิทสนม ดังนี้ 
 

 
รูปแบบคําเรียกขานของฆราวาส 

ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของ
ฆราวาส 

 อายุ เพศ สถานภาพ ความสนิทสนม 
สรรพนาม / คํานําหนา     
ตําแหนง / อาชีพ     
คําเรียกญาติ     
ชื่อ     
คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ     
คํานําหนา + ตําแหนง / อาชีพ     
คํานําหนา + ชื่อ     



 ๙๑

 
รูปแบบคําเรียกขานของฆราวาส 

ปจจัยทางสังคมกับการใชคําเรียกขานของ
ฆราวาส 

 อายุ เพศ สถานภาพ ความสนิทสนม 
อาชีพ / ตําแหนง + อาชีพ / ตําแหนง     
อาชีพ / ตําแหนง + ชื่อ     
คําเรียกญาติ + ชื่อ     
คํานําหนา (เฉพาะพระสงฆ) + คําเรียกญาติ + ชื่อ     
อาชีพ / ตําแหนง + อาชีพ / ตําแหนง + ชื่อ     
อาชีพ / ตําแหนง + คําเรียกญาติ + ชื่อ     
เครื่องหมาย  หมายถึง ปรากฏการใช สวนเครื่องหมาย  หมายถึง ไมปรากฏการใช 
 
อภิปรายผล 
 การศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆไทย สะทอนใหเห็นลักษณะการสื่อสารระหวาง
กลุมพระสงฆดวยกันเอง หรือกลุมพระสงฆกับกลุมสังคมอ่ืน ดังตอไปน้ี 
 ๑. ผลการวิเคราะหพบวา บางโอกาสพระสงฆไมใชคําเรียกขานในการเรียกฆราวาส 
หรือพระสงฆดวยกัน ขอมูลการไมใชคําเรียกขานสอดคลองกับงานของ กุลธิดา กลิ่นเฟอง และ
วิโรจน อรุณมานะกุล (สถาพร วัฒนธรรม.๒๕๔๔:๕๓;อางอิงจาก กุลธิดา กลิ่นเฟอง.๒๕๔๔ ; 
Aroonmanakun.๑๙๙๙) ซึ่งแสดงใหเห็นวา การไมใชคําสรรพนามหรือสรรพนามซึ่งไมปรากฏรูป 
สามารถเกิดขึ้นไดทั้งในภาษาเขียนและภาษาพูด ผูรับสารที่เปนผูอานหรือผูฟงสามารถทราบ
ความหมายของคําสรรพนามซึ่งไมปรากฏรูปไดจากปริบท กลาวคือ ในภาษาเขียน ผูอานสามารถ
ทราบความหมายของคํานั้นไดโดยพิจารณาจากขอความที่ผานมาแลว ขณะที่ในภาษาพูด ผูฟง
สามารถสังเกตไดจากปริบทของการสนทนาในขณะนั้น นอกจากนี้ยังสอดคลองกับงานของสถาพร 
วัฒนธรรม (๒๕๔๔) ซึ่งพบวา ผูประกอบการคาไมใชคําเรียกขานในการเรียกผูซื้อเกือบทั้งหมด 
หรือประมาณรอยละ ๙๐  
 สวนผลการวิเคราะหของผูวิจัยพบวา บางโอกาสทั้งพระสงฆและฆราวาสไมใชคําเรียก
ขานซ่ึงผลการศึกษาที่ไดมีความคลายคลึงกับงานวิจัยของสถาพร วัฒนธรรม ทั้งน้ีเนื่องจากใช
วิธีการเก็บขอมูลเชนเดียวกัน กลาวคือ งานวิจัยของสถาพร วัฒนธรรม ศึกษาขอมูลทั้งหมดจากบท
สนทนาจริง สวนงานวิจัยนี้ศึกษาขอมูลจากทั้งแบบสอบถามและบทสนทนาจริงรวมดวย ดังน้ันจึง
อาจสรุปไดวาในการสนทนาจริง ผูพูดมัก ไมใชคําเรียกขาน มากกวา การใชคําเรียกขาน ทั้งนี้
เน่ืองจาก ในการสนทนาผูพูดจะใชคําเรียกขานเรียกผูฟงหรือไม หรือจะใชคําสรรพนามเรียกตนเอง
หรือไมนั้น ไมเปนอุปสรรคตอการสนทนาระหวางผูพูดกับผูฟง เพราะผูพูดกับผูฟงก็ยังคงสามารถ
เขาใจกันได ดังน้ันการไมใชคําเรียกขานเรียกผูฟงจึงอาจเปนเรื่องปรกติในภาษาไทย โดยเฉพาะ
อยางยิ่งในภาษาพูด 



 ๙๒

 ๒. การศึกษาเกี่ยวกับการใชคําเรียกขานตามปจจัยทางสังคมระหวางผูพูดกับผูฟง ใน 
สวนที่เปน ความสัมพันธแบบไมสมดุล ซึ่งแสดงวาผูพูดกับผูฟงมีสถานภาพที่ตางกัน ผลการวิจัย
สวนมากพบวา สรรพนาม เปนคําเรียกขานที่แสดงวาผูพูดกับผูฟงไมมีความสนิทสนมกัน ทวา
งานวิจัยนี้พบวา พระสงฆเรียกขานฆราวาสทั้งหญิงและชายเกือบทุกวัย ยกเวนวัยเด็ก โดยใชคํา
สรรพนาม “โยม” ในทุกปริบทการสื่อสาร ทั้งสถานการณที่เปนทางการและไมเปนทางการ รวมทั้งที่
ไมสนิทสนมและสนิทสนมมาก ขอเท็จจริงน้ีแตกตางกับที่พบในผลงานวิจัยอ่ืนๆ ที่เกี่ยวกับการใชคํา
เรียกขานในสังคมไทย อาทิ การใชคําเรียกขานในภาษาไทยสมัยกรุงรัตนโกสินทรซึ่งม.ร.ว.กัลยา 
ติงศภัทิย และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) ไดศึกษาไว การใชคําเรียกขานในภาษาไทยกับภาษา
ฝรั่งเศสของจุฑารัตน โลตระกูลวัฒน (๒๕๓๗) การใชคําเรียกขานของขาราชการทหารบกไทยใน
กรุงเทพมหานครซึ่งจุฑารัตน หาญไชโยภูมิ (๒๕๓๘) ไดศึกษาไว การใชคําเรียกขานของวัยรุนใน
เขตกรุงเทพมหานครของปทมวรรณ วงศขจร (๒๕๔๒) การใชคําเรียกขานของผูประกอบการคาของ
สถาพร วัฒนธรรม (๒๕๔๔) รวมทั้งการเปรียบเทียบการใชคําเรียกขานในภาษาไทยกับภาษาจีนซ่ึง
ติง เจ๋ียเฟน (๒๕๔๘) ศึกษาไว ผลงานเหลานี้แสดงใหเห็นวา สรรพนาม เปนคําเรียกขานที่ผูพูดใช
เรียกผูฟงเพ่ือแสดงความไมรูจัก หรือสนิทสนมนอยที่สุดในความสัมพันธแบบไมสมดุล 
 อนึ่งนอกจากการใชสรรพนามของพระสงฆที่แตกตางจากผลงานอื่นแลว ผูวิจัยยังพบ
การใชคําเรียกขานตามความสัมพันธแบบไมสมดุลซ่ึงแตกตางจากผลงานอื่นอีก กลาวคือ ในบาง
กรณีฆราวาสทั้งหญิงและชายก็เรียกขานพระสงฆดวย ชื่อ ขอเท็จจริงน้ีแตกตางกับที่พบในงานวิจัย
ของ ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (๒๕๓๑) ที่กลาวไววา “ชื่อ” เปนคําเรียกขาน
ซึ่งผูพูดใชเรียกคนที่มีสถานภาพเทาเทียมกันหรือต่ํากวา รวมทั้งผลงานอื่นๆ อาทิ การใชคําเรียก
ขานในภาษาไทยถิ่นใตของวิไลวรรณ เชาวลิต (๒๕๓๕)  การใชคําเรียกขานของขาราชการทหารบก
ไทยในกรุงเทพมหานครของจุฑารัตน หาญไชโยภูมิ (๒๕๓๘) การใชคําเรียกขานของวัยรุนในเขต
กรุงเทพมหานครของปทมวรรณ วงศขจร (๒๕๔๒) และการเปรียบเทียบการใชคําเรียกขานใน
ภาษาไทยกับภาษาจีนของติง เจ๋ียเฟน (๒๕๔๘) ซึ่งพบเชนเดียวกันวา ชื่อ เปนคําเรียกขานที่ผูมี
สถานภาพสูงใชเรียกขานผูที่มีสถานภาพต่ํากวา ทวางานวิจัยนี้พบการใช ชื่อ ในทางตรงกันขาม 
กลาวคือ ฆราวาสซึ่งมีสถานภาพต่ํากวาเรียกขานพระสงฆผูมีสถานภาพสูงกวาดวย ชื่อ ขอเท็จจริง
ดังกลาวนี้แสดงใหเห็นวา ฆราวาสผูพูดมีความสนิทสนมมากเปนพิเศษกับพระสงฆผูฟง ดังน้ันการ
แสดงความเคารพจึงนอยมากเชนกันในลักษณะตรงกันขาม 
 สวนผลการวิเคราะหที่เกี่ยวกับความสัมพันธแบบไมสมดุลซึ่งสอดคลองกับผลงานอื่น
พบวา คําเรียกญาติ เปนคําเรียกขานเพื่อแสดงวาผูพูดใหความเคารพผูฟง เห็นไดจากการที่
พระสงฆซึ่งมีอายุนอยกวา หรือมีสถานภาพต่ํากวาใชรูปแบบคํานําหนาเฉพาะพระสงฆผนวกกับคํา
เรียกญาติเพ่ือเรียกขานพระสงฆซึ่งมีอายุมากกวา หรือมีสถานภาพสูงกวา การวิเคราะหนี้ตรงกับที่
พบในผลงานวิจัยของพระมหาณัฐพล โพไพ เร่ือง ศึกษาคําเรียกขานในพระพุทธศาสนา : กรณี
จังหวัดมหาสารคาม (๒๕๔๕) และเขมาจาระ (มปป) พบวา หลวง+คําเรียกญาติ เปนคําเรียกขานซึ่ง
แสดงถึงความเคารพของพระสงฆหรือฆราวาสผูพูดมีตอพระสงฆผูฟง 



 ๙๓

 นอกจากการใชรูปแบบคํานําหนาเฉพาะพระสงฆผนวกกับคําเรียกญาติในสวนที่เปน 
ความสัมพันธแบบไมสมดุล ผลการวิเคราะหอ่ืนซ่ึงสอดคลองกับผลงานของพระมหาณัฐพล โพไพ 
(๒๕๔๕) ยังพบอีกวา ตําแหนง “อาจารย” เปนคําเรียกขานของพระสงฆผูพูดซึ่งมีอายุนอยกวา หรือ
สถานภาพต่ํากวา เพ่ือแสดงความเคารพตอพระสงฆผูมีอายุมากกวา หรือมีสถานภาพสูงกวา 
 ๓. ผลการวิเคราะหแสดงวา คําเรียกขานบางคํามีการเปลี่ยนแปลงไปสูการหายสูญ 
เปนที่นาสังเกตวา คําเรียกขาน “สีกา” ซึ่งเดิมทีพระสงฆใชเรียกสตรีตั้งแตวัยผูใหญขึ้นไป ไมพบใน
ผลการวิเคราะหนี้ ทวายังพบในการใชเปนคําอางถึงบุรุษที่สาม (Reference term) ซึ่งมีความหมาย
เปลี่ยนแปลงไปจากเดิมที่หมายถึงสตรีทั่วไป เปนความหมายใหม คือ ภรรยา แตอยางไรก็ตามคํา
อางถึง “สีกา” ก็พบการใชนอยมาก ผูวิจัยตีความวาคําอางถึงคํานี้มีแนวโนมจะหายสูญไปจาก
ภาษาไทยกรุงเทพในอนาคต 
  
ขอเสนอแนะ 
 งานวิจัยนี้ผูวิจัยศึกษาหัวขอที่คอนขางจํากัด คือ ศึกษาการใชคําเรียกขานเฉพาะกลุม
อาชีพเทานั้น ดังน้ัน ผูวิจัยขอเสนอแนะการศึกษาคําเรียกขานในเชิงภาษาศาสตรสังคม แงมุมอ่ืนๆ 
เพ่ือใหการศึกษากวางขวางยิ่งขึ้น ดังตอไปน้ี 
 ๑. ควรมีการศึกษาการใชคําเรียกขานของพระสงฆในภาษาไทยถิ่นอ่ืนอีก อาทิ ถิ่น
เหนือ และถ่ินใต ทั้งสองภูมิภาคดังกลาวยังไมปรากฏการศึกษาการใชคําเรียกขานของพระสงฆ 
ทั้งน้ีการศึกษาคําเรียกขานของพระสงฆในถิ่นตางๆ ยอมแสดงใหเห็นความคลายคลึง หรือแตกตาง
ของการใชคําเรียกขานเพื่อสื่อสารระหวางกลุมพระสงฆดวยกัน หรือกับกลุมสังคมอ่ืน 
 ๒. ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบผลการศึกษาการใชคําเรียกขานที่ไดจากวิธีการเก็บ
ขอมูลที่แตกตางกัน อาทิ แบบสอบถามกับการสัมภาษณ การสัมภาษณกับการสังเกตทั้งแบบเขา
รวมและไมเขารวม หรือหลายๆ วิธีเปรียบเทียบกัน เพ่ือจะไดทราบวาผลการศึกษาที่ไดนั้นแตกตาง
กันหรือไม อยางไร  
 ๓. ควรมีการศึกษาเชิงเปรียบเทียบคําเรียกขานของภิกษุและภิกษุณี แมวามติแหง
มหาเถรสมาคมจะยังไมพิจารณาใหภิกษุณีเปนสวนหนึ่งของคณะสงฆไทย ทวาภิกษุณีไทยก็เปน
สวนหน่ึงของสังคมไทยมาหลายปแลว ผูวิจัยจึงเห็นวาควรที่จะศึกษาระบบคําเรียกขานของภิกษุณี
สงฆดวย  
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ภาคผนวก ก 
แบบสอบถามที่ใชประกอบการวิจัย 

 

แบบสอบถาม 

 
 แบบสอบถามนี้เปนสวนหนึ่งของการวิจัยเรื่อง “คําเรียกขานของพระสงฆไทย” เพ่ือเปนขอมูลประกอบ
การศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาภาษาไทย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
 ขอมูลสวนตัวและคําตอบที่ไดจากแบบสอบถามของทานจะถือเปนความลับ 
 ผูวิจัยใครขอความกรุณาจากทานตอบแบบสอบถามใหครบทุกขอตามความเปนจริง ขอขอบคุณ
ทุกทานที่ใหความรวมมือตอบแบบสอบถาม 
       พระณรงคกรรณ รอดทรัพย 
          วัดทองสุทธาราม 
สวนท่ี ๑ ขอมูลสวนตัว 
โปรดทําเครื่องหมาย X ทับขอท่ีเลือก 
๑.อายุ(ป) ๑. ๒๐–๓๐     ๒. ๓๑–๔๐   ๓. ๔๑–๕๐ ๔. ๕๑–๖๐         ๕. ๖๑ ขึ้นไป   
๒.พรรษา(ป) ๑. นอยกวา ๑ ๒. ๑-๕   ๓. ๖-๑๐   ๔. ๑๑-๒๐  
  ๕. ๒๑ ขึ้นไป  
๓.วัดที่จําพรรษา(โปรดระบุชื่อวัด)…………………………………………….  
  
สวนท่ี ๒ ขอมูลความรูเกี่ยวกับคําเรียกขาน 
 คําเรียกขาน หมายถึง คําหรือวลีที่ผูพูดใชเรียกผูฟงกอนที่จะเริ่มสนทนา เปนคําที่แสดงระดับทาง
สังคมของผูฟงตามที่ผูพูดมองเมื่อเปรียบเทียบกับตน อาทิ โยมเปยก แมคาจะ ไอบี พ่ีเสริมเกียรติ หลวงพอครับ 
เปนตน 

คําเรียกญาติ หมายถึง คําที่แสดงความสัมพันธโดยเชื้อสายหรือโดยการแตงงาน เปนคําที่ผูพูดใชเรียก
ผูฟงที่เปนญาติจริงหรือไมใชญาติแตผูพูดเปรียบเทียบวาเหมือนญาติ เชน เรียก แม วา “แม” เรียก ยาย วา “ยาย” 
หรือ เรียกหญิงสูงอายุคราวยายของตนวา “ยาย” เปนตน 

อาชีพ/ตําแหนง อาชีพ หมายถึง คําเรียกขานที่ระบุอาชีพของผูฟง อาทิ ครู แมคา สวนตําแหนง 
หมายถึง ฐานะการงาน อาทิ อาจารย ในการศึกษานี้ผูวิจัยจัดคําทั้งสองไวเปนประเภทเดียวกัน เพราะอาชีพและ
ตําแหนงมีลักษณะคาบเกี่ยวกัน อาทิ คําวา “อาจารย” อาจถือไดวาเปนทั้งอาชีพและตําแหนง 
 ยศ หมายถึง ฐานะหรือชั้นของตํารวจทหารและขาราชการ อาทิ หมู จา ดาบ  

สรรพนาม/คํานําหนา สรรพนาม หมายถึง คําที่ผูพูดใชเรียกแทนชื่อผูฟง ซึ่งไมใชคําในประเภทที่ได
กลาวมาแลวขางตน อาทิ คุณ ทาน คุณนาย เปนตน สวนคํานําหนา หมายถึง คําที่มักปรากฏหนาสวนประกอบอื่น
ของคําเรียกขาน สวนใหญเปนคําระบุเพศหรือสถานภาพของผูฟง เมื่อเปรียบเทียบกับผูพูดวาสูงหรือตํ่ากวา อาทิ 
อี ไอ โยม เน่ืองจากสรรพนามและคํานําหนา มีลักษณะคาบเกี่ยวกัน กลาวคือ คําสรรพนามบางคําใชเปนคํา
นําหนาได อาทิ โยม ดังนั้นในการศึกษานี้ผูวิจัยจึงจัดคําทั้งสองไวดวยกัน 
 คนสนิทสนม หมายถึง บุคคลที่เคยพบ รูจักหรือไดพูดคุยกัน รวมถึงญาติและเพ่ือน 



 ๑๐๐

 คนไมสนิทสนม หมายถึง บุคคลที่เพ่ิงพบกันเปนครั้งแรก ทวาอาจรูจักกันโดยชื่อมากอนก็ได 
 สถานภาพ หมายถึง ตําแหนงหรือเกียรติยศของบุคคลที่ปรากฏในสังคม 
 
โปรดเลือกคําตอบที่ทานใชมากที่สุดเพียงคําตอบเดียว โดย X ทับขอท่ีเลือก และกรอกขอความในชองวางตาม
ความเปนจริง 
 
๑. เด็กหญิง      
 ทานเรียกเด็กหญิงวา 

๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม เชน หนู  
 ๓. สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ เชน เจาตอย ไอน้ําหวาน ๔. คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน นองเฟน 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)………………………………………………. 
๒. เด็กชาย      
 ทานเรียกเด็กชายวา 

๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม เชน หนุม ไอหน ูไอหนุม 
 ๓. สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ เชน เจาหนึ่ง ไอณัฐ ๔. คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน นองแบท 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)………………………………………………. 
๓. ผูชายที่มีอายุมากกวา 
 ทานเรียกผูชายท่ีมีอายุมากกวาทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. โยม+คําเรียกญาติ เชน โยมนา โยมพ่ี โยมอา ๔. โยม+คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน โยมพ่ีจิ๋ว โยม 

ลุงเหวย      
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๔. ผูหญิงท่ีมีอายุมากกวา 
 ทานเรียกผูหญิงที่มีอายุมากกวาทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน     ๒. โยม หรือ คณุโยม 

๓.โยม+คําเรียกญาติ เชน โยมนา โยมพ่ี โยมอา   
๔. โยม+คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน โยมนาเมียด โยมยายใจ 

 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๕. ผูชายที่มีอายุเทากัน       
 ทานเรียกผูชายท่ีมีอายุเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. ชื่อ เชน เหนง โปง เปา   ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมเปา โยมเหนง 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๖. ผูหญิงท่ีมีอายุเทากัน       
 ทานเรียกผูหญิงที่มีอายุเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. ชื่อ เชน เพ็ญ แหมม หนึ่ง เปล   ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมเปล โยมนุย 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 



 ๑๐๑

๗. ญาติผูนอยท่ีเปนผูชาย 

 ทานเรียกญาติผูนอยของทานที่เปนผูชาย เชน นองชาย หลานชายวา 

 ๑. ไมใชคําเรียกขาน   ๒. คําเรียก(อาลปนะ) เชน เอย เฮย  
๓. ชื่อ เชน ก็อต มิ้ม   ๔. สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ เชน เจาออม ไอเก็ต 

 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๘. ญาติผูนอยที่เปนผูหญิง  

 ทานเรียกญาติผูนอยของทานที่เปนผูหญิง เชน นองสาว หลานสาววา 

 ๑. ไมใชคําเรียกขาน   ๒. คําเรียก(อาลปนะ) เชน เอย เฮย  
๓. ชื่อ เชน ขวัญ จี   ๔. สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ เชน เจาขวัญ หนูจี 

 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๙. ผูชายที่มีอายุนอยกวาท่ีไมสนิทสนม  

 ทานเรียกผูชายท่ีมีอายุนอยกวาที่ทานไมสนิทสนมวา  

 ๑. ไมใชคําเรียกขาน     ๒. ทิด 
 ๓. ชื่อ เชน จิ๋ว กั้ง     ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมกั้ง โยมบ๊ัม 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๐. ผูหญิงท่ีมีอายุนอยกวาท่ีไมสนิทสนม  

 ทานเรียกผูหญิงที่มีอายุนอยกวาที่ทานไมสนิทสนมวา  

 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. ชื่อ เชน เล็ก กอย    ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมเล็ก โยมกอย 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๑. ญาติผูใหญท่ีเปนผูชาย        
 ทานเรียกญาติผูใหญของทานที่เปนผูชายวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน   ๒. คําเรียกญาติ เชน เฮีย พ่ี อา นา ตา 

๓. คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน พ่ีตน อาเอ ๔. โยม+คําเรียกญาติ เชน โยมพ่ี โยมพอ โยมนา 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๒. ญาติผูใหญท่ีเปนผูหญิง        
 ทานเรียกญาติผูใหญของทานที่เปนผูหญิงวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน นานอง อาคิด 
 ๓. โยม+คําเรียกญาติ เชน โยมพ่ี โยมแม โยมยาย ๔. คําเรียกญาติ เชน เจ พ่ี อา นา ยาย 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๓. ผูชายที่มีอายุมากกวาท่ีไมสนิทสนม      
 ทานเรียกผูชายท่ีมีอายุมากกวาที่ทานไมสนิทสนมวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. ทิด 

๓. โยม+คําเรียกญาติ เชน โยมนา โยมพ่ี โยมอา  
๔. โยม+คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน โยมพ่ีจิ๋ว โยมลุงเพ่ิม 



 ๑๐๒

 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๔. ผูหญิงท่ีมีอายุมากกวาท่ีไมสนิทสนม      
 ทานเรียกผูหญิงที่มีอายุมากกวาที่ทานไมสนิทสนมวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. คําเรียกญาติ เชน เจ พ่ี อา นา ยาย 

๓. โยม+คําเรียกญาติ เชน โยมนา โยมพ่ี โยมอา  
๔. โยม+คําเรียกญาติ+ชื่อ เชน โยมพ่ีตุก โยมนาแปน 

 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๕. เพื่อน หรือคนสนิทสนมที่เปนผูหญิงท่ีมีอายุเทากัน       
 ทานเรียกเพ่ือน หรือคนสนิทสนมของทานที่เปนผูหญิงที่มีอายุเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม 
 ๓. ชื่อ เชน เพ็ญ แหมม หนึ่ง เปล   ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมเปล โยมนุย 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๖. เพื่อน หรือคนสนิทสนมที่เปนผูชายท่ีมีอายุเทากัน       
 ทานเรียกเพ่ือน หรือคนสนิทสนมของทานที่เปนผูชายที่มีอายุเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. ทิด+ชื่อ เชน ทิดคม ทิดเหนือ 
 ๓. ชื่อ เชน ตอย คม ณัฐ ป   ๔. สรรพนาม/คํานําหนา+ชื่อ เชน ไอป ไอณัฐ 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๗. คนไมสนิทสนมที่เปนผูหญิงท่ีมีอายุเทากัน       
 ทานเรียกคนไมสนิทสนมที่เปนผูหญิงที่มีอายุเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. ชื่อ เชน เพ็ญ แหมม หนึ่ง เปล   ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมเปล โยมนุย 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๘. คนไมสนิทสนมที่เปนผูชายที่มีอายุเทากัน       
 ทานเรียกคนไมสนิทสนมที่เปนผูชายที่มีอายุเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. ชื่อ เชน เหนง โปง เปา   ๔. โยม+ชื่อ เชน โยมเปา โยมเหนง 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๑๙. บุคคลผูมีสถานภาพสูง เชน แพทย  
 ทานเรียกบุคคลผูมีสถานภาพสูง เชน แพทยวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. หมอ     ๔. คุณ+อาชีพ เชน คุณหมอ   
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๐. บุคคลผูมีสถานภาพปานกลาง เชน ตํารวจจราจร ครูอาจารย 
 ทานเรียกบุคคลผูมีสถานภาพปานกลาง เชน ตํารวจจราจร ครูอาจารยวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. คุณ+อาชีพ เชน คณุตํารวจ  คุณครู  ๔. ยศ เชน หมู ดาบ ผูกอง ผูหมวด 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
 



 ๑๐๓

๒๑. บุคคลผูมสีถานภาพต่ํา เชน พอคา แมคา     
 ทานเรียกบุคคลผูมีสถานภาพต่ํา เชน พอคา แมคาวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. โยม หรือ คณุโยม 
 ๓. แมคา หรือ พอคา    ๔. คําเรียกญาติ เชน พ่ี ปา อา ลุง ยาย 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๒. พระที่มีพรรษามากกวา 
 ทานเรียกพระที่มีพรรษามากกวาทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม เชน ทาน หรือ คุณ 
 ๓. อาจารย หรือ พระอาจารย   ๔. หลวง+คําเรียกญาติ เชน หลวงพ่ี หลวงนา  
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๓. พระที่มีพรรษานอยกวา 
 ทานเรียกพระที่มพีรรษานอยกวาทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม เชน ทาน หรือ คุณ 
 ๓. พระ+ชื่อ เชน พระหนู พระตะ   ๔. หลวงพ่ี   
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๔. พระที่มีพรรษาเทากัน 
 ทานเรียกพระที่มีพรรษาเทากันกับทานวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม+ชื่อ เชน ทานไก มหาเสริม 
 ๓. พระ+ชื่อ เชน พระไก พระหนึ่ง   ๔. อาจารย+ชื่อ เชน อาจารยไก อาจารยจุง 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๕. พระที่มีสถานภาพสูงกวา 

 ทานเรียกพระที่มีสถานภาพสูงกวาทาน เชน เจาอาวาส ผูชวยเจาอาวาสวา 

 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. อาจารย หรือ พระอาจารย 
 ๓. หลวง+คําเรียกญาติ เชน หลวงพอ หลวงลุง ๔. อาจารย+ชื่อ เชน อาจารยเวก อาจารยไสว 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๖. พระที่มีสถานภาพต่ํากวา 

 พระที่มีสถานภาพสูงกวาทาน เชน เจาอาวาส ผูชวยเจาอาวาสเรียกทานวา 

 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม เชน ทาน หรือ มหา 
 ๓. สรรพนาม+ชื่อ เชน ทานตูน มหานิพนธ  ๔. พระ+ชื่อ เชน พระตะ พระจุง พระปริ๊น 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
๒๗. พระที่มีสถานภาพเทากัน 
 ทานเรียกพระลูกวัดดวยกันวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. สรรพนาม เชน ทาน คุณ หรือ มหา 
 ๓. สรรพนาม+ชื่อ เชน ทานคม มหาเลิศ  ๔. พระ+ชื่อ เชน พระหนึ่ง พระแทน พระนิด 
 ๕. อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………….. 
 



 ๑๐๔

๒๘. พระที่มีอายุนอยกวาท่ีสนิทสนม 
 ทานเรียกพระที่มีอายุนอยกวาที่ทานสนิทสนมวา 
 ๑. ไมใชคําเรียกขาน    ๒. ชื่อ เชน จุง เหนือ บ๊ิก 
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บทที่ ๑

บทนำ

ภูมิหลัง


การติดต่อสื่อสารในชีวิตประจำวันส่วนใหญ่ใช้ภาษาพูดในการสื่อสาร ทั้งนี้การสื่อสารจำเป็นต้องคำนึงถึงความแตกต่างระหว่างบุคคลทั้งผู้พูด ผู้ฟัง ตลอดจนผู้ถูกกล่าวถึงด้วย เนื่องจากความแตกต่างระหว่างบุคคลมีผลต่อการใช้ภาษาที่แตกต่างกัน กล่าวคือมนุษย์ไม่สามารถใช้ภาษาลักษณะเดียวกันตลอดในทุกปริบทได้ ผู้พูดต้องปรับเปลี่ยนภาษาให้เหมาะสมตามสถานการณ์การสื่อสารและสถานภาพของผู้ฟัง ในการสนทนา ผู้พูดมักจะเรียกขานผู้ฟังก่อน เพื่อดึงผู้ฟังเข้ามาเป็นส่วนร่วมในการสื่อสาร ทั้งนี้ผู้พูดต้องใช้คำเรียกขานให้เหมาะสมกับปัจจัยต่างๆ ทางสังคมที่เกี่ยวข้องกับผู้พูดและผู้ฟัง รวมทั้งปริบทการสื่อสารอื่นๆ


ม.ร.ว.กัลยา ติงศภัทิย์ และอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (๒๕๓๑ : ๑) ได้ให้ความหมายคำเรียกขานว่า 

    คำเรียกขาน หมายถึง คำหรือวลีที่ผู้พูดใช้เรียกผู้ฟังก่อนที่ตนจะพูดเรื่องต่าง ๆ ด้วย เป็นคำที่แสดงระดับ   

    ทางสังคมของผู้ฟังตามที่ผู้พูดมอง เมื่อเปรียบเทียบกับตนเอง   และมีรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งที่ปรากฏนับ

    ตั้งแต่ คำนำหน้า เช่น คุณ และจบลงที่คำลงท้าย เช่น  ครับ  ตัวอย่างเช่น  คุณนฤมลครับ นับเป็น

    คำเรียกขานคำหนึ่ง  หรืออาจมีรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งที่อาจปรากฏระหว่าง คำนำหน้า  กับคำลงท้ายได้ 

    เช่น นฤมล


อนึ่งคำเรียกขานมีใช้ในทุกสังคม เป็นคำประเภทหนึ่งที่สะท้อนวัฒนธรรมการใช้ภาษาโดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องระดับภาษา นอกจากนี้ยังแสดงให้เห็นสถานภาพของบุคคลที่แตกต่างกันตามโครงสร้างสังคม และลักษณะทางวัฒนธรรมของกลุ่มสังคมนั้น รูปแบบของคำเรียกขานที่ใช้มีมาก ขึ้นอยู่กับความสัมพันธ์ของผู้พูดกับผู้ฟังและลักษณะทางสังคมของกลุ่มนั้นๆ กลุ่มของพระสงฆ์ก็เป็นอีกกลุ่มสังคมหนึ่งที่มีรูปแบบของการใช้คำเรียกขานแตกต่างจากกลุ่มสังคมอื่นๆ ดังที่เขมาจาร (มปป : ๘๕–๘๙) ได้กล่าวถึงการเรียกขานพระสงฆ์ไว้ว่า “คำว่า “หลวง” นั้น  แปลว่า ใหญ่ คงเป็นคำยกย่องสำหรับพระไทยที่มีอายุพรรษามากไม่มียศศักดิ์เป็นอย่างอื่น หรือมาบวชต่อเมื่อแก่ชรา ก็เรียกกันว่า หลวงตาบ้าง หลวงปู่บ้าง หลวงอาบ้าง หลวงลุงบ้างตามความเหมาะสม หรือจะใช้คำว่า “ขรัว” แทนก็ได้ เช่น  ขรัวตาเจิ่น เป็นต้น” ส่วนคำว่า “พระอาจารย์” ประยอม ซองทอง (๒๕๓๙ : ๑๒๔-๑๒๖) อธิบายว่าน่าจะเป็นคำศัพท์ที่ใช้เรียกคนที่เป็นครูอาจารย์ของเจ้านาย ทว่าในความเป็นจริงแล้วพระอาจารย์ อาจหมายถึงอาจารย์ที่เป็นพระภิกษุด้วย ส่วนการใช้คำพูดให้เหมาะสมกับพระภิกษุทรงสมณศักดิ์ ประพัฒน์ แสงวณิช (๒๕๓๘ : ๑๓๗–๑๔๒) ให้ข้อสังเกตว่า 

    เมื่อฆราวาสจะสนทนากับพระภิกษุทรงสมณศักดิ์ควรเรียกให้เหมาะสมตามสมณศักดิ์ของท่าน   กล่าวคือ   

    ถ้าผู้เรียกรู้จักคุ้นเคยกับพระภิกษุนั้นๆ  ก็ใช้คำ “พระคุณเจ้า” เรียกสมเด็จพระราชาคณะหรือรองสมเด็จ  

    ส่วนคำว่า “พระคุณท่าน” ใช้เรียกพระราชาคณะต่ำกว่ารองสมเด็จ พูดกับพระครูชั้นสัญญาบัตร เรียกท่าน

    ว่า “ท่านพระครู” พูดกับพระเปรียญธรรมตั้งแต่ ๓-๙ ประโยค เรียกท่านว่า “ท่านมหา” พูดกับพระอันดับ

    ธรรมดาก็เรียกท่านว่า  “ท่าน”  หากไม่ทราบว่าท่านมีสมณศักดิ์ชั้นไหนก็ควรใช้คำกลางๆ  แทนตัวพระ

    ภิกษุรูปนั้นว่า  “พระคุณเจ้า”  หรือ  “พระคุณท่าน”  หรือ “ท่าน” แทนตัวผู้พูดว่า “กระผม” หรือ “ผม”

    ในกรณีที่เป็นผู้ชาย และใช้คำว่า “ดิฉัน” หรือ “ฉัน” ในกรณีที่เป็นผู้หญิง ส่วนรับคำก็ใช้ว่า “ครับ” หรือ

    “ครับผม” หรือ “เจ้าค่ะ” หรือ “ค่ะ” แล้วแต่กรณี


ทั้งนี้เนื่องจากกลุ่มพระสงฆ์มีสถานภาพสูงในสังคมไทย กอปรกับพระสงฆ์เป็นบุคคลกลุ่มใหญ่กลุ่มหนึ่งในสังคมไทย จึงเป็นเรื่องที่น่าสนใจศึกษาการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์ เพื่อจะได้ทราบและเข้าใจโครงสร้างทางสังคม ตลอดจนกลไกทางวัฒนธรรมและวิธีการปฏิสัมพันธ์ของบุคคลในกลุ่มนี้ที่มีต่อทั้งบุคคลในกลุ่มสังคมเดียวกัน และต่อบุคคลในกลุ่มสังคมอื่น เพื่อเป็นประโยชน์ส่วนหนึ่งในการสื่อสารให้ถูกต้องตามวัฒนธรรมระหว่างพระสงฆ์กับฆราวาส


ผลการสำรวจเอกสารและงานวิจัยต่างๆ เรื่องคำเรียกขาน ผู้วิจัยยังไม่พบว่ามีงานวิจัยใดที่ศึกษาการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์ไทยในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานครไว้โดยเฉพาะ ดังนั้นงานวิจัยนี้จึงมุ่งศึกษารูปแบบคำเรียกขาน  และปัจจัยทางสังคมที่มีผลต่อการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์ไทยซึ่งจำพรรษาอยู่ในเขตพื้นที่จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

ความมุ่งหมายของการวิจัย


๑. เพื่อให้เห็นโครงสร้าง และรูปแบบคำเรียกขานของพระสงฆ์ไทย 


๒. เพื่อให้เห็นความสัมพันธ์ของปัจจัยทางสังคมกับการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์ไทย

ความสำคัญของการวิจัย


การเข้าใจโครงสร้าง รูปแบบคำเรียกขาน และความสัมพันธ์ของปัจจัยทางสังคมกับการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์ไทยเป็นเอกสารบันทึกเรื่องราวทางภาษาศาสตร์สังคมที่เกี่ยวกับพระสงฆ์และฆราวาสไทยในเชิงสังคมและวัฒนธรรม 

ขอบเขตของการวิจัย

   
ผู้วิจัยได้กำหนดขอบเขตของการศึกษาค้นคว้า ดังนี้


๑. ศึกษาคำเรียกขานของพระสงฆ์ที่ใช้ในการสนทนา


๒. ศึกษาคำเรียกขานที่



๒.๑ พระสงฆ์ใช้เรียกฆราวาส



๒.๒ พระสงฆ์ใช้เรียกพระสงฆ์



๒.๓ ฆราวาสใช้เรียกพระสงฆ์


๓. ศึกษาความสัมพันธ์ของปัจจัยทางสังคม ได้แก่ อายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ และความสนิทสนมกับการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์และฆราวาสผู้เรียกขาน


๔. ศึกษาคำเรียกขานของพระสงฆ์ไทยที่ได้จากกลุ่มตัวอย่างวัดทองสุทธาราม วัดสระเกศราชวรมหาวิหาร วัดชนะสงครามราชวรมหาวิหาร และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษดิ์

นิยามศัพท์เฉพาะ


๑. คำเรียกขาน หมายถึง คำที่บุคคลที่ ๑ ใช้เรียกบุคคลที่ ๒


๒. คำเรียกขานของพระสงฆ์ไทย หมายถึง คำเรียกขานของพระสงฆ์ซึ่งใช้อยู่ในกรุงเทพมหานคร ดังระบุไว้ในขอบเขตการวิจัย

วิธีดำเนินการวิจัย


งานวิจัยนี้ผู้วิจัยต้องการศึกษาคำเรียกขานของพระสงฆ์ไทยที่ใช้เรียกขานพระสงฆ์ด้วยกัน และใช้เรียกขานฆราวาส รวมทั้งคำเรียกขานของฆราวาสที่ใช้เรียกขานพระสงฆ์ มีขั้นตอนการศึกษาค้นคว้าตามลำดับ ดังนี้



๑. การรวบรวมข้อมูล



๑.๑ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับคำเรียกขาน



๑.๒ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับคำเรียกขานภาษาต่างประเทศ



๑.๓ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับคำเรียกขานภาษาไทย



๑.๔ ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับปัจจัยทางสังคมที่มีผลต่อการใช้ภาษา


๒. กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย


กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ พระสงฆ์ และฆราวาสชาวไทยที่จำพรรษาและอาศัยอยู่ในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานคร ผู้วิจัยคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างพระสงฆ์ที่เป็นตัวแทนพระสงฆ์ทุกรูปในเขตพื้นที่จังหวัดกรุงเทพมหานครด้วยวิธีการสุ่มแบบเจาะจง (Purposive Sampling) จากพระสงฆ์ ๔ วัด  ได้แก่ วัดทองสุทธาราม (เขตบางซื่อ) วัดสระเกศราชวรมหาวิหาร (เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย) วัดชนะสงครามราชวรมหาวิหาร (เขตพระนคร) และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษฏ์ (เขตพระนคร) จำนวนทั้งสิ้น ๑๐๐ รูป ส่วนกลุ่มตัวอย่างฆราวาสใช้วิธีการสุ่มแบบบังเอิญ (Accidental Sampling) (สุชาติ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์. ๒๕๓๔ : ๑๕๔–๑๕๖) จำนวนทั้งสิ้น ๖๐ คน คือ ฆราวาสชาย ๓๐ คน และฆราวาสหญิง ๓๐ คน


๓. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 


แบบสอบถามชนิดให้เลือกคำตอบ ผู้วิจัยใช้แบบสอบถามเป็นเครื่องมือหลักในการศึกษาค้นคว้า และใช้การสัมภาษณ์ด้วยในกรณีที่ผู้ตอบแบบสอบถามไม่เข้าใจคำถาม


แบบสอบถามที่ผู้วิจัยใช้แบ่งออกเป็น ๒ ส่วน คือ


ส่วนที่ ๑ เป็นรายละเอียดของผู้ตอบแบบสอบถาม ประกอบด้วยข้อมูลส่วนตัวด้านอายุ อายุพรรษา


ส่วนที่ ๒ เป็นข้อมูลความรู้เกี่ยวกับการใช้คำเรียกขาน และคำถามจำนวน ๓๓ ข้อ คำถามข้อที่ ๑–๒๑ เป็นคำถามเกี่ยวกับการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์เพื่อเรียกฆราวาส ส่วนคำถามข้อที่ ๒๒-๓๓  เป็นคำถามเกี่ยวกับการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์เพื่อเรียกพระสงฆ์ด้วยกัน คำถามในแต่ละข้อประกอบด้วยตัวเลือก ๕ ตัวเลือก ผู้วิจัยให้ตัวเลือกที่ ๑ คือ ไม่ใช้คำเรียกขาน ไว้ในคำตอบทุกข้อ เนื่องจากสังเกตสถานการณ์สื่อสารจริงแล้วพบว่า รูปแบบหนึ่งที่พบอย่างมาก คือ การไม่ใช้คำเรียกขาน ส่วนตัวเลือกที่ ๕ ผู้ตอบจะต้องระบุคำเรียกขานที่ใช้ ซึ่งไม่ปรากฏในตัวเลือกที่ ๑-๔ ตัวเลือกที่นำมาใช้ในแบบสอบถามเป็นตัวเลือกที่ผ่านการทดลองใช้มาก่อน โดยได้มาจากการศึกษานำร่อง (Pilot Study) เรื่อง “การใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์ไทย” ของผู้วิจัย


๔. การเก็บและรวบรวมข้อมูล


ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลทั้งจากแบบสอบถาม และการสังเกต ดังนี้


ผู้วิจัยนำแบบสอบถามจำนวน ๗๕ ชุดที่เตรียมไว้ไปแจกยังวัด ๓ วัด วัดละ ๒๕ ชุด ได้แก่ วัดสระเกศราชวรมหาวิหาร (เขตป้อมปราบศัตรูพ่าย) วัดชนะสงครามราชวรมหาวิหาร (เขตพระนคร) และวัดมหาธาตุยุวราชรังสฤษดิ์  และนัดหมายวันเวลาที่จะมาเก็บแบบสอบถามคืน ส่วนวัดทองสุทธาราม (เขตบางซื่อ) ผู้วิจัยเก็บข้อมูลด้วยการสังเกตทั้งแบบเข้าร่วม และไม่เข้าร่วมการสนทนาของพระสงฆ์กับพระสงฆ์ด้วยกัน และพระสงฆ์กับฆราวาสอีก ๒๕ รูป/คน โดยผู้วิจัยสังเกตการสนทนาอยู่ข้างๆ ผู้พูด ว่าผู้พูดใช้คำเรียกขานเรียกผู้ฟังอย่างไร พร้อมกับบันทึกข้อมูลการสนทนานั้นด้วยเครื่องบันทึกเสียง รวมทั้งสังเกตบุคลิกลักษณะและพฤติกรรมการสนทนาของกลุ่มตัวอย่าง 


ทั้งนี้ผู้วิจัยเก็บข้อมูลคำเรียกขานที่ใช้เรียกพระสงฆ์ของฆราวาสทั้ง ๖๐ คนซึ่งแบ่งเป็นฆราวาสเพศชาย และหญิงกลุ่มละ ๓๐ คนด้วยการสังเกตพร้อมกับบันทึกเสียงเท่านั้น


๕. การวิเคราะห์ข้อมูล 


การวิเคราะห์ข้อมูลมีขั้นตอน ดังต่อไปนี้


 
๕.๑ ประมวลผลข้อมูล ผู้วิจัยจดคำเรียกขานของการสนทนาจากเครื่องบันทึกเสียงออกมาเป็นภาษาเขียน แล้วนำข้อมูลทั้งหมดดังกล่าวไปรวมกับข้อมูลที่ได้จากแบบสอบถาม จากนั้นจึงจำแนกคำเรียกขานทั้งหมดเป็นประเภท


 
๕.๒ วิเคราะห์ข้อมูลโดยจำแนกคำเรียกขานตามปัจจัยทางสังคม ได้แก่ อายุ อายุพรรษา เพศ สถานภาพ และความสนิทสนมของผู้ถูกเรียกขาน กับการใช้คำเรียกขานของพระสงฆ์และฆราวาสผู้เรียกขาน


๖. นำเสนอผลการวิจัยแบบพรรณนาวิเคราะห์

